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D UA  ·  A R A FA H

Arafah I.Husain (a)

ن )ع( ہ امام حسی عرف

The dua of Imam Husain (a), on the day of Arafat is one of the famous dua. The sons of Ghalib Asadi,

narrated that they, once, accompanied Imam Husain (a) on the afternoon of the Day of Arafat when he

left his tent with submission and reverence. He walked slowly until he, accompanied by a group of his

household, stopped at the left side of Mount Arafat and turned his face towards the Holy Ka`bah. He

then raised his hands to the level of his face, just like a poor man begging food, and said…

تِ عصر ہ وق زِ عرف یت ہے : رو الب اسدی سے روا نِ غ سرا پ
یر  ش ر وب ش نؑ کی دعا ہے، ب حسی

ک امام  ں سے ای ں می انے والی دعاؤ ھی ج
ڑ ے دن پ

ہ ک زِ عرف رو

ے سے یم خ پنے  را ہ طور پ ان ز یت عاج ا ہ ھ ن عوں کے سات ی دوں اور ش ن فرز
پنے  پ ا وئے۔ اس وقت آ ر ہ ں حاض دمت می رتؑ کی خ م حض

ں ہ ات می نِ عرف دا می

ی اور ز ور عاج دا کے حض لاکے خ ھی منے لا کر پ ہرے کے سا  ھ چ ہات وں  پنے دون ا، ا ے کی طرف رخ کرلی کعب
وکر  ے ہ ڑ

ں طرف کھ ی ائ اڑ کی ب ہ ئے اور پ ہر آ ا ب

۔۔۔ ہے ک کلمات 
ہ  ں ی کساری کی حالت می ان

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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نَاسَ اَجْ رَ  عُ فَطَ وَادُ الْوَاسِ وَ الْجَ انِعٍ وَّہُ نْعُ صَ ہٖ صُ نْعِ صُ انِعٌ وَّلَا كَ آئِہٖ مَ افِعٌ وَّلَا لِعَطَ آئِہٖ دَ یْ لَیْسَ لِقَضَ مْدُ لِلہِ الَّذِ اَلْحَ

آئِشُ انِعٍ وَّرَ لِّ صَ ازِیْ كُ آئِعُ جَ ہُ الْوَدَ نْدَ یْعُ عِ عُ وَلَا تَضِ
ئِ لَآ نَآئِعَ لَا تَخْفٰی عَلَیْہِ الطَّ مَتِہِ الصَّ كْ تْقَنَ بِحِ اَ  عِ وَ

آئِ الْبَدَ

۔ لِّ قَانِعٍ كُ

AL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE LAYSA LIQADAA'IHEE DAAFI'UN WALAA LI'ATAA'IHEE MAANI'UN

WALAA KASUN'IHEE SUN'U SAANI'IN WAHUWA AL-JAWAADU AL-WAASI'U FATARA AJNAASA AL-

BADAA'I'I WA-ATQANA BIHIKMATIHI AS-SANAA'I'A LAA TAKHFAA 'ALAYHI AT-TALAA'I'U WALAA

TADEE'U 'INDAHU AL-WADAA'I'U JAAZEE KULLI SAANI'IN WARAA'ISHU KULLI QAANI'.

Praise belongs to God whose decree none may avert, and whose gift none may prevent. No fashioner`s

fashioning is like His fashioning, and He is the Generous, the All-embracing. He brought forth the

varieties of unprecedented creatures and perfected through His wisdom all He had fashioned. Hidden not

from Him are harbingers, nor lost with Him are deposits. He repays every fashioner, feathers the nest of all

who are content

ھ ادگی کے سات ں اور وہ کش ی ہ عت والا ن صن
سی  ی ئی اس ج ں اور کو ی ہ کنے والا ن ئی اس کی عطا رو ں کو ی ہ لنے والا ن د ئی ب و و ک ے ک  یصل س کے ف لئے ج دا کے  حمد ہے خ

ہاں ں اس کے  ی ہ دہ ن ی وش ز اس سے پ ی ئی چ نے والی کو ں آ ا می ی ا دن ی م ک
محک


مت سے 
نی حک و اپ وں ک یز ئی چ و ئی ہ ا ن ئی اور ب

ا ن لوق ب مخ


سم کی  قِ

سم  قِ

ینے والاہے اس نے  د

ینے والا ادہ د ی و ز ع ک ان ہر ق ینے والا ہے وہ  ا د ز ر ج ہر کام پ تی وہ  و ں ہ ی ہ ع ن ائ نت ض ئی اما کو
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جَاتِ رَ لِلدَّ افِعٌ وَّ بَاتِ دَ رُ
لِلْكُ امِعٌ وَّ وَاتِ سَ عَ وَ لِلدَّ اطِعِ وَہُ امِعِ بِالنُّوْرِ السَّ تَابِ الْجَ نْزِلُ الْمَنَافِعِ وَالْكِ  ارِعٍ مُّ لِّ ضَ مُ كُ احِ وَرَ

وَ یْرُ وَہُ بِ یْفُ الْخَ یْرُ اللَّطِ  مِیْعُ الْبَصِ ءٌ وَّہُوَ السَّ شَیْ ثْلِہٖ  مِ لَیْسَ كَ لُہٗ وَ ءَ یَعْدِ شَیْ ہٗ وَلَا  یْرُ لٰہَ غَ اِ  ۃِ قَامِعٌ فَلَا بَابِرَ لِلْجَ افِعٌ وَّ رَ

۔ یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْٓ لِّ  عَلٰی كُ

WARAAHIMU KULLI DAARI'IN MUNZILU AL-MANAAFI'I WAL-KITAABI AL-JAAMI'I BIN-NOORI AS-

SAATI'I WAHUWA LID-DA'AWAATI SAAMI'UN WALILKURUBAATI DAAFI'UN WALILDDARAJAATI

RAAFI'UN WALILJABAABIRATI QAAMI'UN FALAA'ILAAHA GHAYRUHOO WALAA SHAY'A YA'DILUHOO

WALAYSA KAMITHLIHEE SHAY'UN WAHUWA AS-SAMEE'U AL-BASEERU AL-LATEEFU AL-KHABEERU

WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

and has mercy upon all who humble themselves. He sends down benefits and the all-encompassing Book in

radiant light. He hears supplications, averts afflictions, raises up in degrees, and knocks down tyrants. For

there is no god other than He, nothing is equal to Him, "Like Him there is naught, and He is the Hearing,

the Seeing", the subtle, the Aware, and "He is powerful over all things".

ے والا ن سن
ں کا  ارنے والا ہے وہ لوگوں کی دعاؤ اب ات مل کت

مکمل و کا

ھ  ور کے سات ے ن  چمکت


ل کرنے والا اور  از اں ن ی ھلائ ب

ر رحم کرنے والا ہے۔ وہ  الاں پ ہر ن اور 

ز ی ئی چ ں، کو ی ہ رن راب ز اس کے ب ی ئی چ ں کو ی ہ ود ن ئی معب نے والا ہے پس اس کے سوا کو ٹ ڑ کا ج
وں کی  د کرنے والا اور سرکش لن ے ب وں کے دکھ دور کرنے والا درج لوگ

ا ہے۔ کھت
درت ر ر ق ز پ ی ہر چ ی  ے والا ہے اور وہ کھن


بر ر ین خ ک ب ی ار ے والا ہے ب  کھن


ی

ے والا د ن سن

ں اور وہ  ی ہ د ن ن ے مان
اس ک
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یْئًا وْنَ شَ كُ اَ اَنْ  مَتِكَ قَبْلَ  نِیْ بِنِعْ تَ ا اِبْتَدَ دِّیْ  رَ اِلَیْكَ مَ  بِّیْ وَ  رًّۢا بِاَنَّكَ رَ  قِ بِیَّۃِ لَكَ مُ بُوْ دُ بِالرُّ ہَ اَشْ اِلَیْكَ وَ غَبُ  اَرْ نِّیْ 
مَّ اِ اَللّٰہُ

نًا اعِ اَزَلْ ظَ یْنَ فَلَمْ  نِ وْرِ وَالسِّ ہُ فِ الدُّ تِلَا یْبِ الْمَنُوْنِ وَاخْ بَ اٰمِنًا لِّرَ لَا لْاَصْ نْتَنِی ا كَ اَسْ ابِ ثُمَّ  تُّرَ
نِیْ مِنَ ال لَقْتَ ا خَ وْرً كُ ذْ مَّ

بِیْ۔ اْفَتِكَ   نِیْ لِرَ  رِجْ الِیَۃِ لَمْ تُخْ وْنِ الْخَ یَۃِ وَالْقُرُ لْاَیَّامِ الْمَاضِ مِّنَ ا فِیْ تَقَادُمٍ  مٍ  حِ لْبٍ اِلٰی رَ مِّنْ صُ

ALLAAHUMMA INNEE ARGHABU ILAYKA WA-ASHHADU BIR-RUBOOBIYYATI LAKA MUQIRRAN BI-

ANNAKA RABBEE WA-ILAYKA MARADDEE IBTADAATANEE BINI'MATIKA QABLA AN AKOONA

SHAY'AN MAZKOORAN KHALAQTANEE MINA AT-TURAABI THUMMA ASKANTANEE AL-ASLAABA

AAMINAN LIRAYBI AL-MANOONI WAKHTILAAFI AD-DUHOORI WAS-SINEENA FALAM AZAL

ZAA'INAN MIN SULBIN ILAA RAHIMIN FEE TAQAADUMIN MINA AL-AYYAAMI AL-MAADIYATI WAL-

QUROONI AL-KHAALIYATI LAM TUKHRIJNEE LIRA'FATIKA BEE.

O God, I make Thee my quest and bear witness to Thy Lordship, acknowledging that Thou art my Lord and

to Thee is my return. Thou originated me by Thy blessing before I was a thing remembered. Thou created

me from dust, then gavest me a place in the loins (of my fathers), secure from the uncertainty of Fate and

the vagaries of the ages and the years. I remained a traveller from loin to womb in a time immemorial of

past days and bygone centuries.

و ہ ت وں ک ا ہ یری طرف لوٹ لنے والا ہے اور ت ا و میرا پ وں کہ ت اہ ت ا اور مان ت ی ی د
ونے کی گواہ روردگار ہ یرے پ وں ت وا ہ ہ ہ وج یری طرف مت ں ت ک می ے ش اے اللہ! ب

ے موت سے اور ماہ مجھ


گہ دی  ں ج وں می ت ش پ
وں کی  ڑ ھر ب ا پ دا کی ی ی سے پ و مٹ ھ ک و نے مج ا اور ت ت ں آ ی

ود م ں وج ے کہ می  پہل ا اس سے  از کی غ مت کا آ
ع نی ن ھ سے اپ نے مج

ت ی و ب ں ج وں می ی ہیں اور ان صد رے  گز
و  ں ج وں می ا ان دن ی ں آ حم می

ک ر ت سے ای ش ک پ ے ای ے در پ ں پ ا پس می ی ات سے امن د ف نے والی آ ں آ وسال می

ہیں۔ کی  چ
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لِیْ بَقَ  یْ سَ نِیْ لِلَّذِ تَ جْ رَ اَخْ نَّكَ  لٰكِ لَكَ  سُ ا رُ بُوْ
ذَّ كَ وَكَ دَ ہْ ا عَ وْ یْنَ نَقَضُ رِ الَّذِ اَئِمَّۃِ الْكُفْ لَۃِ  وْ فِیْ دَ لَیَّ  انِكَ اِ لِیْ وَاِحْسَ كَ  فِ لُطْ وَ

۔ بِغِ نِعَمِكَ ا وَ كَ وَسَ نْعِ مِیْلِ صُ بِیْ بِجَ فْتَ  ؤُ لِكَ رَ مِنْ قَبْلِ ذٰ نِیْ وَ اتَ اَنْشَ فِیْہِ  نِیْ وَ تَ رْ یْ لَہٗ یَسَّ ی الَّذِ دَ مِنَ الْہُ

WALUTFIKA LEE WA-IHSAANIKA ILAYYA FEE DAWLATI A'IMMATI AL-KUFRI ALLAZEENA NAQADOO

'AHDAKA WAKAZZABOO RUSULAKA LAAKINNAKA AKHRAJTANEE LILLAZEE SABAQA LEE MINA AL-

HUDAA ALLAZEE LAHOO YASSARTANEE WAFEEHI ANSHAATANEE WAMIN QABLI ZAALIKA RA'UFTA

BEE BIJAMEELI SUN'IKA WASAWAABIGHI NI'AMIK.

In Thy tenderness, bounty and goodness toward me Thou didst not send me out into the empire of the

leaders of disbelief, those who broke Thy covenant and cried lies to Thy messengers. Rather, Thou sentest

me out to that guidance which had been foreordained for me, the way which Thou madest easy for me and

in which Thou nurtured me. And before that Thou wert kind to me through Thy gracious fashioning and

abundant blessings.

یرے ا اور ت وڑ فرمان کو ت یرے  وں نے ت ہ ن ا کہ ج ں کی ی ہ دا ن ی ں پ وں کے دور می اہ ادش فر ب
ے کا مجھ


ا اور  ی ر احسان ک ھ پ مج
ہ سے  نی کی وج ا ہرب ت و م محب


نی  و نے اپ ت

و ے ت  پہل الا اور اس سے  ے پ مجھ


و نے  ں ت گئی کہ اس می سر آ یت می ہدا ے  مجھ


ں  ے عرصے می ھوڑ ت
ں  س می ا ج دا کی ی ں پ مانے می ھ کو اس ز و نے مج کن ت ی ا ل لای ھٹ

رسولوں کو ج

ں۔ ں عطا کی ی مت
ع ن


ن  ی تر ہ ئی اور ب فرما ہر  ا ت ظ محب


لئے  وان سے میرے  چھے عن نے ا
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عَلْ لَمْ تَجْ قِیْ وَ لْ نِیْ خَ  دْ ہِ مْ تُشْ
لْدٍ لَّ مٍ وَّدَمٍ وَّجِ یْنَ لَحْ ثٍۢ بَ لُمَاتٍ ثَلَا فِیْ ظُ نِیْ  نْتَ كَ اَسْ نِیٍّ یُّمْنٰی وَ  قِیْ مِنْ مَّ لْ تَ خَ عْ فَابْتَدَ

فْلًا دِ طِ نِیْ فِی الْمَہْ تَ ظْ یًّا وَّحَفِ وِ ا سَ نْیَا تَآمًّ ی اِلَی الدُّ دٰ لِیْ مِنَ الْہُ بَقَ  یْ سَ نِیْ لِلَّذِ تَ جْ رَ اَخْ رِیْ ثُمَّ  اَمْ مِّنْ  یْئًا  لَیَّ شَ اِ

نِیْ مِنْ لَاْتَ مَ وَكَ وَاحِ اتِ الرَّ ہَ لْاُمَّ فَّلْتَنِی ا نِ وَكَ وَاضِ لَیَّ قُلُوْبَ الْحَ
فْتَ عَ طَ یًّا وَعَ رِ آئِ لَبَنًا مَّ ذَ نِیْ مِنَ الْغِ قْتَ زَ بِیًّا وَّرَ صَ

۔ آنِّ وَارِقِ الْجَ طَ

FABTADA'TA KHALQEE MIN MANIYYIN YUMNAA WA-ASKANTANEE FEE ZULUMAATIN

THALAATHIN BAYNA LAHMIN WADAMIN WAJILDIN LAM TUSHHIDNEE KHALQEE WALAM TAJ'AL

ILAYYA SHAY'AN MIN AMREE THUMMA AKHRAJTANEE LILLAZEE SABAQA LEE MINA AL-HUDAA

ILAA AD-DUNYAA TAAMMAN SAWIYYAN WAHAFIZTANEE FEE AL-MAHDI TIFLAN SABIYYAN

WARAZAQTANEE MINA AL-GHIZAA'I LABANAN MARIYYAN WA'ATAFTA 'ALAYYA QULOOBA AL-

HAWAADINI WAKAFFALTANEE AL-UMMAHAATI AR-RAWAAHIMA WAKALA'TANEE MIN TAWAARIQI

AL-JAANN.

Thou originated my creation from a sperm-drop spilled and madest me to dwell in a threefold gloom

among flesh, blood and skin. Thou gavest me not to witness my creation, nor didst Thou entrust me with

anything of my own affair. Then thou sentest me out into the world for the guidance that had been

ordained for me, complete and unimpaired. Thou watched over me in the cradle as an infant boy, provided

me with food, wholesome milk, and turned the hearts of the nurse-maids toward me. Thou entrusted my

upbringing to compassionate mothers, guarded me from the calamities brought by the jinn

نی ھی اپ ب


ں نے  اں می ہ ے ج  یچ ن
 لد کے  ون اور ج ت خ عنی گوش ا ی ی ہراد ھ ٹ

ں  وں می کی ی ار ن ت ی
 و ت ھ ک ا اور مج ات سے کی بِ حی ے والے آ  پکن ٹ

از  غ دا کرنے کاآ ی ھر میرے پ پ

ں درست و سالم ا می ی کر دن
یت دے  ہدا ے  مجھ


کالا کہ  حمِ مادر سے ن

ے ر مجھ


و نے  ھر ت الا پ ہ ڈ ر ن ھ پ ھی مج ب


ھ  ں سے کچ ملے می و نے میرے اس معا کھا اور ت ی ہ د ت کو ن لق خ

وں کے دل لانے والی ئی اور دودھ پ ا چ ن ہ پ
م  ہ ا ب ذ ہ دودھ کی غ از لئے ت و نے میرے  ھا ت ہ ت چ ا ب ھوٹ

ں چ ب می نی کی ج ا ب گہ ں میری ن وارے می ا اور گہ ج ھی ب


ھ  سم کے سات
ج



ئی فرما ت 
ظ
ا وف سے میری حف یت و خ  ارواذ ز ےآ

ری ک ن و پ ا ج ای ن مہ دار ب رورش کا ذ و میری پ ں ک ان ماؤ ہرب و نے م ے۔ ت رم کردی لئے ن میرے 
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لَیَّ تْمَمْتَ عَ اَ  مِ وَ قًا بِالْكَلَا لَلْتُ نَاطِ تَہْ اِذَا اسْ حْمٰنُ حَتّٰی  یْمُ یَارَ حِ الَیْتَ یَارَ انِ فَتَعَ ۃِ وَالنُّقْصَ یَادَ زِّ نِیْ مِنَ ال مْتَ
لَّ وَسَ

تَكَ بِاَنْ لَیَّ حُجَّ اَوْجَبْتَ عَ تِیْ   رَّ لَتْ مِ تَدَ تِیْ وَاعْ  رَ تَمَلَتْ فِطْ كْ اِذَا ا لِّ عَامٍ حَتّٰی  فِیْ كُ ا  آئِدً نِیْ زَ بَّیْتَ نْعَامِ وَرَ لْاِ بِغَ ا ا وَ سَ

نِیْ تَ لْقِكَ وَنَبَّہْ عِ خَ
آئِ كَ مِنْ بَدَ ضِ اَرْ  مَآئِكَ وَ فِیْ سَ اْتَ  نِیْ لِمَا ذَرَ تَ اَیْقَظْ  مَتِكَ وَ كْ آئِبِ حِ نِیْ بِعَجَ وَّعْتَ رِفَتَكَ وَرَ عْ نِیْ مَ مْتَ اَلْہَ

۔ رِكَ كْ رِكَ وَذِ كْ لِشُ

WASALLAMTANEE MINA AZ-ZIYAADATI WAN-NUQSAANI FATA'AALAYTA YAA RAHEEMU YAA

RAHMAANU HATTAA IZAA ISTAHLALTU NAATIQAN BIL-KALAAMI WA-ATMAMTA 'ALAYYA

SAWAABIGHA AL-IN'AAMI WARABBAYTANEE ZAA'IDAN FEE KULLI 'AAMIN HATTAA IZAA

IKTAMALAT FITRATEE WA'TADALAT MIRRATEE AWJABTA 'ALAYYA HUJJATAKA BI-AN AL-

HAMTANEE MA'RIFATAKA WARAWWA'TANEE BI'AJAA'IBI HIKMATIKA WA-AYQAZTANEE

LIMAA ZARA'TA FEE SAMAA'IKA WA-ARDIKA MIN BADAA'I'I KHALQIKA WANABBAHTANEE

LISHUKRIKA WAZIKRIK.

and kept me secure from excess and lack. High art Thou, O Merciful! O Compassionate! Then when I began

to utter speech Thou completed for me Thy abundant blessings. Thou nurtured me more and more each

year until, when my nature was perfected and my strength balanced, Thou madest Thy argument

incumbent upon me by inspiring me with knowledge of Thee, awing me with the marvels of Thy wisdom,

awakening me to the wonders of Thy creation which Thou hadst multiplied in Thy Heaven and Thy earth,

and instructing me in Thy thanks and remembrance.

ن ی تر ہ نی ب ے اپ مجھ


و نے  وں ت ں کرنے لگا اور ی ی ات ں ب ک کہ می اں ت ہ ں والے ی ان اے عطاؤ ہرب ر ہے اے م رت و ب ائے رکھا پس ت چ ی سے ب ش ی سم کی کمی ب ق

ہر  ے  مجھ


اور 

یری ر ت ھ پ و مج ا ت وگی دا ہ ی ن پ واز ں ت ت می صی خ ش


چ گئی اور میری  ن
 ہ پ



ک  پنے کمال ت
 رقی ا نی ت سما ا حتی کہ میری ج ھای ڑ سم کو ب

ج



ہر سال میرے  یں اور  وری کرد ں پ ی مت
ع ن


وں کے یز ا ان چ دار کی ی ے ب مجھ

ا اور ی دہ کرد وف ز ے خ مجھ


یعے  ر وں کے ذ مت

ک
ح


ب  ی عج


ب  ی عج


نی  ئی اور اپ نی معرفت کرا ے اپ مجھ


و نے  لئے کہ ت وگئی اس  م ہ ائ ت ق حج

ا۔ گاہ کی کر سے آ کر اور ذ پنے ش ے ا مجھ


ں اس طرح  لق کی ب طرح سے خ ی عج


ں  ن می می سمان و ز و نے آ و ت یعے ج ر ذ
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یْعِ مِ فِیْ جَ لَیَّ  نَنْتَ عَ مَ اتِكَ وَ ضَ رْ لِیْ تَقَبُّلَ مَ تَ  رْ یَسَّ لُكَ وَ سُ  رُ
ا جَآئَتْ بِہٖ نِیْ مَ مْتَ فَہَّ تَكَ وَ بَادَ تَكَ وَعِ اعَ لَیَّ طَ اَوْجَبْتَ عَ  وَ

ی۔ رٰ وْنَ اُخْ مَۃً دُ یْ نِعْ لٰہِ اِ لِیْ یَا ی لَمْ تَرْضَ  رٰ
یْرِ الثَّ  نِیْ مِنْ خَ لَقْتَ اِذْ خَ كَ ثُمَّ  فِ لُطْ نِكَ وَ وْ لِكَ بِعَ ذٰ

WA-AWJABTA 'ALAYYA TAA'ATAKA WA'IBAADATAKA WAFAHHAMTANEE MAA JAA'AT BIHEE

RUSULUKA WAYASSARTA LEE TAQABBULA MARDAATIKA WAMANANTA 'ALAYYA FEE JAMEE'I

ZAALIKA BI'AWNIKA WALUTFIKA THUMMA IZ KHALAQTANEE MIN KHAYRI ATH-THARAA LAM

TARDA LEE YAA ILAAHEE NI'MATAN DOONA UKHRAA.

Thou madest incumbent upon me Thy obedience and worship, madest me to understand what Thy

messengers had brought and madest easy for me the acceptance of Thy good pleasure. Thou wast gracious

to me in all of this, through Thy succour and kindness. Then, since Thou created me from the best soil,

Thou wert not satisfied, my God, that I should have one blessing without another.

و سان کی ت ت آ ولی ب ں کی ق اؤ نی رض لئے اپ یرے رسول لائے اور میرے  و ت ئی ج ھا ج
م
س


ز  ی ے وہ چ مجھ


و نے  ئی ت فرما م  ادت لاز رداری اور عب اں ب فرم نی  ر اپ ھ پ مج
اور 

و لئے اے اللہ! ت و میرے  اک سے ت ن خ ی تر ہ ا ب دا کی ی ے پ مجھ


و نے  ب ت ھر ج نی ہے پ ا ہرب یری مدد اور م ھ ت یرا احسان ہے اس کے سات ر ت ھ پ ں مج وں می ات ان سب ب

ں کی۔ ی ہ ی بس ن ر ہ مت پ
ع دھ ن ک آ نے ای
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اَتْمَمْتَ اِذَا   
لَیَّ حَتّٰی یْمِ اِ انِكَ الْقَدِ لَیَّ وَاِحْسَ مِ عَ ظَ لْاَعْ یْمِ ا یَاشِ بِمَنِّكَ الْعَظِ رِّ نُوْفِ ال اَنْوَاعِ الْمَعَاشِ وَصُ نِیْ مِنْ  قْتَ زَ وَرَ

اِلَیْكَ نِیْ  بُ رِّ ا یُقَ نِیْ اِلٰی مَ لَلْتَ اَنْ دَ تِیْ عَلَیْكَ  اَ  رْ لِیْ وَجُ  ہْ  النِّقَمِ لَمْ یَمْنَعْكَ جَ
نِّیْ كُلَّ  فْتَ عَ رَ مِیْعَ النِّعَمِ وَصَ لَیَّ جَ عَ

۔ یْكَ نِیْ لَدَ لِفُ نِیْ لِمَا یُزْ وَفَّقْتَ وَ

WARAZAQTANEE MIN ANWAA'I AL-MA'AASHI WASUNOOFI AR-RIYAASHI BIMANNIKA AL-'AZEEMI

AL-A'ZAMI 'ALAYYA WA-IHSAANIKA AL-QADEEMI ILAYYA HATTAA IZAA ATMAMTA 'ALAYYA

JAMEE'A AN-NI'AMI WASARAFTA 'ANNEE KULLA AN-NIQAMI LAM YAMNA'KA JAHLEE WAJUR'ATEE

'ALAYKA AN DALALTANEE ILAA MAA YUQARRIBUNEE ILAYKA WAWAFFAQTANEE LIMAA

YUZLIFUNEE LADAYK.

Thou provided me with varieties of sustenance and kinds of garments and Thy tremendous, most

tremendous, graciousness to me and Thy eternal goodness toward me. And finally, when Thou hadst

completed for me every blessing and turned away from me all misfortunes, Thou wert not prevented by my

ignorance and audacity from guiding me toward that which would bring me nigh to Thee or from giving

me success in that which would bring me close to Thee.

وں سے ی ان ہرب ہ م ق نی ساب ر اپ ھ پ مج
ے احسان و کرم سے اور  ڑ ت ب ہ ے اور ب ڑ پنے ب

 ر ا ھ پ کیے مج ستے عطا  ئی را دے کے ک ائ ے اور ف یق ے معاش کے کئی طر مجھ


لکہ  ب

ہ نی ک ں ب ی ہ ں رکاوٹ ن نی اس می ادا ت اور میری ن رأ گے میری ج یرے آ یں ت ھ سے دور کرد ں مج ی ف کلی یں اور ت ں دے د ی مت
ع ن


مام  ہ ت و نے ی ے ت مجھ


ب  ک کہ ج اں ت ہ ی

وں۔ ن دہ ب ی د سن پ
یرا  ہ ت ق دی ک ی وف ے ت مجھ


و نے  یب کرتے اور ت  قر یرے  و ت ھ ک و مج ائے ج ت ستے ب ے وہ را مجھ


و نے  ت
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لَیَّ مِكَ عَ لِّاَنْعُ مَالٌ  كْ اِ لِكَ  نِیْ كُلُّ ذٰ تَ تُكَ زِدْ رْ كَ نِیْ وَاِنْ شَ تَ رْ كَ تُكَ شَ عْ اَطَ نِیْ وَاِنْ  یْتَ طَ اَعْ ئَلْتُكَ  نِیْ وَاِنْ سَ بْتَ اَجَ تُكَ  وْ فَاِنْ دَعَ

۔ تْ سَ یْدٍ تَقَدَّ جِ یْدٍ مَّ یْدٍ حَمِ عِ ئٍ مُّ بْدِ انَكَ مِنْ مُّ بْحَ انَكَ سُ بْحَ لَیَّ فَسُ انِكَ اِ وَاِحْسَ

FA-IN DA'AWTUKA AJABTANEE WA-IN SA'ALTUKA A'TAYTANEE WA-IN ATA'TUKA SHAKARTANEE

WA-IN SHAKARTUKA ZIDTANEE KULLU ZAALIKA IKMAALUN LI-AN'UMIKA 'ALAYYA WA-

IHSAANIKA ILAYYA FASUBHAANAKA SUBHAANAKA MIN MUBDI'IN MU'EEDIN HAMEEDIN

MAJEEDIN TAQADDASAT.

For if I prayed to Thee Thou answered, if I asked of Thee Thou gavest, if I obeyed Thee Thou showed Thy

gratitude, and if I thanked Thee Thou gavest me more. All of that was to perfect Thy blessings upon me and

Thy goodness toward me. So glory be to Thee; Glory be to Thee, who are Producer and Reproducer,

Laudable, Glorious. Holy are

ہ ا ی ی ادہ د ی و نے ز ا ت کر کی ں نے ش ئی اورمی فرما در  و نے ق یری اطاعت کی ت ں نے ت ا اگر می فرمای ورا  و نے پ ا وہ ت ی و سوال ک ول کی اور ج ب و نے ق گی ت و دعا مان ں نے ج پس می

رگی والا ز ف والا ب عری انے والا ت از کرنے والا لوٹ غ و آ و پاک ہے کہ ت و پاک ہے ت یرا احسان و کرم ہے پس ت ر ت ھ پ وں کی کثرت اور مج مت
ع ن


یری  ر ت ھ پ سب مج

ہیں ہے۔ اور پاک 
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ثَرُ مِنْ كْ اَ بِّ  ا وَّہِیَ یَارَ رً كْ ا شُ اَقُوْمُ بِہَ ایَاكَ  طَ اَیُّ عَ اَمْ  ا  رً كْ ا وَّذِ دً صِیْ عَدَ یْ اُحْ لٰہِ اِ یُّ نِعَمِكَ یَا
كَ فَاَ ؤُ مَتْ اٰلَآ ظُ كَ وَعَ مَآؤُ اَسْ

مَّا ثَرُ مِ كْ اَ آئِ  رَّ رِّ وَالضَّ
مَّ مِنَ الضُّ نِّی اللّٰہُ اتَ عَ رَ فْتَ وَدَ رَ ا صَ وْنَ ثُمَّ مَ افِظُ ا الْحَ  عِلْمًا بِہَ

اَوْ یَبْلُغَ وْنَ  ا الْعَآدُّ یَہَ صِ اَنْ یُّحْ

اَنَا۔  آئِ وَ رَّ لِیْ مِنَ الْعَافِیَۃِ وَالسَّ رَ  ہَ ظَ

ASMAA'UKA WA'AZUMAT AALAA'UKA FA-AYYU NI'AMIKA YAA ILAAHEE UHSEE 'ADADAN WAZIKRAN

AM AYYU 'ATAAYAAKA AQOOMU BIHAA SHUKRAN WAHIYA YAA RABBI AKTHARU MIN AN

YUHSIYAHAA AL-'AADDOONA AW YABLUGHA 'ILMAN BIHAA AL-HAAFIZOONA THUMMA MAA

SARAFTA WADARAATA 'ANNEE ALLAAHUMMA MINA AD-DURRI WAD-DARRAA'I AKTHARU

MIMMAA ZAHARA LEE MINA AL-'AAFIYATI WAS-SARRAA'I WA-ANAA.

Thy Names and tremendous Thy bounties. So which of Thy blessings, my God, can I enumerate by counting

and mentioning? For which of Thy gifts am I able to give thanks? Since they, O Lord, are more than

reckoners can count or those who entrust to memory can attain by knowledge. But the affliction and

hardship, O God, that Thou turned and averted from me is more than the health and happiness that came

to me. And I

ا ج کر ب ں کا ش یری کون کون سی عطاؤ ات اد کروں ی تی کروں اور اسے ی مت کی گن
ع یری کس ن دا! ت و اے میرے خ ں ت ی مت

ع ن


یری  ہیں ت ی  ڑ ت ب ہ ام اور ب یرے ن ت

و ھر اے اللہ! ج ے پ سکت
ں رکھ  ی ہ اد ن اد کرنے والے ان کو ی ا ی ے ی سکت

ں کر ی ہ مار ن ں ش ی ہ مارکرنے والے ان ہیں کہ ش ادہ  ی نی ز و ات ہ ت روردگار ی ں اور اے میرے پ لاؤ

ں ئی۔ اور می و ہر ہ ا ر ظ ھ پ و مج ہیں ج ادہ  ی ی سے ز وش رام اور خ ہیں وہ اس آ ئی  ا ٹ
ں اور ہ ھ سے دور کی و نے مج اں ت ی ت سخ

ں اور  ی ف کلی ت

https://fzic.org/library/dua/arafah-i-husain-a-1241 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ئِقِ یْرِیْ وَعَلَآ مِ نُوْنِ ضَ كْ بَاطِنِ مَ یْ وَ یْدِ یْحِ تَوْحِ رِ الِصِ صَ نِیْ وَخَ اتِ یَقِیْ مَ زَ قْدِ عَ نِیْ وَعَ اِیْمَا یْقَۃِ  قِ یْ بِحَ لٰہِ اِ دُ یَا ہَ اَشْ

عِیْ مْ مَاخِ سَ ارِبِ صِ سَ مَ نِیْ وَ نِیْ رْ ارِنِ عِ ارِیْفِ مَ ذَ سِیْ وَخَ ارِبِ نَفْ سَ قِ مَ رْ نِیْ وَخُ بِیْ ۃِ جَ فْحَ ارِیْرِ صَ اَسَ رِیْ وَ ارِیْ نُوْرِ بَصَ جَ مَ

۔ فَتَایَ بَقَتْ عَلَیْہِ شَ اَطْ  مَّتْ وَ ا ضَ مَ وَ

ASHHADU YAA ILAAHEE BIHAQEEQATI EEMAANEE WA'AQDI 'AZAMAATI YAQEENEE WAKHAALISI

SAREEHI TAWHEEDEE WABAATINI MAKNOONI DAMEEREE WA'ALAA'IQI MAJAAREE NOORI

BASAREE WA-ASAAREERI SAFHATI JABEENEE WAKHURQI MASAARIBI NAFSEE WAKHAZAAREEFI

MAARINI 'IRNEENEE WAMASAARIBI SIMAAKHI SAM'EE WAMAA DAMMAT WA-ATBAQAT

'ALAYHI SHAFATAA.

witness, my God, by the truth of my faith, the knotted resolutions of my certainty, my pure and

unadulterated profession of Unity, the hidden inwardness of my consciousness, the places to which

the streams of light of my eyes are attached, the lines on my forehead’s surface, the openings for my

breath’s channels, the parts of my nose’s soft point, the paths of my ears’ canals, what my lips close upon

and compress.

ور کھوں کے ن ن نی آ میر اپ دہ ض ی وش ں پ اطن می پنے ب د ا وحی کار ت ش ح و آ ض

نی وا وطی اپ ب ل ارادوں کی مض پنے اٹ ت ا ق ی مان کی حق پنے ای وں اے اللہ! ا ا ہ ت ی ی د

گواہ

ے والی ن سن
وں کی  پنے کان ردوں ا م پ ئ

رم و ملا اک کے ن نی ن
 وں اپ پنے سانس کی رگوں کے سوراخ وں ا وش کے راز ق نی کے ن ا ش ی نی پ

 وں اپ ہ راست وست ی سے پ

وں۔ ٹ ون ونے والے ہ د ہ ن ک ب ھی ٹ
ے اور   چپکن

پنے  وں اور ا ھلی
ج
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عِ بُلُوْ سِیْ وَ ا مَالَۃِ اُمِّ رَ بِیْ وَحِ  رَ مَشْ مِیْ وَ عَ طْ اغِ مَ سَ مَ سِیْ وَ ا رَ اَضْ نَابِتِ  مَ یْ وَ فَكِّ مِیْ وَ غْرَزِ حَنَكِ فَ مَ نِیْ وَ ا كَاتِ لَفْظِ لِسَ رَ وَحَ

شِیْ ذِ حَوَا اَفْلَا  بِیْ وَ ابِ قَلْ جَ نِیْ وَنِیَاطِ حِ رِیْ وَحَمَآئِلِ حَبْلِ وَتِیْ دْ وْرُ صَ  عَلَیْہِ تَامُ
تَمَلَ ا اشْ مَ قِیْ وَ نُ فَارِغِ حَبَآئِلِ عُ

عِیْ۔  لَا اَضْ یْفُ  اسِ رَ تْہُ شَ ا حَوَ مَ یْ وَ بِدِ كَ

WAHARAKAATI LAFZI LISAANEE WAMAGHRAZI HANAKI FAMEE WAFAKKEE WAMANAABITI

ADRAASEE WAMASAAGHI MAT'AMEE WAMASHRABEE WAHIMAALATI UMMI RAASEE WABULOO'I

FAARIGHI HABAA'ILI 'UNUQEE WAMAA ISHTAMALA 'ALAYHI TAAMOORU SADREE WAHAMAA'ILI

HABLI WATEENEE WANIYAATI HIJAABI QALBEE WA-AFLAAZI HAWAASHEE KABIDEE WAMAA

HAWAT-HU SHARAASEEFU ADLAA'EE.

The movements of my tongue in speaking, the joint at the back of my mouth and jaw, the sockets of my

molar teeth, the place where I swallow my food and drink, that which bears my brain, the hollow passages

of my neck’s fibers, that which is contained in my breast’s cavity, the carriers of my aorta, the places

where my heart’s curtain is attached, the small pieces of flesh around my liver, that which the ribs of my

sides encompass.

ہ دار ق ائ ے کے ذ پین
 پنے کھانے  وں ا گہ گنے کی ج وں کے ا ت پنے دان ے ا  ہلن

 ے کے حصوں کے   یچ ن
 ر  ہ کے اوپ پنے من وں ا ظ ے والے لف  کلن ان کی حرکات سے ن ب نی ز اپ

پنے دل ہ رگ ا ئی ش و کی ہ در لٹ ے ان
گلے ک پنے  ا ہے ا ن گھیرا ب

ہ کا  ن ن سے سی وں، ج ی ہڈ وں اور ان  الی کی ن
ا  ذ ں غ نی گردن می قرارگاہ اپ اغ کی  ں دم پنے سر می ونے ا ہ

وں۔ سلی ئی پ و ھکی ہ
ج



ک دوسری سے ملی اور  نی ای اروں اپ ئے کن
و ھے ہ ڑ ے ب

گر ک پنے ج ردے ا اں پ ز وی ں آ می
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خِّیْ  مُ مِیْ وَ ا ظَ بِیْ وَعِ  بِیْ وَقَصَ  صَ رِیْ وَعَ بَشَ رِیْ وَ عْ مِیْ وَشَ مِیْ وَدَ  لَحْ لِیْ وَ اَنَامِ افِ  رَ اَطْ لِیْ وَ وَامِ لِیْ وَقَبْضِ عَ  فَاصِ قَاقِ مَ وَحِ

كَاتِ رَ نِیْ وَحَ وْ كُ تِیْ وَسُ  یَقْظَ مِیْ وَ نِّیْ وَنَوْ لْاَرْضُ مِ اَقَلَّتِ ا ا  مَ عِیْ وَ ا اَیَّامَ رِضَ لِكَ  جَ عَلٰی ذٰ ا انْتَسَ مَ حِیْ وَ وَارِ مِیْعِ جَ قِیْ وَجَ وْ رُ وَعُ

ا۔ تُہَ رْ مِّ لْاَحْقَابِ لَوْ عُ ارِ وَا صَ لْاَعْ ی ا دَ تُ مَ دْ تَہَ لْتُ وَاجْ اَنْ لَوْ حَاوَ وْدِیْ  جُ عِیْ وَسُ وْ كُ رُ

WAHIQAAQI MAFAASILEE WAQABDI 'AWAAMILEE WA-ATRAAFI ANAAMILEE WALAHMEE WADAMEE

WASHA'REE WABASHAREE WA'ASABEE WAQASABEE WA'IZAAMEE WAMUKHKHEE WA'UROOQEE

WAJAMEE'I JAWAARIHEE WAMAA INTASAJA 'ALAA ZAALIKA AYYAAMA RIDAA'EE WAMAA

AQALLATI AL-ARDU MINNEE WANAWMEE WAYAQZATEE WASUKOONEE WAHARAKAATI

RUKOO'EE WASUJOODEE AN LAW HAAWALTU WAJTAHADTU MADAA AL-A'SAARI WAL-AHQAABI

LAW 'UMMIRTUHAA.

The sockets of my joints, the contraction of my members, the tips of my fingers, my flesh, my blood, my

hair, my skin, my nerves, my windpipe, my bones, my brain, my veins, and all of my members, what was

knitted upon them in the days when I was a suckling baby, what the earth carries of me, my sleep, my

waking, my being still, and the movements of my bowing and prostrating, that had I taken pains and had I

striven for the duration of the epochs and ages were my life to be extended through them

وں ی ہڈ نی  وں اپ لی ھوں اور ن ٹ پنے پ لد ا نی ج الوں اپ پنے ب ون ا ت خ پنے گوش وروں اور ا وں کے پ گلی نی ان وں اپ دھن ن ے ب
اء ک اعض پنے وں ا وں کے حلق وڑ پنے ج ا

پنے سکون داری ا ی نی ب داپ ن ی نی ن
 ھ اپ وج پنے ب نے والے ا ڑ ر پ ن پ می ں۔ اور ز ی وئ دا ہ ی ں پ وارگی می یرخ و میری ش دن کی ج ں اور ب اؤ ھ پ ہات پنے 

 وں اور ا نی رگ ز اپ پنے مغ ا

ا کرے وں اور عمر وف اں رہ ں کوش وں می ی وں اور صد مان مام ز وں اور ت اہ اچ کرن
کر ادا  یرا ش ر اگر ت وں پ یز دے کی حرکات ان سب چ وع و سج پنے رک اور ا
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ارِفًا ا وَّثَنَآئً طَ یْدً ا جَدِ اَبَدً كَ  رُ كْ لَیَّ بِہٖ شُ  بِمَنِّكَ الْمُوْجَبِ عَ
لِكَ اِلَّا عْتُ ذٰ تَطَ ا اسْ مِكَ مَ اَنْعُ مِّنْ  ۃٍ  دَ رَ وَاحِ كْ دِّیَ شُ اَنْ اُؤَ

ا۔ دً نَاہُ عَدَ رْ ا حَصَ ہٖ مَ نِفِ اٰ ہٖ وَ الِفِ اِنْعَامِكَ سَ ی  دٰ صِیَ مَ  اَنْ نُحْ اَنَامِكَ  وْنَ مِنْ  اَنَا وَالْعَآدُّ تُ  لَوْ حَرَصْ  وَ
اَجَلْ ا  عَتِیْدً

AN U'ADDIYA SHUKRA WAAHIDATIN MIN AN'UMIKA MAA ISTATA'TU ZAALIKA ILLAA BIMANNIKA

AL-MOOJABI 'ALAYYA BIHEE SHUKRUKA ABADAN JADEEDAN WATHANAA'AN TAARIFAN 'ATEEDAN

AJAL WALAW HARASTU ANAA WAL-'AADDOONA MIN ANAAMIKA AN NUHSIYA MADAA IN'AAMIKA

SAALIFIHEE WA-AANIFIHEE MAA HASARNAAHU 'ADADAA.

to deliver thanks for one of Thy blessings. I would not have been able to do so, except by Thy grace, which

alone makes incumbent upon me never-ending and ever renewed gratitude to Thee, and fresh and ever

present praise. Indeed, and were I and the reckoners among Thy creatures ever so eager to calculate

the extent of Thy bestowal of blessings, whether past or approaching, we would fail to encompass it

through numbers

ب کر واج ک اور ش یرا ای ر ت ھ پ س سے مج یعے ج ر یرے احسان کے ذ ا مگر ت کھت
ں ر ی ہ کر ادا کرنے کی طاقت ن مت کا ش

ع ک ن ں سے ای وں می مت
ع ن


یری ان  ں ت ھی می ب


و  ت

م
ہیں کہ ہ ا ا چ کرن

مار  ھی ش ب


مار کرنے والے  ں سے ش لوق می مخ


یری  وں اور ت اہ ا چ کرن
سا  ں ای تی ہے۔ اور اگر می ا و ج ب ہ ا واج ن ارحمد و ث یری لگات ا ہے اور ت ات و ج ہ

ں گے مار کر سکی عداد کا ش ہ ان کی ت م ن
و ہ یں ت مار کر ں ش ی مت

ع ن


دہ  ن ئ ہ و آ ت ش گز
یری  ت
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مَۃَ اللهِ لَا ا نِعْ وْ دُّ ادِقِ ’’وَاِنْ تَعُ تَابِكَ النَّاطِقِ وَالنَّبَاِ الصَّ فِیْ كِ بِرُ   اَنْتَ الْمُخْ  لِكَ وَ اَنّٰی ذٰ اتَ  ا ہَیْہَ دً اَمَ یْنَاہُ  اَحْصَ وَلَا 

مْ تَ لَہُ عْ رَ كَ وَشَ مْ مِنْ وَحْیِ لْتَ بِہِ اَنْزَ ا  لُكَ مَ سُ كَ وَرُ اَنْبِیَآؤُ بَلَّغَتْ  كَ وَ اِنْبَآؤُ  مَّ وَ اَللّٰہُ ۔  تَابُكَ قَ كِ دَ ہَا‘‘ صَ وْ صُ تُحْ

نِّیْ۔ اَ یْرَ  مْ مِنْ دِیْنِكَ غَ وَعَلَیْہِ

WALAA AHSAYNAAHU AMADAN HAYHAATA ANNAA ZAALIKA WA-ANTA AL-MUKHBIRU FEE

KITAABIKA AN-NAATIQI WAN-NABA'I AS-SAADIQI ’’WA'IN TA'UDDOO NI'MATA ALLAAHI LAA

TUHSOOHAA‘‘ SADAQA KITAABUK. ALLAAHUMMA WA-INBAA'UKA WABALLAGHAT ANBIYAA'UKA

WARUSULUKA MAA ANZALTA BIHIM MIN WAHYIKA WASHARA'TA LAHUM WA'ALAYHIM MIN

DEENIKA GHAYRA ANNEE.

or to calculate its boundaries. Never how could it ever be done! For Thou announcest in Thy eloquent Book

and truthful Tiding, "And if you count God’s blessing, you will never number it". Thy Book, O God, Thy

Message, has spoken the truth! And Thy prophets and messengers delivered Thy revelation that Thou hadst

sent down upon them and the religion that Thou hadst promulgated for them and through them. And I

دا م خ ا ہے کہ اور اگر ت ای ت کر ب
بر دے  ی خ ں سچ اب می ا کت ینے والی گوی بر د نی خ و نے اپ وں کہ ت ں ہے کی ی ہ ی ن ممکن ہ


ہ  ں گے۔ ی ہ ان کی مدت کا حساب کرسکی اور ن

سچ


غ کی وہ  لی ب ت
وں اور رسولوں نے  ی ب یرے ن و ت ہیں ج ی  سچ

ھی  ب


یں  بر یری خ ی ہے اے اللہ! اور ت اب سچ یری کت ہ لگا سکوگے ت و ان کا حساب ن و ت وں کو گن مت
ع ن


کی 

ہ کہ گر ی ی سچ ہے۔ د


ا وہ  اری کی و ج ن ک ی پنے د یعے ا ر لئے اور ان کے ذ و ان کے  سچ ہے اور ج


ل کی وہ  از ی ن
ر وح و نے ان پ و ت ہے ج
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ا لَدً ذْ وَ یْ لَمْ یَتَّخِ مْدُ لِلہِ الَّذِ اَلْحَ قِنًا۔  وْ مِنًا مُّ ؤْ لُ مُ اَقُوْ  عِیْ وَ  وُسْ تِیْ وَ  اعَ غِ طَ
بْلَ مَ یْ وَ دِّ  یْ وَجِ دِ ہْ دُ بِجُ ہَ اَشْ یْ  لٰہِ اِ یَا

نَعَ ہٗ فِیْمَا صَ فِدَ یُرْ لِّ فَ مِّنَ الذُّ لِیٌّ   عَ وَلَا وَ ہٗ فِیْمَا ابْتَدَ آدَّ ہٖ فَیُضَ لْكِ فِیْ مُ یْكٌ  رِ لَمْ یَكُنْ لَہٗ شَ ثًا وَّ وْ وْرُ وْنَ مَ
فَیَكُ

تَا۔ رَ تَا وَتَفَطَّ دَ ۃٌ اِلَّا اللهُ لَفَسَ لِہَ مَا اٰ انَہٗ لَوْ كَانَ فِیْہِ بْحَ انَہٗ سُ بْحَ فَسُ

YAA ILAAHEE ASHHADU BIJUHDEE WAJIDDEE WAMABLAGHI TAA'ATEE WAWUS'EE WA-AQOOLU

MU'MINAN MOOQINAA. AL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE LAM YATTAKHIZ WALADAN FAYAKOONA

MAWROOTHAN WALAM YAKUN LAHOO SHAREEKUN FEE MULKIHEE FAYUDAADDAHOO

FEEMAA IBTADA'A WALAA WALIYYUN MINA AZ-ZULLI FAYURFIDAHOO FEEMAA SANA'A

FASUBHAANAHOO SUBHAANAHOO LAW KAANA FEEHIMAA AALIHATUN ILLAA ALLAAHU

LAFASADATAA WATAFATTARATAA.

witness, my God, by my effort, my diligence, and the extent of my obedience and my capacity, and I say as a

believer possessing certainty, "Praise belongs to God, who has not taken to Him a son" that He might have

an heir, "and who has not any associate in His dominion" who might oppose Him in what He creates, "nor

any protector out of humbleness" who would aid Him in what He fashions. So glory be to Him, glory be to

Him! "Why, were there gods in earth and heaven other than God, they would surely go to ruin" and be rent.

دا کے وں کہ حمد خ ا ہ ت ےکہ
ن س ی ق مان و ی ں ای ھ اور می مت کے سات

ہ
رداری و  فرماں ب نی  ش اور اپ وش محنت و ک


نی  ں اپ وں می ا ہ ت ی ی د

اے میرے اللہ! گواہ

ور کمز
ہ وہ  و اور ن م کار ہ

ں اس کا ہ دا کرنے می ی و پ ک ہے ج ی ر ئی اس کا ش ں کو لک و حکومت می ہ م و اور ن و اس کا وارث ہ ا ج ای ن ں ب ی
 ہ ا ن ٹ ی ئی ب

ا کو ن نے اپ
س  لئے ہے ج

تے ڑ گرپ
ھوٹ کر  وٹ پ ہ ٹ و ی ا ت وت

ود ہ ئی معب دا کے سوا کو ں خ سمان می ن و آ می ئی اس کی مدد کرے پس وہ پاک ہے پاک ہے اگر ز ں کو انے می ن ے ب
اء ک ی ہے کہ اش
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ا یُّعَادِلُ مْدُ لِلہِ حَمْدً اَلْحَ ۔  اَحَدٌ ا  وً فُ لَمْ یَكُنْ لَّہٗ كُ لَدْ وَ لَمْ یُوْ یْ لَمْ یَلِدْ وَ مَدِ الَّذِ لْاَحَدِ الصَّ دِ ا انَ اللهِ الْوَاحِ بْحَ سُ

یْنَ اہِرِ یْنَ الطَّ بِ یِّ لِہِ الطَّ اٰ یْنَ وَ اتَمِ النَّبِیِّ مَّدٍ خَ حَ تِہٖ مُ یَرَ  لَّی اللهُ عَلٰی خِ یْنَ وَصَ لِ سَ اَنْبِیَآئِہِ الْمُرْ  یْنَ وَ بِ تِہِ الْمُقَرَّ ئِكَ لَآ حَمْدَ مَ

۔ مَ
لَّ یْنَ وَسَ  لِصِ الْمُخْ

SUBHAANA ALLAAHI AL-WAAHIDI AL-AHADI AS-SAMADI ALLAZEE LAM YALID WALAM YOOLAD

WALAM YAKUN LAHOO KUFUWAN AHAD. AL-HAMDU LILLAAHI HAMDAN YU'AADILU HAMDA

MALAA'IKATIHI AL-MUQARRABEENA WA-ANBIYAA'IHI AL-MURSALEENA WASALLAA ALLAAHU

'ALAA KHIYARATIHEE MUHAMMADIN KHAATAMI AN-NABIYYEENA WA-AALIHI AT-TAYYIBEENA AT-

TAAHIREENA AL-MUKHLISEENA WASALLAM.

Glory be to God, the Unique, the One, "the Everlasting Refuge" who "has not begotten, nor has He been

begotten, and equal to Him there is none". Praise belongs to God, praise equal to the praise of the angels

stationed near to Him and the prophets sent by Him. And God bless His elect, Muhammad, the Seal of the

Prophets, and his virtuous, pure and sincere household, and give them peace.

رب و اس کے مق ر اس حمد کے ج راب لئے ب دا کے  مسر ہے حمد ہے خ
ہ
ئی اس کا  و ہ ک ا اور ن ی ا گ ن ہ وہ ج ا اور ن ن و ج ہ کسی ک س نے ن از ج ی ے ن ب

ا  کت ہ ی گان دا ی پاک ہے خ

اک ک پ ی و ن ر ج ل پ و اور ان کی آ حمت ہ
دا کی ر ر خ م پ ات وں کے خ ی ب محمدؐ ن

وئے  کیے ہ د  سن پ
وں نے کی ہے اور اس کے  ی ب وئے ن ے ہ   ھیج

ب


وں اور اس کے  ت فرش

و۔ ر سلام ہ ہیں اور ان پ الص  خ

After this, Imam Husain (a) starts supplicating. He gives importance to supplication and tears flow from

the eyes and he says…

وں ں یُ ی می ارگاہِ الہٰ پ ب ں آ ، اسی حالت می ھے ت اری  سو ج ن کھوں سے آ ن پ کی آ ب کہ آ ں۔ ج روع کی ا ش کرن
ات طلب  یٰ سے حاج

عال دائے ت پ نے خ ھر آ پ

وئے۔۔۔ ار ہ گز
عرض 
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رِكَ فِیْ قَدَ لِیْ  بَارِكْ  آئِكَ وَ فِیْ قَضَ لِیْ  رْ  یَتِكَ وَخِ نِیْ بِمَعْصِ قِ یكَ وَلَا تُشْ نِیْ بِتَقْوٰ  دْ عِ اَسْ اكَ وَ اَرَ نِّیْ 
اكَ كَاَ شَ اَخْ نِیْ  عَلْ مَّ اجْ اَللّٰہُ

۔ لْتَ جَّ ا عَ یْرَ مَ  تَ وَلَا تَاخِ رْ
اَخَّ ا  یْلَ مَ بَّ تَعْجِ حَتّٰی لَا اُحِ

ALLAAHUMMA IJ'ALNEE AKHSHAAKA KA-ANNEE ARAAKA WA-AS'IDNEE BITAQWAAKA WALAA

TUSHQINEE BIMA'SIYATIKA WAKHIR LEE FEE QADAA'IKA WABAARIK LEE FEE QADARIKA HATTAA

LAA UHIBBA TA'JEELA MAA AKHKHARTA WALAA TAAKHEERA MAA 'AJJALT.

O God, cause me to fear Thee as if I were seeing Thee, give me felicity through piety toward Thee, make me

not wretched by disobedience toward Thee, choose the best for me by Thy decree (qadha’) and bless me by

Thy determination (qadar), that I may love not the hastening of what Thou hast delayed, nor the delaying of

what Thou hast hastened.

لئے ں میرے  ا می ض نی ق ا اپ ن ہ ب ت ن خ
دب ھ ب نی کے سات فرما ا کر اور ن

گاری کی سعادت عطا  ز ی
رہ ے پ مجھ


وں  ہا ہ کھ ر ی ے د جھ ت


ا  وی ادے گ ن رنے والا ب سا ڈ ے ای مجھ


اے اللہ! 

ں اہے اس می لدی چ و ج ں ت س می وں اور ج اہ ہ چ لدی ن ں ج یر کرے اس می اخ و ت ں ت ی
س امر م ہ ج ک ک اں ت ہ فرما ی رکت عطا  ے ب مجھ


ں  ر می ی د ق نی ت فرما اور اپ ار  ی ت تر اخ ہ ب

وں۔ اہ ہ چ یر ن اخ ت

نِیْ  تِّعْ مَ نِیْ وَ فِیْ دِیْ ۃَ  یْرَ  رِیْ وَالْبَصِ فِیْ بَصَ وْرَ 
لِیْ وَالنُّ مَ فِیْ عَ صَ  لَا لْاِخْ بِیْ وَا فِیْ قَلْ یْنَ  سِیْ وَالْیَقِ فِیْ نَفْ نَایَ  عَلْ غِ مَّ اجْ اَللّٰہُ

۔ نِیْ لِكَ عَیْ اَقِرَّ بِذٰ  بِیْ وَ آرِ مَ نِیْ فِیْہِ ثَارِیْ وَ اَرِ  نِیْ وَ لَمَ نْ ظَ نِیْ عَلٰی مَ  رْ نْصُ نِّیْ وَا یْنِ مِ ارِثَ رِی الْوَ بَصَ عِیْ وَ مْ عَلْ سَ حِیْ وَاجْ وَارِ بِجَ

ALLAAHUMMA IJ'AL GHINAAYA FEE NAFSEE WAL-YAQEENA FEE QALBEE WAL-IKHLAASA FEE

'AMALEE WAN-NOORA FEE BASAREE WAL-BASEERATA FEE DEENEE WAMATTI'NEE BIJAWAARIHEE

WAJ'AL SAM'EE WABASAREE AL-WAARITHAYNI MINNEE WANSURNEE 'ALAA MAN ZALAMANEE

WA-ARINEE FEEHI THAAREE WAMAARIBEE WA-AQIRRA BIZAALIKA 'AYNEE.

O God, appoint for me sufficiency in my soul, certainty in my heart, sincerity in my action, light in my eyes,

and insight in my religion. Give me enjoyment of my bodily members, make my hearing and my seeing my

two inheritors, help me against him who wrongs me, show me in him my revenge and my desires, and

console thereby my eyes.

ا ھ اور میرے اعض سمج


ں  ن می ی ور میرے د ں ن گاہ می لوص میری ن ں خ عمل می
ن میرے  ی ق ں ی دا کردے میرے دل می ی ی پ از ی ے ن ب

ں  س می ف اے اللہ! میرے ن

ا ن ے والا ب لین
 دلہ  ے اس سے ب مجھ


ابل میری مدد کر  ا اس کے مق لم کی

ظ
ر  ھ پ س نے مج ادے اور ج ن و میرا وارث ب کھوں ک ن وں و آ دا کردے اور میرے کان ی دہ پ ائ ں ف می

فرما۔ ی  ڈ ھن ٹ
ں  ھی

ک ن وری کر اور اس سے میری آ و پ رز ہ آ ی
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لْیَا جَۃَ الْعُ رَ ی الدَّ لٰہِ اِ لِیْ یَا عَلْ  نِیْ وَاجْ ہَا فُكَّ رِ نِیْ وَ ا یْطَ ا شَ سَ تِیْ وَاخْ یْئَ طِٓ لِیْ خَ رْ  تِیْ وَاغْفِ  وْرَ تُرْ عَ  تِیْ وَاسْ بَ رْ فْ كُ شِ كْ مَّ ا اَللّٰہُ

۔ لٰی لْاُوْ ۃِ وَا رَ لْاٰخِ فِی ا

ALLAAHUMMA IKSHIF KURBATEE WASTUR 'AWRATEE WAGHFIR LEE KHATEE'ATEE WAKHSAA

SHAYTAANEE WAFUKKA RIHAANEE WAJ'AL LEE YAA ILAAHEE AD-DARAJATA AL-'ULYAA FEE AL-

AAKHIRATI WAL-OOLAA.

O God, remove my affliction, veil my defects, forgive my offence, drive away my Satan, dissolve my debt,

and give me, my God, the highest degree in the world to come and in this world.

وری کرادے میرے مہ داری پ ل کر اور میری ذ لی طان کو ذ ی ں معاف کردے میرے ش ی طائ فرما میری خ ی  وش ردہ پ تی دور کردے میری پ سخ


اے اللہ! میری 

قرار دے۔ بے  ت رمر دت لن ے ب
د س لن ں ب ی

رت م خ ا اور آ ی دا دن لئے اے میرے خ

بِیْ مَۃً  حْ یًّا رَّ وِ لْقًا سَ نِیْ خَ عَلْتَ نِیْ فَجَ لَقْتَ مَا خَ مْدُ كَ لَكَ الْحَ ا وَّ یْرً  عًۢا بَصِ یْ مِ نِیْ سَ عَلْتَ نِیْ فَجَ لَقْتَ مَا خَ مْدُ كَ مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰہُ

لَیَّ نْتَ اِ اَحْسَ بِّ بِمَا  تِیْ رَ  وْرَ نْتَ صُ حْسَ
نِیْ فَاَ اْتَ اَنْشَ بِّ بِمَا  تِیْ رَ  رَ لْتَ فِطْ نِیْ فَعَدَّ تَ ا بِّ بِمَا بَرَ یًّا رَّ قِیْ غَنِ لْ نْ خَ نْتَ عَ وَقَدْ كُ

۔ نِیْ سِیْ عَافَیْتَ فِیْ نَفْ وَ

ALLAAHUMMA LAKA AL-HAMDU KAMAA KHALAQTANEE FAJA'ALTANEE SAMEE'AN BASEERAN

WALAKA AL-HAMDU KAMAA KHALAQTANEE FAJA'ALTANEE KHALQAN SAWIYYAN RAHMATAN BEE

WAQAD KUNTA 'AN KHALQEE GHANIYYAN RABBI BIMAA BARAATANEE FA'ADDALTA FITRATEE

RABBI BIMAA ANSHA'TANEE FA-AHSANTA SOORATEE RABBI BIMAA AHSANTA ILAYYA WAFEE

NAFSEE 'AAFAYTANEE.

O God, to Thee belongs the praise, just as Thou created me and made me to hear and to see; and to Thee

belongs the praise, just as Thou created me and made me a creature unimpaired as a mercy to me, while

Thou hadst no need of my creation. My Lord, since Thou created me and then made straight my nature; my

Lord, since Thou caused me to grow and made good my shape; my Lord, since Thou didst good to me and

gavest me well-being in my soul.

حمت سے
نی ر ونےاپ ات دا کی ی ے پ مجھ


و نے  لئے ہےکہ ت ی  یرے ہ ا حمدت ای ن ے والا ب  کھن


ی

ے والا د ن سن

ھ کو  و نے مج ا ت دا کی ی ے پ مجھ


و نے  لئے ہے کہ ت ی  یرے ہ اے اللہ! حمد ت

روردگار ا ہے۔ اے میرے پ ای ن اسب ب ن ن و مت واز و مت ا ہے ت دا کی ی ے پ مجھ


ونے  روردگار ت ھا میرے پ از ت ی ے ن ب
لق کرنے سے  ے خ مجھ


و  کہ ت ت عطا کی حالان ی ب ر ن ت ی تر ہ ب

ت دی ی صحت وعاف
ے  مجھ


ااور  ر احسان کی ھ پ مج
و نے  روردگار ت ئی ہے اے پ ا ن ی ب

ھ چ

و میری صورت ا ا ہے ت ای ن ے ب مجھ


و نے  ت
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نِیْ مْتَ عَ اَطْ بِّ بِمَا  نِیْ رَ یْتَ طَ اَعْ یْرٍ   لِّ خَ مِنْ كُ نِیْ وَ لَیْتَ اَوْ بِّ بِمَا  نِیْ رَ یْتَ دَ لَیَّ فَہَ اَنْعَمْتَ عَ بِّ بِمَا  نِیْ رَ وَفَّقْتَ نِیْ وَ تَ بِّ بِمَا كَلَا رَ

لِیْ مِنْ تَ  رْ یَسَّ فِیْ وَ ا تْرِكَ الصَّ  نِیْ مِنْ سِ تَ اَلْبَسْ بِّ بِمَا  نِیْ رَ تَ زْ زَ اَعْ نِیْ وَ نْتَ اَعَ بِّ بِمَا  نِیْ رَ اَقْنَیْتَ  نِیْ وَ نَیْتَ اَغْ بِّ بِمَا  نِیْ رَ قَیْتَ وَسَ

فِیْ۔ كَ الْكَا نْعِ صُ

RABBI BIMAA KALAATANEE WAWAFFAQTANEE RABBI BIMAA AN'AMTA 'ALAYYA FAHADAYTANEE

RABBI BIMAA AWLAYTANEE WAMIN KULLI KHAYRIN A'TAYTANEE RABBI BIMAA AT'AMTANEE

WASAQAYTANEE RABBI BIMAA AGHNAYTANEE WA-AQNAYTANEE RABBI BIMAA A'ANTANEE WA-

A'ZAZTANEE RABBI BIMAA AL-BASTANEE MIN SITRIKA AS-SAAFEE WAYASSARTA LEE MIN SUN'IKA

AL-KAAFEE.

My Lord, since Thou preserved me and gavest me success; my Lord, since Thou blessed me and then guided

me; my Lord, since Thou chosest me and gavest me of every good; my Lord, since Thou gavest me to

eat and drink; my Lord, since Thou enriched me and contented me; my Lord, since Thou aided me and

exalted me; my Lord, since Thou clothed me with Thy pure covering and smoothed the way for me by Thy

sufficient fashioning.

ہر ا اور  ی ں ل اہ می ن نی پ
 ے اپ مجھ


و نے  روردگار ت اے پ ھی عطا کی ب


یت  ہدا و  مت دی ت
ع ے ن مجھ


و نے  روردگار ت ق دی اے پ ی وف ت کی اور ت
ظ
ا و نے میری حف روردگار ت اے پ

ت کی اور عزّ
و نے میری مدد  روردگار ت نی کی اے پ ا ب گہ ا میری ن ی مال د ے مجھ


و نے  روردگار ت ا اے پ ی نی د ا ا اور پ کھان

ے  مجھ


و نے  روردگار ت ئی اے پ فرما ے عطا  مجھ


ئی  ھلا ب

ہیں۔ ں دی  یں میری دسترس می ز ی نی چ ا اور اپ اس عطا کی لب ے مجھ


یت سے  ا نی عن و نے اپ روردگار ت ی اے پ ش خ
ب



بَاتِ رُ نْیَا وَكُ اَہْوَالِ الدُّ نِیْ مِنْ   لْاَیَّامِ وَنَجِّ لِیْ وَا فِ اللَّیَا وْ رُ وْرِ وَصُ ہُ نِّیْ عَلٰی بَوَآئِقِ الدُّ  اَعِ مَّدٍ وَّ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  صَ

۔ لْاَرْضِ الِمُوْنَ فِی ا
مَلُ الظَّ ا یَعْ رَّ مَ نِیْ شَ  فِ كْ ۃِ وَا رَ لْاٰخِ ا

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA-A'INNEE 'ALAA BAWAA'IQI AD-DUHOORI

WASUROOFI AL-LAYAALEE WAL-AYYAAMI WANAJJINEE MIN AHWAALI AD-DUNYAA

WAKURUBAATI AL-AAKHIRATI WAKFINEE SHARRA MAA YA'MALU AZ-ZAALIMOONA FEE AL-ARD.

Bless Muhammad and the household of Muhammad, aid me against the misfortunes of time and the

calamities of nights and days, deliver me from the terrors of this world and the torments of the world to

come and spare me from the evil of that which the evildoers do in the earth.

ے مجھ


وں سے  ی ت سخ


رت کی  خ وں اور آ وف ا کے خ ی فرما دن
ں میری مدد  بلے می ا ب و روز کی گردش کے مق وں اور ش ی ت سخ


انے کی  م فرمااور ز حمت 

ر ر محمدؐ پ
لؑ  محمدؐ وآ



وظ رکھ۔ ساد سے محف وئے ف لائے ہ ھی الموں کے پ ر ظ ن پ می ات دے اوراس ز ج ن
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نِیْ لُفْ لِیْ فَاخْ ا مَ لِیْ وَ اَھْ فِیْ  نِیْ وَ  فَرِیْ فَاحْفَظْ فِیْ سَ نِیْ وَ  سْ رُ نِیْ فَاحْ سِیْ وَدِیْ فِیْ نَفْ نِیْ وَ رُ فَقِ اَحْذَ ا  مَ نِیْ وَ  فِ كْ افُ فَا اَخَ ا  مَّ مَ اَللّٰہُ

بِیْ فَلَا نُوْ بِذُ نِیْ وَ لِّمْ لْاِنْسِ فَسَ نِّ وَا رِّ الْجِ  مِنْ شَ نِیْ وَ مْ یُنِ النَّاسِ فَعَظِّ اَعْ فِیْ  نِیْ وَ لِّلْ سِیْ فَذَ فِیْ نَفْ لِیْ وَ نِیْ فَبَارِكْ  قْتَ زَ فِیْمَا رَ وَ

۔ نِیْ یْرِكَ فَلَا تَكِلْ نِیْ وَاِلٰی غَ لُبْ نِیْ وَنِعَمَكَ فَلَا تَسْ لِیْ فَلَا تَبْتَلِ بِعَمَ نِیْ وَ زِ تِیْ فَلَا تُخْ  یْرَ رِ بِسَ نِیْ وَ  حْ تَفْضَ

ALLAAHUMMA MAA AKHAAFU FAKFINEE WAMAA AHZARU FAQINEE WAFEE NAFSEE WADEENEE

FAHRUSNEE WAFEE SAFAREE FAHFAZNEE WAFEE AHLEE WAMAALEE FAKHLUFNEE WAFEEMAA

RAZAQTANEE FABAARIK LEE WAFEE NAFSEE FAZALLILNEE WAFEE A'YUNI AN-NAASI FA'AZZIMNEE

WAMIN SHARRI AL-JINNI WAL-INSI FASALLIMNEE WABIZUNOOBEE FALAA TAFDAHNEE

WABISAREERATEE FALAA TUKHZINEE WABI'AMALEE FALAA TABTALINEE WANI'AMAKA FALAA

TASLUBNEE WA-ILAA GHAYRIKA FALAA TAKILNEE.

O God, as for what I fear, spare me from it, and as for what I seek to avoid, guard me against it. in my soul

and my religion watch over me, in my travelling protect me, in my family and my property appoint for me a

successor, in what Thou hast provided for me bless me, in my soul humble me, in the eyes of men magnify

me, from the evil of jinn and men preserve me, for my sins disgrace me not, for my inward secrets shame

me not, for my action try me not, of Thy blessings deprive me not and to other than Thee entrust me not.

ر نِ سف فرما دورا
داری  گہ مان کی ن ان اور میرے ای وں میری ج ا ہ رت ں ڈ ی

س سے م ائے رکھ ج چ ہر اس سے ب فرما اور  ں میری مدد  وف می تِ خ اے اللہ! حال

ار گز
س کو میرا اطاعت  ف رکت دے میرے ن ں ب ا اس می ی ے د مجھ


و نے  ق ت و رز ں رکھ ج ر می

ظ ں میرے مال و اولاد کو ن ودگی می ت کر اور میری عدم موج
ظ
ا میری حف

ے مجھ


اطن سے  ہ کرمیرے ب ردہ ن ے پ ے ب مجھ


ر  وں پ اہ فرما میرے گن وظ  وں کی بدی سے محف سان وں اور ان نّ و ج ھ ک ت دے مج ے عزّ مجھ


ں  وں می گاہ وں کی ن ا دے اور لوگ ن ب

ہ کر۔ یر کےحوالے ن پنے غ ے ا مجھ


ن  ھی
چ

ہ  ھ سے ن ں مج ی مت

ع ن


نی  ہ کر اپ گرفت ن
ر میری  ہ کر میرے عمل پ رسوا ن
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رِیْ اَمْ لِیْكُ  مَ بِّیْ وَ  اَنْتَ رَ  لِیْ وَ یْنَ  فِ عِ تَضْ اَمْ اِلَی الْمُسْ نِیْ  مُ ہَّ یْدٍ فَیَتَجَ اَمْ اِلٰی بَعِ نِیْ   عُ یْبٍ فَیَقْطَ نِیْ اِلٰی قَرِ نْ تَكِلُ یْ اِلٰی مَ لٰہِ اِ

۔ رِیْ اَمْ لَّكْتَہٗ  نْ مَ نِیْ عَلٰی مَ ارِیْ وَہَوَا بُعْدَ دَ تِیْ وَ بَ رْ اِلَیْكَ غُ وْ  كُ اَشْ

ILAAHEE ILAA MAN TAKILUNEE ILAA QAREEBIN FAYAQTA'UNEE AM ILAA BA'EEDIN

FAYATAJAHHAMUNEE AM ILAA AL-MUSTAD'IFEENA LEE WA-ANTA RABBEE WAMALEEKU

AMREE ASHKOO ILAYKA GHURBATEE WABU'DA DAAREE WAHAWAANEE 'ALAA MAN

MALLAKTAHOO AMREE.

My God, to whom wouldst Thou entrust me? To a relative? He would cut me off. Or to a stranger? He would

look at me with displeasure. Or to those who act toward me with arrogance? But Thou art my Lord and the

sovereign over my affair. I would complain to Thee of my exile and the remoteness of my abode, and that he

whom Thou hast made sovereign over me despises me.

ا ان کے حوالے کرے گا رت کرے گا ی ف ھ سے ن عد مج ے عرصے کے ب ھوڑ ت
ا  ھیرے ی یں پ ر

ظ ی ن لد ہ ھی حوالے کرے گا وہ ج ب


س کے  ے ج مجھ


و  دا ت میرے خ

ھی سے اس کی ج ت


ا ہے  ی ار د ی ت ر اخ ھ پ مج
و نے  جسے ت

پنے گھر سے دوری اور کسی ا
ے  نی اس ب ں اپ روردگار اور میرا مالک ہے می و میرا پ ب کہ ت ں ج ھی ج

م
س


ست  پ
و  ج

وں۔ ا ہ کرت
یت  کا ش
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ئَلُكَ سْ
لِیْ فَاَ عُ  اَوْسَ اَنَّ عَافِیَتَكَ  یْرَ  انَكَ غَ بْحَ لِیْ سُ اُبَا لَیَّ فَلَا  بْتَ عَ مْ تَكُنْ غَضِ

بَكَ فَاِنْ لَّ لَیَّ غَضَ لِلْ عَ یْ فَلَا تُحْ لٰہِ اِ

اَنْ یْنَ  رِ لْاٰخِ یْنَ وَا لِ لْاَوَّ رُ ا اَمْ لُحَ بِہٖ  لُمَاتُ وَصَ
فَتْ بِہِ الظُّ شِ مٰوَاتُ وَكُ لْاَرْضُ وَالسَّ قَتْ لَہُ ا رَ اَشْ یْ  كَ الَّذِ ہِ بِّ بِنُوْرِ وَجْ یَارَ

۔ لِكَ ضٰیْ قَبْلَ ذٰ  تَرْ
تْبٰی حَتّٰی تْبٰی لَكَ الْعُ كَ لَكَ الْعُ طَ خَ بِیْ سَ نْزِلَ  بِكَ وَلَا تُ نِیْ عَلٰی غَضَ یْتَ لَّا تُمِ

ILAAHEE FALAA TUHLIL 'ALAYYA GHADABAKA FA-IN LAM TAKUN GHADIBTA 'ALAYYA FALAA

UBAALEE SUBHAANAKA GHAYRA ANNA 'AAFIYATAKA AWSA'U LEE FA-AS'ALUKA YAA RABBI

BINOORI WAJHIKA ALLAZEE ASHRAQAT LAHU AL-ARDU WAS-SAMAAWAATU WAKUSHIFAT BIHI

AZ-ZULUMAATU WASALUHA BIHEE AMRU AL-AWWALEENA WAL-AAKHIREENA AN LAA

TUMEETANEE 'ALAA GHADABIKA WALAA TUNZILA BEE SAKHATAKA LAKA AL-'UTBAA LAKA AL-

'UTBAA HATTAA TARDAA QABLA ZAALIK.

My God, so cause not Thy wrath to alight upon me. If Thou becomest not wrathful with me I will have no

care, glory be to Thee but Thy protection is more embracing. So I ask Thee, O Lord, by the Light of Thy Face

by which the earth and the heavens are illuminated, shadows are removed, and the affairs of the ancients

and the later folks are set aright, not to cause me to die when Thy wrath is upon me, nor to send down upon

me Thy anger. The pleasure is Thine The pleasure is Thine, to be satisfied with me before that.

ادہ ی ت ز ہ ر ب ھ پ نی مج ا ہرب یری م ات پاک ہے ت یری ذ ں ت ی ہ روا ن یرے سوا کسی کی پ ے ت مجھ


ھر  و پ وت ہ ہ اراض ن و ن گر ت
فرما پس ا ہ  ل ن از ب ن ض ا غ ن ر اپ پ

ھ  میرے اللہ! مج

ں اور اس ی ھٹ گئ یعے سے چ ر اں اس کے ذ کی ی ار ئے ت
و ن ہ سمان روش ن اور سارے آ می س سے ز سطے سےج ور کے وا یرےن وں ت ا ہ کرت

د سوال  ی س مز
ہے پ

وں معافی کا ھ سے معافی کاطالب ہ ج ال ت ہ ڈ تی ن سخ


ر  ھ پ و اور مج اراض ہ ے ن
ھ س و مج ب ت ہ دے ج ے موت ن مجھ


ہ کہ  گئے ی دھر  وں کے کام س ے لوگ  پچھل


گلے  سے ا

ائے۔ وج ی ہ ھ سے راض ے مج  پہل و میری موت سے  یٰ کہ ت ت
وں ح طالب ہ
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نًا اَمْ لْتَہٗ لِلنَّاسِ  عَ ۃَ وَجَ كَ بَرَ لَلْتَہُ الْ اَحْ یْ  امِ وَالْبَیْتِ الْعَتِیْقِ الَّذِ رَ رِ الْحَ عَ امِ وَالْمَشْ رَ بَّ الْبَلَدِ الْحَ اَنْتَ رَ لٰہَ اِلَّا  اِ لَا 

تِیْ  دَّ فِیْ شِ تِیْ   مِہٖ یَاعُدَّ رَ یْلَ بِكَ زِ طَی الْجَ اَعْ نْ  لِہٖ یَامَ مَآئَ بِفَضْ  النَّعْ
بَغَ اَسْ نْ  لْمِہٖ یَامَ نُوْبِ بِحِ

یْمِ الذُّ ظِ نْ عَ فَا عَ نْ عَ یَّامَ

تِیْ۔ مَ فِیْ نِعْ لِیِّ   تِیْ یَاوَ بَ رْ فِیْ كُ یَاثِیْ  تِیْ یَاغِ  فِیْ وَحْدَ بِیْ   احِ یَاصَ وَ

LAA ILAAHA ILLAA ANTA RABBA AL-BALADI AL-HARAAMI WAL-MASH'ARI AL-HARAAMI WAL-

BAYTI AL-'ATEEQI ALLAZEE AHLALTAHU AL-BARAKATA WAJA'ALTAHOO LIN-NAASI AMNAN YAA

MAN 'AFAA 'AN 'AZEEMI AZ-ZUNOOBI BIHILMIHEE YAA MAN ASBAGHA AN-NA'MAA'A BIFADLIHEE

YAA MAN A'TAA AL-JAZEELA BIKARAMIHEE YAA 'UDDATEE FEE SHIDDATEE WAYAA SAAHIBEE FEE

WAHDATEE YAA GHIYAATHEE FEE KURBATEE YAA WALIYYI FEE NI'MATEE.

There is no god but Thou, Lord of the Holy Land, the Sacred Monument, and the Ancient House, upon

which Thou caused blessing to descend and which Thou madest a sanctuary for mankind. O He who

pardons the greatest sins by His clemency! O He who lavishes blessings by His bounty! O He who gives

abundance by His generosity! O Sustenance to me in my adversity! O Companion to me in my solitude! O

Aid to me in my affliction! O Benefactor to me in my blessing!

ل کی اور اسے لوگوں کے از رکت ن و نے ب ں ت س می ہ کا رب ہے ج ھر کعب ہ گ ز اکی ر اور پ
ع ہر حرمت والے مش  و حرمت والے ش ں ہے کہ ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ت

پنے کرم و ا ا ہے اے وہ ج کرت
ں کامل  ی مت

ع ن


ل سے  ض پنے ف و ا ا ہے اے وہ ج کرت
اہ معاف  ے گن ڑ ے ب ڑ ے ب

رمی س نی ن و اپ ا اےوہ ج ی قرار د ائے امن  لئے ج

مت
ع ے ن مجھ


ادرس اے  فری ں میرے  کل می ھی اے مش ت

گام میرے سا ن

ئی کے ہ ا ہ ن مادہ اے ت ر آ تی کے وقت میری مدد پ سخ


ا ہے اے  کرت
ت عطا ہ سے ب

والے مالک۔ ینے د
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مَّدٍ حَ بَّ مُ  وَرَ
افِیْلَ رَ آئِیْلَ وَاِسْ مِیْكَ ئِیْلَ وَ بْرَ بَّ جَ قُوْبَ وَرَ یَعْ قَ وَ حٰ یْلَ وَاِسْ مٰعِ اہِیْمَ وَاِسْ اِبْرَ بَآئِیْ  لٰہَ اٰ اِ  یْ وَ لٰہِ اِ یَا

یٰسٓ ہٰ وَ طٰٓ یٰٓعٓصٓ وَ  ہٰٓ نَزِّلَ ك   مُ قَانِ وَ رْ بُوْرِ وَالْفُ یْلِ وَالزَّ لْاِنْجِ یۃِ وَا وْرٰ
نْزِلَ التَّ  مُ یْنَ وَ بِ لِہِ الْمُنْتَجَ اٰ یْنَ وَ اتَمِ النَّبِیِّ خَ

۔ یْمِ كِ آنِ الْحَ وَالْقُرْ

YAA ILAAHEE WA-ILAAHA AABAA'EE IBRAAHEEMA WA-ISMAA'EELA WA-ISHAAQA WAYA'QOOBA

WARABBA JABRA'EELA WAMEEKAA'EELA WA-ISRAAFEELA WARABBA MUHAMMADIN KHAATAMI

AN-NABIYYEENA WA-AALIHI AL-MUNTAJABEENA WAMUNZILA AT-TAWRAATI WAL-INJEELI

WAZ-ZABOORI WAL-FURQAANI WAMUNAZZILA KHAAYAA'S WATAAHAA WAYAAS WAL-QUR'AANI

AL-HAKEEM.

O my God and God of my fathers, Abraham, Ishmael, Isaac and Jacob! Lord of Gabriel, Michael and Israfil!

Lord of Muhammad, the Seal of the Prophets, and his household, the chosen ones! Revealer of the Torah,

the Gospel, the Psalms and the Criterion, and Sender down of Kaf Ha’ Ya’ Ayn Sad, Ta’ Ha’, Ya’ Sin, and the

Wise Quran!

ل کے رب ی ل اور اسراف ی کائ ل می ی برائ وں ج ت فرش رب  ود اور مق وبؑ کے معب عق ، اسحاقؑ اور ی لؑ ی
ع سمٰ


، ا مؑ ی

 ہ

را داد اب اء و اج ب ود اور میرے آ اے میرے معب

ل کرنے والے اے از ے ن
م ک ن کری قرآ ور اور  ب ل، ز ی ج ن


، ا یت  ور ل کے رب اے ت درآ حمدؐ اور ان کے گرامی ق م

رت  م حض ات وں کے خ ی ب اور اے ن

ل کرنے والے۔ از ے ن
م ک ی

ک
ح


ن  قرآ ،یٰس اور  ہٰ عص، طٰ یٰ  ھٰ
کٰ
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اَنْتَ  یْنَ وَ الِكِ مَتُكَ لَكُنْتُ مِنَ الْہَ حْ لَوْ لَا رَ ا وَ بِہَ حْ لْاَرْضُ بِرُ بِیَ ا یْقُ  ا وَتَضِ عَتِہَ فِيْ سَ اہِبُ  یْنِي الْمَذَ یِ یْنَ تُعْ  فِيْ حِ ہْ اَنْتَ كَ

اِیَّایَ كَ  رُ لَوْ لَا نَصْ آئِیْ وَ اَعْدَ رِ عَلٰی  یْ بِالنَّصْ یِّدِ ؤَ اَنْتَ مُ  یْنَ وَ  وْحِ اِیَّایَ لَكُنْتُ مِنَ الْمَفْضُ كَ  تْرُ  لَوْ لَا سَ تِیْ وَ  ثْرَ یْلُ عَ قِ مُ

۔ یْنَ بِ لَكُنْتُ مِنَ الْمَغْلُوْ

ANTA KAHFEE HEENA TU'YEENEE AL-MAZAAHIBU FEE SA'ATIHAA WATADEEQU BIYA AL-ARDU

BIRUHBIHAA WALAW LAA RAHMATUKA LAKUNTU MINA AL-HAALIKEENA WA-ANTA MUQEELU

'ATHRATEE WALAW LAA SATRUKA IYYAAYA LAKUNTU MINA AL-MAFDOOHEENA WA-ANTA

MU'AYYIDEE BIN-NASRI 'ALAA A'DAA'EE WALAW LAA NASRUKA IYYAAYA LAKUNTU MINA

AL-MAGHLOOBEEN.

Thou art my cave (of refuge) when the roads for all their amplitude constrict me and the land for all its

breadth is strait for me. If not for Thy mercy, I would have been among the perishing, and Thou overlookest

my slip. If not for Thy covering me, I would have been among the disgraced, and Thou confirmest me with

help against my enemies. And if not for Thy helping me, I would have been among those overcome.

ملِ
ا حمت ش

یری ر ائےاور اگر ت وج گ ہ ن لئے ت ود میرے  اوج ادگی کے ب ن کش می ں اور ز ی ائ وج گ ہ ن ر ت پ
ھ  ستے مج ع را دگی کے وسی ن ب ز اہ ہے ج ن ئے پ

ا ی میری ج و ہ ت

وں من ش
ھ د نی مدد کے سات و اپ ا اور ت ات وکر رہ ج ں رسواہ و می ا ت کرت

ہ  ی ن وش ردہ پ و میری پ اہ معاف کرنے والا ہے اور اگر ت ی میرے گن و ہ ا ت ات وج اہ ہ ب ں ت و می تی ت
و ہ ہ حال ن

ا۔ ا ت وج ں سے ہ انےوالوں می و ج ر ہ ی ں ز و می تی ت و ہ ہ یری مدد حاصل ن ینے والا ہے اور اگر ت وت د ے ق مجھ


ں  ابل می کے مق

مْ مْ فَہُ نَاقِہِ اَعْ لَّۃِ عَلٰی  یْرَ الْمَذَ عَلَتْ لَہُ الْمُلُوْكُ نِ نْ جَ وْنَ یَامَ تَزُّ زِّہٖ یَعْ  لِیَآئُہٗ بِعِ وْ
رِّفْعَۃِ فَاَ وِّ وَال مُ ہٗ بِالسُّ نْ خَصَّ نَفْسَ یَامَ

۔ وْرُ ہُ مِنَۃُ وَالدُّ لْاَزْ تِیْ بِہِ ا
ا تَاْ وْرُ وَغَیْبَ مَ دُ فِیْ الصُّ  ا تُخْ مَ یُنِ وَ لْاَعْ آئِنَۃَ ا لَمُ خَ وْنَ یَعْ آئِفُ تِہٖ خَ ا وَ طَ مِنْ سَ

YAA MAN KHASSA NAFSAHOO BIS-SUMUWWI WAR-RIF'ATI FA-AWLIYAA'UHOO BI'IZZIHEE

YA'TAZZOONA YAA MAN JA'ALAT LAHU AL-MULOOKU NEERA AL-MAZALLATI 'ALAA A'NAAQIHIM

FAHUM MIN SATAWAATIHEE KHAA'IFOONA YA'LAMU KHAA'INATA AL-A'YUNI WAMAA TUKHFEE

AS-SUDOORU WAGHAYBA MAA TA'TEE BIHI AL-AZMINATU WAD-DUHOOR.

O He who appropriated loftiness and exaltation to Himself, so His friends (awliya) are mighty through His

might! O He before whom kings place the yoke of abasement around their necks, for they fear His

overwhelming power! "He knows the treachery of the eyes and what the breasts conceal" and the unseen

brought by time and fate.

ں ار می س کے درب ہیں اے وہ ج اتے  ت پ ے عزّ
ت س کی عزّ

س کے دوست اس  ا اور ج اص کی لئے خ ری کے  رت دی اور ب لن ات کو ب نی ذ پ
س نے ا اے وہ ج

ا ت ان اہے اسے ج ھپ ں چ وں می ن وسی اروں کو اور ج ے اش
کھوں ک ن ہیں وہ آ رتے  ے سے ڈ دب ا پس وہ اس کے دب ن ہ ی کا طوق پ ز ں عاج وں می نی گردن وں نے اپ اہ ادش ب

وں گی۔ ہر ہ ا ں ظ وں می مان دہ ز ن ئ و آ ا ہے ج ت ان وں کو ج ات ب کی ب ی ہے اور ان غ
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لْاَرْضَ عَلَی الْمَآئِ بَسَ ا نْ كَ وَ یَامَ  ہُ
لَمُہٗ اِلَّا  یَعْ

نْ لَّا وَ یَامَ  ہُ
وَ اِلَّا ا ہُ لَمُ مَ نْ لَّا یَعْ وَ یَامَ  ہُ

وَ اِلَّا یْفَ ہُ لَمُ كَ نْ لَّا یَعْ یَامَ

فَ فِی بِ لِیُوْسُ كْ قَیِّضَ الرَّ ا یَّامُ اَبَدً عُ  یْ لَا یَنْقَطِ فِ الَّذِ وْ رُ مَآئِ یَاذَا الْمَعْ لْاَسْ مُ ا رَ كْ اَ نْ لَہٗ  مَآئِ یَامَ وَآئَ بِالسَّ دَّ الْہَ وَسَ

ا۔ لِكً دِیَّۃِ مَ بُوْ اعِلَہٗ بَعْدَ الْعُ بِّ وَجَ  رِجَہٗ مِنَ الْجُ خْ مُ رِ وَ الْبَلَدِ الْقَفْ

YAA MAN LAA YA'LAMU KAYFA HUWA ILLAA HUWA YAA MAN LAA YA'LAMU MAA HUWA ILLAA

HUWA YAA MAN LAA YA'LAMUHOO ILLAA HUWA YAA MAN KABASA AL-ARDA 'ALAA AL-MAA'I

WASADDA AL-HAWAA'A BIS-SAMAA'I YAA MAN LAHOO AKRAMU AL-ASMAA'I YAA ZAA AL-MA'ROOFI

ALLAZEE LAA YANQATI'U ABADAN YAA MUQAYYIDA AR-RAKBI LIYOOSUFA FEE AL-BALADI AL-

QAFRI WAMUKHRIJAHOO MINA AL-JUBBI WAJAA'ILAHOO BA'DA AL-'UBOODIYYATI MALIKAA.

O He about whom none knows how He is but He! O He about whom none knows what He is but He! O He

whom none knows but He! O He who squeezed the earth onto the water and held back the air with the sky!

O He to whom belong the noblest Names! O He who possesses kindness, which will never be cut off! O He

who assigned the cavalcade to Joseph in the barren land, brought him out of the well and made him a king

after slavery!

س ود اے وہ ج ا مگر وہ خ کھت
ں ر ی ہ س کا علم ن ئی ج ود اے وہ کو ا مگر وہ خ ت ان ں ج ی ہ ئی ن ت کو ق ی س کی حق ود اے وہ ج ا مگر وہ خ ت ان ں ج ی ہ ئی ن ت کو ق ی س کی حق اے وہ ج

و کسی ام ہے اےاحسان کے مالک ج ن ن ی
 تر ہ لئے سب سے ب س کے  دھا اے وہ ج ان ں ب ی

سمان م ےآ ا ئ ض وا کو ف وا اور ہ ر رکھا ہ ح پ
ط
س


نی کی  ا ن کو پ می نے ز

و عد ان ک لامی کے ب لنے والے اور غ کا ں سے ن ں می ی وئ ں کن ی ہ کنے والے اور ان ں کاروان کو رو ان می اب ی ب ب ے آ لئے ب وسفؑ کے  وگا اے ی ہ ہ م ن ت خ


ں  وقت می

انے والے۔ ن اہ ب ادش ب
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كَ مْسِ مُ اَیُّوْبَ وَ نْ  رِّ وَالْبَلْوٰی عَ
فَ الضُّ یْمٌ یَاكَاشِ ظِ وَ كَ نِ فَہُ زْ تْ عَیْنَاہُ مِنَ الْحُ بْیَضَّ اَنِ ا قُوْبَ بَعْدَ  ہٗ عَلٰی یَعْ آدَّ یَّارَ

ہٗ عْ لَمْ یَدَ یٰی وَ یَّا فَوَہَبَ لَہٗ یَحْ رِ
كَ ابَ لِزَ تَجَ نِ اسْ مُرِہٖ یَامَ فَنَآئِ عُ نِّہٖ وَ بَرِ سِ بْنِہٖ بَعْدَ كِ نْ ذَبْحِ ا اہِیْمَ عَ اِبْرَ یْ  یَدَ

ا۔ یْدً ا وَّحِ دً فَرْ

YAA RAADDAHOO 'ALAA YA'QOOBA BA'DA ANI IBYADDAT 'AYNAAHU MINA AL-HUZNI FAHUWA

KAZEEMUN YAA KAASHIFA AD-DURRI WAL-BALWAA 'AN AYYOOBA WAMUMSIKA YADAY

IBRAAHEEMA 'AN ZABHI IBNIHEE BA'DA KIBARI SINNIHEE WAFANAA'I 'UMURIHEE YAA MANI

ISTAJAABA LIZAKARIYYAA FAWAHABA LAHOO YAHYAA WALAM YADA'HOO FARDAN WAHEEDAA.

O He who returned him to Jacob after "his eyes were whitened with sorrow that he was suppressing". O He

who removed affliction and tribulation from Job and restrained Abraham’s hands from the sacrifice of his

son after he had reached old age and his life had passed by! O He who answered the prayer of Zachariah and

bestowed upon him John, not leaving him childless and alone!

صان ق وبؑ کو ن ھے اے ای ت ے  ہت دہ ر م ز ت غ سخ
ں اور وہ  ھی ت

کی  وچ ا( ہ ن ی ب ا د )ن ی ں روتےروتے سف ھی
ک ن ب کہ ان کی آ وبؑ سے ملانے والے ج عق وسفؑ کو ی اے ی

ل ری منز خ دگی کی آ ن ھے اور ز وڑ ت ب ہ ب وہ ب کنے والے ج ھوں کو رو ہات مؑ کے  ی
 ہ

را ں اب ح کرنے می ب


ے کو ذ بیٹ
 پنے  ینے والے اےا ات د ج ن

ت سے  ب اور مصی

ھا۔ ا ت ھوڑ
ہ چ ا ن ہ ن کہ و ت ں ی ی ہ ا اور ان یٰؑ عطا کی ی

ح ی


ں  ی ہ ول کی پس ان ب اؑ کی دعا ق کری س نے ز ھے اے وہ ج ت ں  می

ہٗ مِنَ دَ نُوْ وْنَ وَجُ عَ  فِرْ
اہُمْ وَجَعَلَ آئِیْلَ فَاَنْجَ رَ نِیْ اِسْ رَ لِبَ نْ فَلَقَ الْبَحْ وْتِ یَامَ نِ الْحُ نُسَ مِنْ بَطْ جَ یُوْ رَ اَخْ نْ  یَّامَ

۔ لْقِہٖ اہُ مِنْ خَ صَ نْ عَ لْ عَلٰی مَ مْ یَعْجَ
نْ لَّ مَتِہٖ یَامَ حْ یْ رَ یْنَ یَدَ اتٍۢ بَ رَ بَشِّ یَاحَ مُ رِّ لَ ال سَ اَرْ نْ  یْنَ یَامَ قِ الْمُغْرَ

YAA MAN AKHRAJA YOONUSA MIN BATNI AL-HOOTI YAA MAN FALAQA AL-BAHRA LIBANEE

ISRAA'EELA FA-ANJAAHUM WAJA'ALA FIR'AWNA WAJUNOODAHOO MINA AL-MUGHRAQEENA YAA

MAN ARSALA AR-RIYAAHA MUBASHSHIRAATIN BAYNA YADAY RAHMATIHEE YAA MAN LAM YA'JAL

'ALAA MAN 'ASAAHU MIN KHALQIH.

O He who brought Jonah out from the stomach of the fish! O He who parted the sea for the Children of

Israel, then saved them and drowned Pharaoh and his hosts! O He who sends winds heralding His mercy! O

He who does not hurry (to act) against those of His creatures who disobey Him!

فرعون اور ات دی اور  ج ن
ں  ی ہ ائے پس ان ن ستے ب ں را ا می ی لئے در ل کے  ی نی اسرائ س نے ب کالااے وہ ج ہر ن ا ٹ سے ب ی ھلی کے پ مچ


سؑ کو  ون س نے ی اے وہ ج

نی کرنے فرما ا ں ن ی
لوق م مخ


نی  و اپ ا ہے اے وہ ج ت ج ی

ھ ب



ں کو  واؤ
ینے والی ہ بری د وش خ ے خ  پہل حمت سے 

نِ ر ارا و ب ا اے وہ ج ی رق کرد کروں کو غ اس کے لش

ا۔ کرت
ں  ی ہ لدی ن ں ج گرفت می

والے کی 
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ہُ وْ ہٗ وَقَدْ حَآدُّ یْرَ وْنَ غَ بُدُ یَعْ قَہٗ وَ مَتِہٖ یَاكُلُوْنَ رِزْ فِیْ نِعْ وْا  دِ وَقَدْ غَدَ وْ حُ لِ الْجُ وْ ۃَ مِنْ بَعْدِ طُ رَ حَ تَنْقَذَ السَّ نِ اسْ یَامَ

یِیَ  حْ حَیَّ یَامُ یْنَ لَا   آئِمُ لَا نَفَادَ لَكَ یَاحَیًّا حِ یْعُ لَا نِدَّ لَكَ یَادَ ءُ یَابَدِ یْ لَہٗ۔ یَااَللهُ یَااَللهُ یَابَدِ سُ ا رُ بُوْ
ذَّ وْہُ وَكَ وَنَآدُّ

۔ بَتْ سَ لِّ نَفْسٍۢ بِمَا كَ نْ ہُوَ قَآئِمٌ عَلٰی كُ الْمَوْتٰی یَامَ

YAA MANI ISTANQAZA AS-SAHARATA MIN BA'DI TOOLI AL-JUHOODI WAQAD GHADAW FEE

NI'MATIHEE YAA KULOONA RIZQAHOO WAYA'BUDOONA GHAYRAHOO WAQAD HAADDOOHU

WANAADDOOHU WAKAZZABOO RUSULAH. YAA ALLAAHU YAA ALLAAHU YAA BADEE'U YAA

BADEE'U LAA NIDDA LAKA YAA DAA'IMU LAA NAFAADA LAKA YAA HAYYAN HEENA LAA HAYYA YAA

MUHYIYA AL-MAWTAA YAA MAN HUWA QAA'IMUN 'ALAA KULLI NAFSIN BIMAA KASABAT.

O He who rescued the sorcerers after (their) long denial! They had early benefitted from His blessing,

eating His provision and worshipping other than Him; they had opposed, denied and cried lies to His

messengers. O God! O God! O Beginner, O Creator with no compeer! O Everlasting who has no end! O Living

when nothing was alive! O Quickener of the dead! O "He Who is aware of the deserts of every soul".

ادت ی کھاتے اور عب ئی روز و ھاتے اس کی دی ہ دہ اٹ ائ وں سے ف مت
ع ن


ب کہ وہ اس کی  ئی ج فرما ات عطا  ج ن
ر سے  وں کے کف دت ادوگروں کو م س نے ج اے وہ ج

از کرنے والے غ ھے اے اللہ اے اللہ! اے آ ت لاتے  ھٹ
و ج وں ک ے اوراس کے رسول چلت

ر  رک کی راہ پ منی کرتے ش ش

دا سے د ھے وہ خ ت یر کی کرتے  اس کے غ

س کے ف ہر ن دہ کرنے والے اے  ن ھا اے مردوں کو ز ہ ت دہ ن ن ئی ز و ب ک دہ ج ن ں اے ز ی ہ ا ن ن ے ف جھ ت

گی والے ش می

ہ



ں اے  ی ہ نی ن ا ئی ث
یرا کو دا کرنے والے ت ی اے پ

ے۔ ام دی ج و اس نے ان ان ج ب گہ ر ن اعمال پ
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نْ نِیْ یَامَ  رْ ہَ صِیْ فَلَمْ یَشْ نِیْ عَلَی الْمَعَا اٰ نِیْ وَرَ  حْ تِیْ فَلَمْ یَفْضَ یْئَ طِ مَتْ خَ ظُ نِیْ وَعَ  رِمْ رِیْ فَلَمْ یَحْ كْ نْ قَلَّ لَہٗ شُ یَامَ

یْرِ نِیْ بِالْخَ  ضَ نْ عَارَ ی یَامَ ازٰ مُہٗ لَا تُجَ صٰی وَنِعَ یْ لَا تُحْ نْدِ اَیَادِیْہٖ عِ نْ  بَرِیْ یَامَ فِیْ كِ نِیْ  قَ زَ نْ رَّ غَرِیْ یَامَ فِیْ صِ نِیْ   ظَ حَفِ

۔ یَانِ صْ آئَۃِ وَالْعِ لْاِسَ تُہٗ بِا ضْ انِ وَعَارَ لْاِحْسَ وَا

YAA MAN QALLA LAHOO SHUKREE FALAM YAHRIMNEE WA'AZUMAT KHATEE'ATEE FALAM

YAFDAHNEE WARA'AANEE 'ALAA AL-MA'AASEE FALAM YASHHARNEE YAA MAN HAFIZANEE FEE

SIGHAREE YAA MAN RAZAQANEE FEE KIBAREE YAA MAN AYAADEEHEE 'INDEE LAA TUHSAA

WANI'AMUHOO LAA TUJAAZAA YAA MAN 'AARADANEE BIL-KHAYRI WAL-IHSAANI

WA'AARADTUHOO BIL-ISAA'ATI WAL-'ISYAAN.

O He toward whom my gratitude was little, yet He deprived me not! My transgression was great, yet He

disgraced me not! He saw me committing acts of disobedience, yet he made me not notorious! O He who

watched over me in childhood! O He who provided for me in my adulthood! O He whose favors toward me

cannot be reckoned and whose blessings cannot be repaid! O He who has confronted me with the good and

the fair, and I have confronted Him with evil and disobedience in return!

فرمان ا ے ن مجھ


ا اس نے  ہ کی ے رسوا ن مجھ


ھی اس نے  ب


تب  ں  ں کی ی طائ ی خ ڑ ی ب ڑ نے ب
ں  ا می ی ہ ک ے محروم ن مجھ


ھی اس نے  ب


تب  ا  کم کی

کر  س کا ش ں نے ج اے وہ می

ئی وں کا کو مت
ع ن


س کی  ی دی اے وہ ج ں روز ے می ھاپ ڑ س نے میرے ب ت کی اے وہ ج
ظ
ا ں میری حف ے می  بچپن


س نے میرے  ا اے وہ ج ہ کی اش ن ردہ ف و پ کھا ت ی د

ش کی۔ ی نی پ فرما ا ئی اور ن
را ں نے ب ااور می ئی اور احسان کی ھلا ھ سے ب س نے مج ں اے وہ ج ی ہ دلہ ن ئی ب وں کا کو مت

ع ن


س کی  ں اور ج ی ہ ی ن مار ہ ش
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ا آئِعً نِیْ وَجَ ا یَانًا فَكَسَ رْ نِیْ وَعُ فَا ا فَشَ یْضً رِ تُہٗ مَ وْ نْ دَعَ تِنَانِ یَامَ لْاِمْ رَ ا كْ رِفَ شُ اَعْ اَنْ  لْاِیْمَانِ مِنْ قَبْلِ  نِیْ لِ ا نْ ہَدَ یَامَ

ا رً نْتَصِ مُ نِیْ وَ نَا قِلًّا فَاَغْ مُ نِیْ وَ دَّ نِیْ وَغَآئِبًا فَرَ  رَ
ا فَكَثَّ یْدً وَحِ نِیْ وَ فَ رَّ اہِلًا فَعَ نِیْ وَجَ  زَّ لِیْلًا فَاَعَ نِیْ وَذَ وَا رْ

انَ فَاَ شَ طْ نِیْ وَعَ بَعَ فَاَشْ

۔ لِكَ مِیْعِ ذٰ نْ جَ كْتُ عَ سَ اَمْ نِیْ وَ لُبْ یًّا فَلَمْ یَسْ نِیْ وَغَنِ  رَ فَنَصَ

YAA MAN HADAANEE LIL-EEMAANI MIN QABLI AN A'RIFA SHUKRA AL-IMTINAANI YAA MAN

DA'AWTUHOO MAREEDAN FASHAFAANEE WA'URYAANAN FAKASAANEE WAJAA'I'AN FA-ASHBA'ANEE

WA'ATSHAANA FA-ARWAANEE WAZALEELAN FA-A'AZZANEE WAJAAHILAN FA'ARRAFANEE

WAWAHEEDAN FAKATHTHARANEE WAGHAA'IBAN FARADDANEE WAMUQILLAN FA-AGHNAANEE

WAMUNTASIRAN FANASARANEE WAGHANIYYAN FALAM YASLUBNEE WA-AMSAKTU 'AN

JAMEE'I ZAALIK.

O He who led me to faith before I had come to know gratitude for His gracious bestowal O He upon whom I

called when I was sick and He healed me, when naked and He clothed me, when hungry and He satisfied

me, when thirsty and He gave me to drink, when abased and He exalted me, when ignorant and He gave me

knowledge, when alone and He increased my number, when away and He returned me, when empty-

handed and He enriched me, when in need of help and He helped me, and when rich and He took not from

me. I refrained from (calling upon Thee in) all of that

ں نی می ا ا دی عری ف ے ش مجھ


و  کارا ت ں پ ماری می ی ں نے ب جسے می
ا اےوہ  وت

کر ادا ہ ر میری طرف سے ش ے کہ اس پ  پہل ئی اس سے  ا ت مان کی راہ ب ے ای مجھ


س نے  اے وہ ج

ر سےوطن ں کثرت دی سف ئی می ا ہ ن ی ت ش خ
 ب


ں معرفت  نی می ادا ت دی ن ں عزّ ی
ستی م پ

ا  ی و سیراب ک کارا ت ں پ اس می ی پ ا ے سیر کی مجھ


و  کارا ت ں پ ھوک می ا ب ی اس د و لب کارا ت پ

و ات ہ کی کر ن وں کا ش یز ں نے ان چ ا اور می ن ھی
ں چ ی ہ و میرا مال ن ھا ت گر ت ون ئی ت فرما و میری مدد  گی ت ان امدد م ی ے مال د مجھ


ں  گ دستی می ن ا ت ای چ ن

 ہ پ
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نِیْ بَلَّغَ بِیْ وَ تِیْ وَغَفَرَ ذُنُوْ  وْرَ تَرَ عَ  تِیْ وَسَ وَ اَجَابَ دَعْ تِیْ وَ بَ رْ تِیْ وَنَفَّسَ كُ  ثْرَ اَقَالَ عَ نْ  رُ یَامَ كْ مْدُ وَالشُّ نِیْ فَلَكَ الْحَ اَ  فَابْتَدَ

ا۔ یْہَ آئِمَ مِنَحِكَ لَا اُحْصِ رَ مِنَنَكَ وَكَ اَعُدَّ نِعَمَكَ وَ وِّیْ وَاِنْ   نِیْ عَلٰی عَدُ  رَ تِیْ وَنَصَ لِبَ طَ

FABTADA'ANEE FALAKA AL-HAMDU WASH-SHUKRU YAA MAN AQAALA 'ATHRATEE WANAFFASA

KURBATEE WA-AJAABA DA'WATEE WASATARA 'AWRATEE WAGHAFARA ZUNOOBEE

WABALLAGHANEE TALIBATEE WANASARANEE 'ALAA 'ADUWWEE WA-IN A'UDDA NI'AMAKA

WAMINANAKA WAKARAA'IMA MINAHIKA LAA UHSEEHAA.

and Thou caused me to begin (to call). Thine are the praise and the gratitude! O He who overlooked my slip,

relieved my distress, heard my prayer, covered my defects, forgave my sins, caused me to reach my desire,

and helped me against my enemy! If I were to count Thy blessings, favors and generous acts of kindness I

would not be able to reckon them.

ول ب ف دور کی میری دعا ق کلی ش معاف کی میری ت ز س نے میری لغ لئے ہے اے وہ ج ی  یرے ہ کرت ف اور ش عری ہل کی۔ پس ساری ت ں پ ینے می اس نے د

وں اور یرے احسان وں ت مت
ع ن


یری  ں ت لاف میری مدد کی اور اگر می من کے خ وری کی اور دش ت پ ے میری حاج ش دی خ
ب



اہ  ا میرے گن ای ھپ وں کو چ ب ئی میرے عی فرما

ا۔ ں کرسکت ی ہ مار ن و ش مار کروں ت ں کو ش عطاؤ

اَنْتَ لْتَ  اَفْضَ یْ  اَنْتَ الَّذِ مَلْتَ  اَجْ یْ  اَنْتَ الَّذِ نْتَ  اَحْسَ یْ  اَنْتَ الَّذِ اَنْعَمْتَ  یْ  اَنْتَ الَّذِ نَنْتَ  یْ مَ اَنْتَ الَّذِ یَ  وْلَا یَامَ

۔ نَیْتَ اَغْ یْ  اَنْتَ الَّذِ یْتَ  طَ اَعْ یْ  اَنْتَ الَّذِ فَّقْتَ  یْ وَ اَنْتَ الَّذِ قْتَ  زَ یْ رَ اَنْتَ الَّذِ مَلْتَ  كْ اَ یْ  الَّذِ

YAA MAWLAAYA ANTA ALLAZEE MANANTA ANTA ALLAZEE AN'AMTA ANTA ALLAZEE AHSANTA

ANTA ALLAZEE AJMALTA ANTA ALLAZEE AFDALTA ANTA ALLAZEE AKMALTA ANTA ALLAZEE

RAZAQTA ANTA ALLAZEE WAFFAQTA ANTA ALLAZEE A'TAYTA ANTA ALLAZEE AGHNAYT.

O my Protector! Thou art He who was gracious, Thou art He who blessed, Thou art He who worked good,

Thou art He who was kind, Thou art He who was bounteous, Thou art He who perfected, Thou art He who

provided, Thou art He who gave success, Thou art He who bestowed, Thou art He who enriched,

س و وہ ہے ج ا ت ی مال د س نے ج و وہ ہے ج تری کی ت ہ س نے ب و وہ ہے ج مت دی ت
ع س نے ن و وہ ہے ج ا ت ی س نے احسان ک و وہ ہے ج اے میرے مالک ت

یا س نے مال د و وہ ہےج ا ت س نے عطا کی و وہ ہے ج ق دی ت ی وف س نے ت و وہ ہے ج ی دی ت س نے روز و وہ ہے ج ا ت ی س نے کمال عطا ک و وہ ہے ج ئی دی ت ا ڑ نےب
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تَ تَرْ  یْ سَ اَنْتَ الَّذِ مْتَ  صَ یْ عَ اَنْتَ الَّذِ یْتَ  یْ ہَدَ اَنْتَ الَّذِ فَیْتَ  یْ كَ اَنْتَ الَّذِ یْتَ  یْ آوَ اَنْتَ الَّذِ اَقْنَیْتَ  یْ  اَنْتَ الَّذِ

تَ دْ ضَ یْ عَ اَنْتَ الَّذِ نْتَ  اَعَ یْ  اَنْتَ الَّذِ تَ  زْ زَ اَعْ یْ  اَنْتَ الَّذِ نْتَ  كَّ یْ مَ اَنْتَ الَّذِ اَقَلْتَ  یْ  اَنْتَ الَّذِ تَ  یْ غَفَرْ اَنْتَ الَّذِ

الَیْتَ تَ وَتَعَ كْ تَ تَبَارَ مْ رَ كْ اَ یْ  اَنْتَ الَّذِ یْ عَافَیْتَ  اَنْتَ الَّذِ فَیْتَ  یْ شَ اَنْتَ الَّذِ تَ  رْ یْ نَصَ اَنْتَ الَّذِ تَ  اَیَّدْ یْ  اَنْتَ الَّذِ

اَنَا۔ ا ثُمَّ  اَبَدً بًا  رُ وَاصِ كْ لَكَ الشُّ آئِمًا وَّ مْدُ دَ فَلَكَ الْحَ

ANTA ALLAZEE AQNAYTA ANTA ALLAZEE AAWAYTA ANTA ALLAZEE KAFAYTA ANTA ALLAZEE

HADAYTA ANTA ALLAZEE 'ASAMTA ANTA ALLAZEE SATARTA ANTA ALLAZEE GHAFARTA ANTA

ALLAZEE AQALTA ANTA ALLAZEE MAKKANTA ANTA ALLAZEE A'ZAZTA ANTA ALLAZEE A'ANTA

ANTA ALLAZEE 'ADADTA ANTA ALLAZEE AYYADTA ANTA ALLAZEE NASARTA ANTA ALLAZEE

SHAFAYTA ANTA ALLAZEE 'AAFAYTA ANTA ALLAZEE AKRAMTA TABAARAKTA WATA'AALAYTA

FALAKA AL-HAMDU DAA'IMAN WALAKA ASH-SHUKRU WAASIBAN ABADAN THUMMA ANAA.

Thou art He who contented, Thou art He who sheltered, Thou art He who sufficed, Thou art He who guided,

Thou art He who preserved (from sin), Thou art He who covered (my sins), Thou art He who forgave, Thou

art He who overlooked, Thou art He who established (in the earth), Thou art He who exalted, Thou art He

who aided, Thou art He who supported, Thou art He who confirmed, Thou art He who helped, Thou art He

who healed, Thou art He who gave well-being, Thou art He who honored blessed art Thou and high exalted!

So Thine is the praise everlastingly, and Thine is gratitude enduringly and forever! Then I,

و وہ ہے ا ت ای چ اہ سے ب نے گن
س  و وہ ہے ج یت کی ت ہدا نے

س  و وہ ہے ج ا ت ای ن س نے کام ب و وہ ہے ج اہ دی ت ن نے پ
س  و وہ ہے ج داری کی ت گہ س نے ن و وہ ہے ج ت

س و وہ ہے ج ی ت ش خ
ب



ت  نے عزّ
س  و وہ ہے ج درت دی ت س نے ق و وہ ہے ج ا ت ی ش د خ

ب



س نے  و وہ ہےج ا ت ی س نے معاف ک و وہ ہے ج ی کی ت وش ردہ پ س نے پ ج

و وہ ہے ا ت ی رام د س نے آ و وہ ہے ج ا دی ت ف س نے ش و وہ ہے ج س نے مدد کی ت و وہ ہے ج یت کی ت س نے حما و وہ ہے ج ا ت ی ارا د س نےسہ و وہ ہے ج نے مدد کی ت

وں ں ہ ھر می لئے ہے۔ پ ی  یرے ہ ہ ت ش می
ہ
ہ  ش می

ہ
ار  کر لگات لئے ہے اور ش یرے  ی ت ہ پس حمد ہ ش می

ہ
ر ہے  رت رکت والا اور ب ا ب ڑ و ب رگی دی ت ز نےب

س  ج
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یْ اَنَا الَّذِ لْتُ  ہِ یْ جَ اَنَا الَّذِ یْ ہَمَمْتُ  اَنَا الَّذِ اتُ  طَ اَخْ یْ  اَنَا الَّذِ اتُ  اَسَ یْ  اَنَا الَّذِ لِیْ  ہَا  رْ بِیْ فَاغْفِ نُوْ تَرِفُ بِذُ یَ الْمُعْ لٰہِ اِ یَا

یْ نَكَثْتُ اَنَا الَّذِ لَفْتُ  اَخْ یْ  اَنَا الَّذِ  تُ وَ یْ وَعَدْ اَنَا الَّذِ تُ  مَّدْ یْ تَعَ اَنَا الَّذِ تُ  تَمَدْ اَعْ یْ  اَنَا الَّذِ وْتُ  ہَ یْ سَ اَنَا الَّذِ غَفَلْتُ 

بِیْ۔ نُوْ اَبُوْئُ بِذُ  یْ وَ نْدِ لَیَّ وَعِ مَتِكَ عَ فْتُ بِنِعْ تَرَ اَعْ یْ  اَنَا الَّذِ تُ  اَقْرَرْ یْ  اَنَا الَّذِ

YAA ILAAHIYA AL-MU'TARIFU BIZUNOOBEE FAGHFIRHAA LEE ANAA ALLAZEE ASAATU ANAA

ALLAZEE AKHTAATU ANAA ALLAZEE HAMAMTU ANAA ALLAZEE JAHILTU ANAA ALLAZEE

GHAFALTU ANAA ALLAZEE SAHAWTU ANAA ALLAZEE A'TAMADTU ANAA ALLAZEE TA'AMMADTU

ANAA ALLAZEE WA'ADTU WA-ANAA ALLAZEE AKHLAFTU ANAA ALLAZEE NAKATHTU

ANAA ALLAZEE AQRARTU ANAA ALLAZEE A'TARAFTU BINI'MATIKA 'ALAYYA WA'INDEE WA-

ABOO'U BIZUNOOBEE.

my God, confess my sins, so forgive me for them. I am he who did evil, I am he who made mistakes, I am he

who purposed (to sin), I am he who was ignorant, I am he who was heedless, I am he who was negligent, I

am he who relied (upon other than Thee), I am he who premeditated, I am he who promised, I am he who

went back on his word, I am he who confessed (my sins) and I am he who acknowledged Thy blessings upon

me and with me and then returned to my sins.

ں وہ طا کی می س نے خ وں ج ں وہ ہ ئی کی می را س نے ب وں ج ں وہ ہ ے ان سے معافی دے می مجھ


وں کا اعتراف کرنے والا پس  اہ ن نے گ
پ ود!ا اے میرے معب

ہ ست ن
ں نے دا ا می ماد کی ر اعت ود پ ں نے خ ا می وک گی و چ وں ج ں وہ ہ ئی می و ھول ہ س سے ب وں ج ں وہ ہ نی کی می ادا نے ن

س  وں ج ں وہ ہ ا می را ارادہ کی س نے ب وں ج ہ

یری و ت وں ج ں وہ ہ ا اور می کرت
قرار  و ا وں ج ں وہ ہ ا می وڑ د ت س نے عہ وں ج ں وہ ہ لافی کی می س نے وعدہ خ وں ج ں وہ ہ ا می ی س نے وعدہ ک وں ج ں وہ ہ ا می اہ کی گن

ھ ہے وج ا ب ڑ وں کا ب اہ ر گن پ
ھ  ہیں۔ مج ہیں اور میرےپاس  ے ملی  مجھ


و  وں ج ا ہ کرت

وں کا اعتراف  مت
ع ن
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نَتِہٖ وْ مْ بِمَعُ مِّنْہُ ا  الِحً مِلَ صَ نْ عَ فِّقُ مَ مْ وَالْمُوَ تِہِ اعَ نْ طَ نِیُّ عَ وَ الْغَ بَادِہٖ وَہُ ہٗ ذُنُوْبُ عِ رُّ نْ لَّا تَضُ لِیْ یَامَ ہَا  رْ فَاغْفِ

۔ یَكَ تَكَبْتُ نَہْ نِیْ فَارْ یْتَ یْتُكَ وَنَہَ نِیْ فَعَصَ تَ رْ اَمَ یْ  لٰہِ اِ یْ  دِ یِّ یْ وَسَ لٰہِ اِ مْدُ  مَتِہٖ فَلَكَ الْحَ حْ وَرَ

FAGHFIRHAA LEE YAA MAN LAA TADURRUHOO ZUNOOBU 'IBAADIHEE WAHUWA AL-GHANIYYU

'AN TAA'ATIHIM WAL-MUWAFFIQU MAN 'AMILA SAALIHAN MINHUM BIMA'OONATIHEE

WARAHMATIHEE FALAKA AL-HAMDU ILAAHEE WASAYYIDEE ILAAHEE AMARTANEE FA'ASAYTUKA

WANAHAYTANEE FARTAKABTU NAHYAK.

So forgive me for them, O He who is not harmed by the sins of His servants nor needs He their obedience.

He gives success through His aid and His mercy to whomsoever of them works righteousness. So praise

belongs to Thee, My God and My Lord! My God, Thou commanded me and I disobeyed and Thou forbade me

and I committed what Thou hadst forbidden.

نی ا ہرب نی م ا ہے اسے اپ ت ی ق د ی وف از ہے اور ت ی ے ن ب
دگی سے  ن کی ب

اتے اور وہ ان  چ ن ہ پ
ں  ی ہ صان ن ق اہ ن ے گن

دوں ک ن ے ب
جسے اس ک

ے معاف کردے اے وہ  مجھ


پس 

نی کی فرما ا نے ن
ں  و می ات ی م د

و نے حک ود! ت ود و سردار اے میرے معب لئے ہےاے میرے معب ی  یرے ہ ک عمل کرے پس حمد ت ی ے ن
ں س و ان می اور مدد سے ج

را۔ گز
ں وہ کام کر  ے روکا می مجھ


و نے  س سے ت ج

اَمْ رِیْ  اَمْ بِبَصَ عِیْ  مْ اَبِسَ یَ  وْلَا تَقْبِلُكَ یَامَ اَسْ ءٍ  شَیْٓ یِّ 
رُ فَبِاَ ۃٍ فَاَنْتَصِ رُ وَلَا ذَا قُوَّ تَذِ لِیْ فَاَعْ آئَۃٍ  تُ لَا ذَا بَرَ بَحْ صْ

فَاَ

لَیَّ۔ بِیْلُ عَ ۃُ وَالسَّ جَّ یَ فَلَكَ الْحُ وْلَا یْتُكَ یَامَ صَ ا عَ لِّہَ بِكُ یْ وَ نْدِ ا نِعَمَكَ عِ ہَ
اَلَیْسَ كُلُّ لِیْ   اَمْ بِرِجْ یْ  اَمْ بِیَدِ نِیْ  ا بِلِسَ

FA-ASBAHTU LAA ZAA BARAA'ATIN LEE FA-A'TAZIRU WALAA ZAA QUWWATIN FA-ANTASIRU FABI-

AYYI SHAY'IN ASTAQBILUKA YAA MAWLAAYA ABISAM'EE AM BIBASAREE AM BILISAANEE AM

BIYADEE AM BIRIJLEE ALAYSA KULLUHAA NI'AMAKA 'INDEE WABIKULLIHAA 'ASAYTUKA YAA

MAWLAAYA FALAKA AL-HUJJATU WAS-SABEELU 'ALAYY.

I became such that I neither possessed any of guiltlessness that I might ask forgiveness nor any power that I

might be helped. Then by what means shall I turn toward Thee, O my Protector!? What, by my ears? Or my

eyes? Or my tongue? Or my hand? Or my leg? Are not all of them Thy blessings given to me? And with all of

them I disobey Thee, O my Protector! Thine is the argument and the means against me.

پنے ا ا ی ں اے میرے مالک آ ؤ منے آ یرے سا لے کر ت ز ی ا چ ں پس کی اؤ وج اب ہ ی ہ طاقت ہے کہ کام ہ ی ر کروں ن وں کہ عذ ری ہ اہ سے ب ہ گن ہ ہے کہ ن پس حال ی

یری ں نے ت ھ می ہیں ؟اور ان سب کے سات ں  ی ہ ں ن ی مت
ع ن


یری  ہ سب میرے پاس ت ا ی ی ھ ک ں کے سات اؤ پنے پ
 ا ا ھ ی ہات پنے  ا ا ان ی ب نی ز ا اپ کھ ی ن نی آ ا اپ کان ی

ل ہے۔ ت اور دلی لاف حج یرے پاس میرے خ نی کی اے میرے مولا! پس ت فرما ا ن
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نِیْ اَنْ یُّعَاقِبُوْ یْنِ  طِ لَا مِنَ السَّ نِیْ وَ وْ یِّرُ اَنْ یُّعَ وَانِ  لْاِخْ آئِرِ وَا مِنَ الْعَشَ نِیْ وَ وْ رُ جُ اَنْ یَّزْ اتِ  ہَ لْاُمَّ بَآئِ وَا نِیْ مِنَ الْآ  تَرَ  نْ سَ یَامَ

یْكَ یْنَ یَدَ یْ بَ لٰہِ اِ اَنَا ذَا یَا ا  نِیْ فَہَ وْ عُ نِیْ وَقَطَ وْ فَضُ لَرَ نِیْ وَ وْ رُ اَنْظَ ا  اِذًا مَّ نِّیْ  لَعْتَ عَلَیْہِ مِ ا اطَّ یَ عَلٰی مَ وْلَا ا یَامَ وْ لَعُ لَوِ اطَّ وَ

۔ رُ ۃٍ فَاَنْتَصِ رُ وَلَا ذُوْ قُوَّ تَذِ آئَۃٍ فَاَعْ  ذُوْ بَرَ
یْرٌ لَّا یْرٌ حَقِ  لِیْلٌ حَصِ عٌ ذَ اضِ یْ خَ دِ یِّ یَاسَ

YAA MAN SATARANEE MINA AL-AABAA'I WAL-UMMAHAATI AN YAZJUROONEE WAMINA AL-

'ASHAA'IRI WAL-IKHWAANI AN YU'AYYIROONEE WAMINA AS-SALAATEENI AN YU'AAQIBOONEE

WALAWI ITTALA'OO YAA MAWLAAYA 'ALAA MAA ITTALA'TA 'ALAYHI MINNEE IZAN MAA

ANZAROONEE WALARAFADOONEE WAQATA'OONEE FAHAA ANAA ZAA YAA ILAAHEE BAYNA

YADAYKA YAA SAYYIDEE KHAADI'UN ZALEELUN HASEERUN HAQEERUN LAA ZOO BARAA'ATIN FA-

A'TAZIRU WALAA ZOO QUWWATIN FA-ANTASIR.

O He who veiled me (my sins) from fathers and mothers lest they drive me away, from relatives and

brothers lest they rebuke me, and from kings lest they punish me! If they had seen, O my Protector, what

Thou hast seen from me, they would not have given me respite, they would have abandoned me and cut me

off. So here I am, O my God, before Thee O Lord, humbled, abased, constrained, despised, neither

possessing guiltlessness that I might ask forgiveness nor possessing power that I might be helped.

یں گے اورحاکموں نٹ د ا ے ڈ مجھ


ردہ رکھا کہ  دوں سے میرا پ ن ئی ب
ھا لہ اور ب ی ب لِ ق

ہ یں گے ا کار د ے دھت مجھ


ی کی کہ وہ  وش ردہ پ اپ سے میری پ اں ب س نے م اے وہ ج

ھوڑ
ے چ مجھ


یتے  ہ د لت ن ھی مہ کب

ے مجھ


و وہ  ا ہے ت ت ان و ج ھ ت و کچ ے ج لیت
 ان  ں وہ ج یں گے اے میرے مولا اگر وہ میرے بارے می ا د ے سز مجھ


ردہ رکھا کہ وہ  سے میرا پ

اہ سے ہ گن وں ن اعت ہ ض ے ب دی ب ی ز ق ست عاج پ
ں  وں اے میرے سردارمی ر ہ منے حاض یرے سا ں ت ود می اتے پس اے میرے معب علق کر ج طع ت اتے اور ق ج

ں۔ اؤ و ج اب ہ ہ کامی ہ طاقت ہے ک ر کروں اور ن وں کہ عذ ری ہ ب
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نِیْ  یَ یَنْفَعُ وْلَا تُ یَامَ دْ لَوْ جَحَ دُ وَ وْ حُ ا عَسَی الْجُ مَ وْٓئً وَّ مَلْ سُ اَعْ لَمْ  تَرِحْ وَ اَجْ مْ 
ا وَلَا قَآئِلٌ لَّ  بِہَ

ۃٍ فَاَحْتَجُّ وَلَا حُجَّ

آئِمِ ظَ لِیْ مِنْ عَ
آئِ اَنَّكَ سَ كٍّ  یْرَ ذِیْ شَ یْنًا غَ مِلْتُ وَعَلِمْتُ یَقِ لَیَّ بِمَا قَدْ عَ ۃٌ عَ اہِدَ ا شَ حِیْ كُلُّہَ وَارِ لِكَ وَجَ اَنّٰی ذٰ یْفَ وَ كَ

بِیْ نُوْ یْ فَبِذُ لٰہِ اِ نِیْ یَا بْ ذِّ بِیْ فَاِنْ تُعَ  رَ ہْ لِكَ مَ لِّ عَدْ مِنْ كُ كِیْ وَ لِ ہْ لُكَ مُ وْرُ وَعَدْ یْ لَا تَجُ لُ الَّذِ كَمُ الْعَدْ اَنَّكَ الْحَ  وْرِ وَ لْاُمُ ا

۔ مِكَ رَ وْدِكَ وَكَ لْمِكَ وَجُ نِّیْ فَبِحِ  لَیَّ وَاِنْ تَعْفُ عَ تِكَ عَ بَعْدَ حُجَّ

WALAA HUJJATIN FA-AHTAJJU BIHAA WALAA QAA'ILUN LAM AJTARIH WALAM A'MAL SOO'AN

WAMAA 'ASAA AL-JUHOODU WALAW JAHADTU YAA MAWLAAYA YANFA'UNEE KAYFA WA-ANNAA

ZAALIKA WAJAWAARIHEE KULLUHAA SHAAHIDATUN 'ALAYYA BIMAA QAD 'AMILTU WA'ALIMTU

YAQEENAN GHAYRA ZEE SHAKKIN ANNAKA SAA'ILEE MIN 'AZAA'IMI AL-UMOORI WA-ANNAKA AL-

HAKAMU AL-'ADLU ALLAZEE LAA TAJOORU WA'ADLUKA MUHLIKEE WAMIN KULLI 'ADLIKA

MAHRABEE FA-IN TU'AZZIBNEE YAA ILAAHEE FABIZUNOOBEE BA'DA HUJJATIKA 'ALAYYA WA-IN

TA'FU 'ANNEE FABIHILMIKA WAJOODIKA WAKARAMIK.

There is no argument with which I might argue, nor can I say I committed not (sins) and worked not evil.

And denial, were I to deny-my Protector-could hardly profit me. How could it ever do that? For all of my

members are witness against me for what I have done. And I know with certainty and without any doubt

that Thou wilt ask me about great affairs, and that Thou art the equitable Judge who does no wrong. Thy

justice is deadly for me and I flee from Thy every just act. If thou chastisest me, O my God, it is for my sins

after Thy argument against me; and if Thou pardonest me, it is by Thy clemency, generosity and kindness.

واے میرے کار کروں ت ں اور اگر ان ی ہ ن
ہ  ئی راست کار کا کو ں کی اس سے ان ی ہ ئی ن را ہ ب ہ ک ہ ی ا اور ن ی ں ک ی ہ اہ ن وں کہ گن ا ہ ہ سکت ہ کہ ہ ی ش کروں ن ی ل ہےکہ وہ پ ئی دلی ہ کو ن

ھ ن کے سات ی ق وں ی ا ہ ت ان ں ج ا ہے اور می عمل کی
ں نے  ھ می کچ

و  ہیں کہ ج رگواہ  ھ پ مج
ا ء  ب میرے اعض ا ہے ج و سکت وں کر ہ سا کی ں اور ای ی ہ دہ ن ائ ھ ف مولا اس کا کچ

ود اب ے ن مجھ


صاف  یرا ان ا ت کرت
ں  ی ہ تی ن اد ی و ز ینے والاہے کہ ج صلہ د ی صاف کا ف و ان ہ ت ب لا ش رس کرے گا ب پ از ں میری ب ے معاملوں می ڑ و ب رور ت ں ض ی ہ ک ن ں ش س می ج

ت ہے یری حج ر ت ھ پ ہ سے مج وں کی وج اہ و وہ میرے گن اب دےاے میرے اللہ! ت ے عذ مجھ


و  وں پس اگر ت ا ہ ت ھاگ ب
ا  رت ے ڈ

دل س ہر ع یرے  ں ت کردے گا اور می

ہ ہے۔ ج ی ت یرے کرم کا ن ش اور ت ش خ
ب



یری  نی ت ا ہرب یری طرف سے م ہ ت و ی فرما دے ت ے معاف  مجھ


و  اور اگر ت
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لٰہَ اِ ۔ لَا  یْنَ رِ تَغْفِ نْتُ مِنَ الْمُسْ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّا  اِ ۔ لَا  یْنَ الِمِ نْتُ مِنَ الظَّ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّا  اِ لَا 

اَنْتَ لٰہَ اِلَّا  اِ ۔ لَا  یْنَ آئِفِ نْتُ مِنَ الْخَ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّا  اِ ۔ لَا  یْنَ دِ نْتُ مِنَ الْمُوَحِّ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ اَنْتَ سُ اِلَّا 

۔ یْنَ  اجِ نْتُ مِنَ الرَّ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّا  اِ ۔ لَا  یْنَ لِ نْتُ مِنَ الْوَجِ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ سُ

LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AZ-ZAALIMEEN. LAA ILAAHA ILLAA

ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AL-MUSTAGHFIREEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA

SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AL-MUWAHHIDEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA

INNEE KUNTU MINA AL-KHAA'IFEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU

MINA AL-WAJILEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AR-RAAJEEN.

"There is no god but Thou, glory be to Thee l Truly I am one of the wrong-doers". There is no god but Thou,

glory be to Thee! Truly I am one of those who pray forgiveness. There is no god but Thou, glory be to Thee I

Truly I am one of those who profess Thy Unity. There is no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am one of

the fearful. There is no god but Thou, glory be to Thee I Truly I am one of those who are afraid. There is no

god but Thou, glory be to Thee! Truly I am one of the hopeful.

ے والوں گن ن
 ں معافی ما ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ودن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں سے ہ م گاروں می ست


ں  ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ت

ھ ج ں ت ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں سے ہ وں می رست د پ وحی ں ت ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں سے ہ می

و پاک ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں سے ہ ے والوں می کھن

وف ر ں خ ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سواکو وں ت ں سے ہ وں می رنے وال سے ڈ

وں۔ ں سے ہ دواروں می ں امی ک می ے ش ر ہے ب ت
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ّالَا  َ  اِل ہَ ٰ ا اِل ۔ لَ ِیْنَ مُہَلِّل َ الْ  مِن ْ كُنْتُ ِّی َ اِن انَك ْحَ تَ سُب ْ َّا اَن  اِل ہَ ٰ ا اِل ۔ لَ ِیْنَ َّاغِب َ الر  مِن ْ كُنْتُ ِّی َ اِن انَك ْحَ تَ سُب ْ َّا اَن  اِل ہَ ٰ اِل

ِلَّا  ا اِلٰہَ  لَا  َ۔  حِیْن َبِّ لْمُس ُ مِنَ ا كُنْت ّی ْ َكَ اِنِ َان سُبْح ْت َ اَن ِلَّا  ا اِلٰہَ  لَا  َ۔  لِیْن آئِ  السَّ ُ مِنَ كُنْت ّی ْ َكَ اِنِ َان سُبْح ْت َ اَن اَنْتَ

۔ یْنَ لِ لْاَوَّ بَآئِیَ ا بُّ اٰ بِّی وَرَ انَكَ رَ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّا  اِ ۔ لَا  یْنَ بِّرِ نْتُ مِنَ الْمُكَ نِّیْ كُ انَكَ اِ بْحَ سُ

LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AR-RAAGHIBEEN. LAA ILAAHA ILLAA

ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AL-MUHALLILEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA

SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA AS-SAA'ILEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA

INNEE KUNTU MINA AL-MUSABBIHEEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU

MINA AL-MUKABBIREEN. LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA RABBEE WARABBU AABAA'IYA

AL-AWWALEEN.

There is no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am one of those who yearn. There is no god but Thou,

glory be to Thee! Truly I am one of those who say "There is no god but Thou". There is no god but Thou, glory

be to Thee! Truly I am one of the petitioners. There is no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am one of

the glorifiers. There is no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am one of those who magnify. There is no

god but Thou, glory be to Thee, my Lord, and the Lord of my fathers, the ancients!

ں واؤ ام لی ں ن ی
ک م ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ودن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں سے ہ ہ کرنے والوں می وج ں ت ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ت

ں ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں ہ ں سوال کرنے والوں می ک می ے ش ر ہے ب و پاک ت یرے ت ود سوائے ت ئی معب ں کو ی ہ وں، ن ں ہ می

ر ہے کہ میرا و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں ہ وں می ے وال  کہن
 یر  کب ں ت ک می ے ش ر ہےب و پاک ت ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وں ت ں ہ وں می ح کرنے وال ی

 سب ت


رگوں کا رب ہے۔ ز ے ب  پہل رب اور میرے 
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ا ہَ نِّیْ لَمْ اُحْصِ اَ ا  رًّ قِ نْتُ مُ ا وَّاِنْ كُ دً دِّ عَ ئِكَ مُ ارِیْ بِاٰلَآ اِقْرَ  ا وَّ دً وَحِّ رِكَ مُ كْ صِیْ لِذِ  لَا ا وَّاِخْ دً مَجِّ ا ثَنَآئِیْ عَلَیْكَ مُ مَّ ہٰذَ اَللّٰہُ

لِ اَوَّ نِیْ مِنْ  تَ ا بَرَ نِیْ وَ لَقْتَ نْذُ خَ ا مُ ہَ عَ نِیْ بِہٖ مَ  دُ ہَّ لْ تَتَعَ ا لَمْ تَزَ ا اِلٰی حَادِثٍ مَّ ہَ مِ رِہَا وَتَقَادُ اہُ ا وَتَظَ ہَ بُوْغِ ا وَسُ تِہَ ثْرَ لِكَ

نِ بِ وَالْعَافِیَۃِ فِی الْبَدَ رْ
یْجِ الْكَ رِ رِ وَتَفْ عِ الْعُسْ

رِ وَدَفْ بِیْبِ الْیُسْ رِّ وَتَسْ
فِ الضُّ شْ نَآئِ مِنَ الْفَقْرِ وَكَ لْاِغْ مْرِ مِنَ ا الْعُ

۔ یْنِ دِّ فِیْ ال ۃِ  مَ لَا وَالسَّ

ALLAAHUMMA HAAZAA THANAA'EE 'ALAYKA MUMAJJIDAN WA-IKHLAASEE LIZIKRIKA

MUWAHHIDAN WA-IQRAAREE BI-AALAA'IKA MU'ADDIDAN WA-IN KUNTU MUQIRRAN ANNEE LAM

UHSIHAA LIKATHRATIHAA WASUBOOGHIHAA WATAZAAHURIHAA WATAQAADUMIHAA ILAA

HAADITHIN MAA LAM TAZAL TATA'AHHADUNEE BIHEE MA'AHAA MUNZU KHALAQTANEE

WABARAATANEE MIN AWWALI AL-'UMRI MINA AL-IGHNAA'I MINA AL-FAQRI WAKASHFI AD-DURRI

WATASBEEBI AL-YUSRI WADAF'I AL-'USRI WATAFREEJI AL-KARBI WAL-'AAFIYATI FEE AL-BADANI

WAS-SALAAMATI FEE AD-DEEN.

My God, this is my praise of Thee exalting Thy majesty, my sincerity in remembering Thee by professing

Thy Unity, and my acknowledgment of Thy bounties by enumeration, even though I acknowledge that I

cannot reckon them for their multitude, their abundance, their manifestness and their existence from

ancient times until a present in which Thou hast never ceased to care for me through them from when

Thou created me and brought me into existence in the beginning of (my) life, by enriching from poverty,

relieving affliction, bringing ease, removing hardship, dispelling distress, and (giving me) well-being in

body and soundness in religion.

وئےاور میری طرف تے ہ ن د کو ما وحی لوص ت ں میرا خ کر کے بارے می یرے ذ ہ ت وئے ی ان کرتے ہ ی ان ب یری ش ا ہے ت ن یری ث ہ ت ود!میری طرف سے ی اے معب

ہیں ہر  ا ہیں وہ ظ ت سی  ہ ہیں اور ب ادہ  ی وں کہ وہ ز ا کی ں کرسکت ی ہ مار ن ں ان کا ش وں کہ می ا ہ ت ہ مان ہ ی وئے اگرچ مار کرتے ہ و ش قرار ہے ان ک وں کا ا ی ان ہرب یری م ہ ت سے ی

گ دستی ن گی وت ی ے مائ ے ب مجھ


ں  ا اور اول عمر می دا کی ی ے پ مجھ


و نے  ب سے ت اد رکھا ہے۔ ج ہ ی ش می
ہ
ں  ینے می عمات د ن

ہ  ھ کو ی و نے مج ہیں ت ی  ک مل رہ ے اب ت
ے س  پہل اور 

ب کی صی صحت ن
نی  سما ا ج کارا دلای ھٹ ت سے چ ب ئی مصی فرما تی دور  سخ


کیے اور  م 

فراہ اب  ش کے اسب سائ ا آ ای چ گ دستی سے ب ن ا ت فرمای
یت  ا گری کا حصہ عن ون ں ت می

م رکھااور ائ وری طرح ق ر پ مان پ ن و ای ی اور د
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تَ سْ لِكَ تَقَدَّ تُ وَلَا ہُمْ عَلٰی ذٰ رْ ا قَدَ یْنَ مَ رِ لْاٰخِ یْنَ وَا لِ لْاَوَّ یْنَ مِنَ ا الَمِ مِیْعُ الْعَ مَتِكَ جَ رِ نِعْ كْ رِ ذِ نِیْ عَلٰی قَدْ  فَدَ لَوْ رَ وَ

مَّدٍ وَّاٰلِ حَ لِّ عَلٰی مُ  كَ صَ مَآؤُ  نَعْ
كَ وَلَا تُكَافٰی كَ وَلَا یُبْلَغُ ثَنَآؤُ ؤُ صٰی اٰلَآ یْمٍ لَّا تُحْ حِ یْمٍ رَّ ظِ یْمٍ عَ رِ بٍّ كَ الَیْتَ مِنْ رَّ وَتَعَ

۔ تِكَ اعَ نَا بِطَ دْ عِ اَسْ تْمِمْ عَلَیْنَا نِعَمَكَ وَ اَ  مَّدٍ وَّ حَ مُ

WALAW RAFADANEE 'ALAA QADRI ZIKRI NI'MATIKA JAMEE'U AL-'AALAMEENA MINA AL-

AWWALEENA WAL-AAKHIREENA MAA QADARTU WALAA HUM 'ALAA ZAALIKA TAQADDASTA

WATA'AALAYTA MIN RABBIN KAREEMIN 'AZEEMIN RAHEEMIN LAA TUHSAA AALAA'UKA WALAA

YUBLAGHU THANAA'UKA WALAA TUKAAFAA NA'MAA'UKA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI

MUHAMMADIN WA-ATMIM 'ALAYNAA NI'AMAKA WA-AS'IDNAA BITAA'ATIK.

Were all the world’s inhabitants, both the ancients and the later folk, to assist me in attempting to mention

Thy blessing, I would not be able, nor would they, to do so. Holy art Thou and high exalted, a generous,

mighty, merciful Lord. Thy bounties cannot be reckoned, nor Thy praise accomplished, nor Thy blessings

repaid. Bless Muhammad and the household of Muhammad, complete Thy blessings upon us and aid us in

Thy obedience.

ہ داز ی وہ ان ہ ہ ہ کر سکوں گااور ن ہ ن داز ں ان ی
ھی م ب


و  یں ت ھ د ں سے میرا سات ن می ی ر خ ن اور آ وگ اولی ان کے ل ہ مام ج لئے ت ہ کرنےکے  داز وں کا ان مت

ع ن


یری  اگر ت

یری ا اور ت ات و پ
ں ہ ی ہ ف کا حق ادا ن عری یری ت ں ت ی ہ مار ن وں کا ش ی ان ہرب یری م ئی والا رحم والا ت ا ڑ ان والا ب روردگار ش ر ہے اے پ د ت لن ہے اور ب

ہ  ز اکی و پ ت
ں گے  کرسکی

ا دے۔ ن ت ب خ
وش ب ھ خ دگی کے سات ن نی ب

 فرمااپ وری  ں پ ی مت
ع ن


نی  ر اپ م پ
فرما اور ہ ل  از حمت ن

ر ر محمدؐ پ
لؑ  حمدؐ و آ م

ا  اسکت ا ج ی ں د ی ہ دلہ ن وں کا ب مت
ع ن
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یْمَ وَتُغْنِی قِ فِیْ السَّ  وْبَ وَتَشْ رُ یْثُ الْمَكْ وْٓئَ وَتُغِ فُ السُّ رَّ وَتَكْشِ طَ یْبُ الْمُضْ اِنَّكَ تُجِ مَّ  اَللّٰہُ ۔  اَنْتَ لٰہَ اِلَّا  اِ انَكَ لَا  بْحَ سُ

یْرُ لِیُّ الْكَبِ اَنْتَ الْعَ  یْرٌ وَّ یْرٌ وَّلَا فَوْقَكَ قَدِ  ہِ وْنَكَ ظَ لَیْسَ دُ یْرَ وَ یْنُ الْكَبِ یْرَ وَتُعِ غِ حَمُ الصَّ یْرَ وَتَرْ  بُرُ الْكَسِ  یْرَ وَتَجْ الْفَقِ

یْرِ۔  تَجِ آئِفِ الْمُسْ مَۃَ الْخَ صْ یْرِ یَاعِ غِ فْلِ الصَّ ازِقَ الطِّ یْرِ یَارَ  لْاَسِ بَّلِ ا لِقَ الْمُكَ طْ یَامُ

SUBHAANAKA LAA ILAAHA ILLAA ANT. ALLAAHUMMA INNAKA TUJEEBU AL-MUDTARRA

WATAKSHIFU AS-SOO'A WATUGHEETHU AL-MAKROOBA WATASHFEE AS-SAQEEMA WATUGHNEE

AL-FAQEERA WATAJBURU AL-KASEERA WATARHAMU AS-SAGHEERA WATU'EENU AL-KABEERA

WALAYSA DOONAKA ZAHEERUN WALAA FAWQAKA QADEERUN WA-ANTA AL-'ALIYYU AL-KABEERU

YAA MUTLIQA AL-MUKABBALI AL-ASEERI YAA RAAZIQA AT-TIFLI AS-SAGHEERI YAA 'ISMATA AL-

KHAA'IFI AL-MUSTAJEER.

Glory be to Thee! There is no god but Thou. O God, truly Thou hearest the destitute, removest the evil,

succourest the afflicted, healest the sick, enrichest the poor, mendest the broken, hast mercy upon the

young and helpest the old. There is no Support other than Thee and none powerful over Thee. And Thou art

the Sublime, the Great. O Freer of the prisoner in irons! O Provider of the infant child O Protection of the

frightened refugee!

صحت
مار کو  ی ا ہے ب ت چ ن

 ہ پ


اد کو  فری دہ کی  ت ز ب ا ہے مصی کرت
ئی دور  را ا ہےب کرت

ول  ب ار کی دعا ق ک لاچ ے ش و ب ں اے اللہ ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو و ت ر ہے ت پاک ت

ھ ج ں ہے اور ت ی ہ ینے والا ن ار ا د ئی سہ یرے سوا کو ا ہے اور ت کرت
ے کی مدد  ڑ ہے ب

ا  کرت
ر رحم  ے پ ھوٹ ا ہےچ ت وڑ وئے کو ج ے ہ وٹ ا ہے ٹ ت ی ال د لس کو م ا ہے مف ت ی د

اہ کے ن ئے پ
و رے ہ ینے والے اے ڈ ی د ے کو روز بچ ے  ھ ن ن انے والے اے  ڑ

ھ دے سے چ ھن پ
دی کو  ی رگی والا ہے اے ق ز رب رت و ب ہے ت

ں  ی ہ الب ن ئی غ ر کو پ

انے والے۔ چ طالب کوب
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ا اَحَدً اَنَلْتَ   یْتَ وَ طَ اَعْ ا  لَ مَ اَفْضَ یَّۃِ  ہِ الْعَشِ فِیْ ہٰذِ نِیْ   طِ اَعْ ۔ وَ مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  یْكَ لَہٗ وَلَا وَزِیْرَ صَ رِ نْ لَّا شَ یَامَ

یِّئَۃٍ ا وَسَ نَۃٍ تَتَقَبَّلُہَ ا وَحَسَ ہَ مَعُ ۃٍ تَسْ وَ ا وَدَعْ ہَ فُ بَۃٍ تَكْشِ رْ ا وَكُ رِفُہَ بَلِیَّۃٍ تَصْ ہَا وَ دُ دِّ  ئٍ تُجَ ا وَاٰلَآ لِیْہَ مَۃٍ تُوْ بَادِكَ مِنْ نِعْ مِّنْ عِ

۔ یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْٓ لِّ  یْرٌ وَّعَلٰی كُ بِ آئُ خَ  بِمَا تَشَ
فٌۢ یْ اِنَّكَ لَطِ ہَا  تَتَغَمَّدُ

YAA MAN LAA SHAREEKA LAHOO WALAA WAZEERA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI

MUHAMMAD. WA-A'TINEE FEE HAAZIHI AL-'ASHIYYATI AFDALA MAA A'TAYTA WA-ANALTA

AHADAN MIN 'IBAADIKA MIN NI'MATIN TOOLEEHAA WA-AALAA'IN TUJADDIDUHAA

WABALIYYATIN TASRIFUHAA WAKURBATIN TAKSHIFUHAA WADA'WATIN TASMA'UHAA

WAHASANATIN TATAQABBALUHAA WASAYYI'ATIN TATAGHAMMADUHAA INNAKA LATEEFUN

BIMAA TASHAA'U KHABEERUN WA'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

O He who has no associate and no assistant! Bless Muhammad and the household of Muhammad, and give

me this evening the best of what Thou hast given to and bestowed upon any of Thy servants, whether a

blessing Thou assignest, a bounty Thou renewest, a trial Thou avertest, an affliction Thou removest, a

prayer Thou hearest, a good deed Thou acceptest or an evil deed Thou over lookest. Truly Thou art gracious,

Aware of what Thou wilt, and Powerful over all things!

پنے ا ہے اور ا ی و نے کسی کو د و ت تر دے ج ہ ے اس سے ب مجھ


ب  ج کی ش فرما اور آ ل  از حمت ن
ر ر محمدؐ پ

ل  محمدؐ و آ
ر  ی ئی وز و ہ ک ں ن ی ہ نی ن ا ئی ث

س کا کو ات ج اے وہ ذ

ول ب کی ق ی و ن و نے سنی ہے ج و دعا ت ئی ہے ج ا ٹ
ت ہ ب و مصی تی دور کی ہے ج سخ


و  ہیں اور ج ر کی  اں کسی پ ی ان ہرب و م ئی اور ج فرما مت عطا 

ع ئی ن ں سے کسی کو کو دوں می ن ب

ا ہے۔ کھت
درت ر ر ق ز پ ی ہر چ ا ہے اور  کھت

بر ر ا ہے اور خ کرت
و لطف  اہے ت ر چ س پ ک ج ے ش ئی معاف کی ہے ب را و ب کی ہے اور ج
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نْیَا مٰنَ الدُّ حْ  یَارَ
ئِلَ نْ سُ مَعُ مَ اَسْ طٰی وَ اَعْ نْ  عُ مَ اَوْسَ  نْ عَفٰی وَ مُ مَ رَ كْ اَ  اَجَابَ وَ نْ  عُ مَ رَ اَسْ عِیَ وَ نْ دُ اَقْرَبُ مَ اِنَّكَ  مَّ  اَللّٰہُ

اِلَیْكَ بْتُ  غِ نِیْ وَرَ یْتَ طَ ئَلْتُكَ فَاَعْ نِیْ وَسَ بْتَ تُكَ فَاَجَ وْ لٌ دَعَ وْ مُ
اْ وَاكَ مَ لٌ وَّلَا سِ ئُوْ سْ ثْلِكَ مَ مِ مَا لَیْسَ كَ یْمَہُ حِ ۃِ وَرَ رَ لْاٰخِ وَا

۔ نِیْ اِلَیْكَ فَكَفَیْتَ تُ  فَزِعْ نِیْ وَ یْتَ وَثِقْتُ بِكَ فَنَجَّ نِیْ وَ مْتَ حِ فَرَ

ALLAAHUMMA INNAKA AQRABU MAN DU'IYA WA-ASRA'U MAN AJAABA WA-AKRAMU MAN 'AFAA

WA-AWSA'U MAN A'TAA WA-ASMA'U MAN SU'ILA YAA RAHMAANA AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI

WARAHEEMAHUMAA LAYSA KAMITHLIKA MAS'OOLUN WALAA SIWAAKA MA'MOOLUN

DA'AWTUKA FA-AJABTANEE WASA'ALTUKA FA-A'TAYTANEE WARAGHIBTU ILAYKA FARAHIMTANEE

WAWATHIQTU BIKA FANAJJAYTANEE WAFAZI'TU ILAYKA FAKAFAYTANEE.

O God, truly Thou art the nearest of those who are called, the swiftest of those who answer, the most

generous of those who pardon, the most openhanded of those who give and the most hearing of those who

are asked of. O Merciful and Compassionate in this world and the next! Like Thee none is asked of; and

other than Thee none is hoped for. I prayed to Thee and Thou answered me, I asked of Thee and Thou gavest

to me, I set Thee as my quest and Thou hadst mercy upon me, I depended upon Thee and Thou delivered me,

I took refuge with Thee and Thou sufficed me.

ادہ عطا والا اور ی ں ز ن عطا کرنے والوں می ی تر ہ ں ب ا ہے معاف کرنے والوں می کرت
ول  ب و ق ر ہے ج ز ت ی و ت ا ہے ت ات کارا ج جسے پ

ر ہے یب ت  قر و  ک ت ے ش اے اللہ ب

ائے اورسوائے ا ج س سے سوال کی ں ج ی ہ سا ن ی یرے ج ئی ت ان کو ہرب ر م گہ پ وں ج ں رحم کرنے والے اور دون رت می خ ا و آ ی ے والا اے دن ن سن
ت  ہ سوالی کی ب

حمت
و نے ر ہ کی پس ت وج یری طرف ت ں نے ت ا می و نے عطا کی گا پس ت ں نے مان ول کی می ب و نے ق ں نے دعا کی ت ائے می کھی ج


د ر ی س سے ام ں ج ی ہ ئی ن یرے کو ت

ئی۔ فرما و نے میری مدد  اہ لی ت ن یری پ ں نے ت ات دی می ج ن
و نے  ا پس ت ارا لی یرا سہ ئی ت فرما
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مَآئَكَ وَہَنِّئْنَا یْنَ وَتَمِّمْ لَنَا نَعْ مَعِ اَجْ یْنَ  اہِرِ یْنَ الطَّ بِ یِّ لِہِ الطَّ كَ وَعَلٰی اٰ لِكَ وَنَبِیِّ وْ سُ كَ وَرَ بْدِ مَّدٍ عَ حَ لِّ عَلٰی مُ  مَّ فَصَ اَللّٰہُ

۔ یْنَ الَمِ بَّ الْعَ یْنَ رَ یْنَ اٰمِ یْنَ اٰمِ رِ كِ ئِكَ ذَا لِاٰلَآ یْنَ وَ رِ كِ ا تُبْنَا لَكَ شَ كْ آئَكَ وَا طَ عَ

ALLAAHUMMA FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN 'ABDIKA WARASOOLIKA WANABIYYIKA WA'ALAA

AALIHI AT-TAYYIBEENA AT-TAAHIREENA AJMA'EENA WATAMMIM LANAA NA'MAA'AKA

WAHANNI'NAA 'ATAA'AKA WAKTUBNAA LAKA SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA ZAAKIREENA

AAMEENA AAMEENA RABBA AL-'AALAMEEN.

O God, so bless Muhammad, Thy servant, messenger and prophet, and his good and pure household, all of

them. And complete Thy blessings upon us, gladden us with Thy gift and inscribe us as those who thank

Thee and remember Thy bounties. Aamen, aamen, O Lord of all beings!

م
ہیں اور ہ ر  ب اور پاک ت ے عی و سب کے سب ب ر ج ل پ ہیں اور ان کی آ یؐ  ب

 یرے ن یرے رسولؐ اور ت دے ت ن یرے ب و ت فرماج حمت 
ر ر محمدؐ پ

رت  اے اللہ حض

سا و ای ی ہ سا ہ ں رکھ ای کر کرنے والوں می وں کا ذ پنے احسان ں رکھ دے اور ا اروں می گز
کر  پنے ش ں ا می

ہ

فرما  ں  ی وش گوار عطائ ر خ م پ

وری کراور ہ ں پ ی مت
ع ن


نی  ر اپ پ

روردگار۔ وں کے پ ان ہ واے ج ی ہ ہ

لِ اَمَ ی  نْتَہٰ مُ یْنَ وَ اغِبِ یْنَ الرَّ الِبِ رَ فَغَفَرَ یَاغَایَۃَ الطَّ تُغْفِ تَرَ وَاسْ  صِیَ فَسَ  رَ وَعُ رَ فَقَہَ رَ وَقَدَ لَكَ فَقَدَ نْ مَ مَّ یَامَ اَللّٰہُ

لْمًا۔ مَۃً وَّحِ حْ اْفَۃً وَّرَ  یْنَ رَ یْلِ تَقِ عَ الْمُسْ
وَسِ ءٍ عِلْمًا وَّ شَیْٓ لِّ   اَحَاطَ بِكُ نْ  یْنَ یَامَ  اجِ الرَّ

ALLAAHUMMA YAA MAN MALAKA FAQADARA WAQADARA FAQAHARA WA'USIYA FASATARA

WASTUGHFIRA FAGHAFARA YAA GHAAYATA AT-TAALIBEENA AR-RAAGHIBEENA WAMUNTAHAA

AMALI AR-RAAJEENA YAA MAN AHAATA BIKULLI SHAY'IN 'ILMAN WAWASI'A AL-MUSTAQEELEENA

RA'FATAN WARAHMATAN WAHILMAA.

O God, O He who owned and then was all-powerful, was all-powerful and then subjected, was disobeyed

and then veiled (the sin of disobedience) and was prayed forgiveness and then forgave. O Goal of yearning

seekers and utmost Wish of the hopeful! O He who "encompasses everything in knowledge" and embraces

those who seek pardon in tenderness, mercy and clemency!

ا ہے اے طلب گاروں کی ت ش خ
 ب


ر  ے پ ہن ا ش چ ش خ
ب


ا ہے اور ت پ ھان نی کو ڈ فرما ا و ن الب ہے اے وہ ج و غ درت ج ا ق درت ہے اے ب اق و ب اے اللہ اے وہ مالک ج

ت و محب


لئے  ہ کرنے والوں کے  و ب وئے ہے اور ت ز کو گھیرے ہ ی ہر چ س کا علم  ہ ج و اے وہ ک رز امِ آ دوں کے مق ومن رز د گاہ اور آ ی کی ام
وں  ہ کرنے وال وج ت

ع ہے۔ س کا دامن وسی رمی سے ج مت ون ئ
نی اور ملا ا ہرب م
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لْقِكَ تِكَ مِنْ خَ یَرَ  لِكَ وَخِ وْ سُ كَ وَرَ مَّدٍ نَبِیِّ ا بِمُحَ مْتَہَ
ظَّ ا وَعَ فْتَہَ رَّ تِیْ شَ

یَّۃِ الَّ ہِ الْعَشِ فِیْ ہٰذِ اِلَیْكَ  ا نَتَوَجَّہُ 
نَّ اِ مَّ  اَللّٰہُ

۔ یْنَ الَمِ لِّلْعَ مَۃً  حْ لْتَہٗ رَ عَ یْنَ وَجَ لِمِ اَنْعَمْتَ بِہٖ عَلَی الْمُسْ یْ  یْرِ الَّذِ اجِ الْمُنِ رَ یْرِ السِّ یْرِ النَّذِ  كَ الْبَشِ اَمِیْنِكَ عَلٰی وَحْیِ  وَ

ALLAAHUMMA INNAA NATAWAJJAHU ILAYKA FEE HAAZIHI AL-'ASHIYYATI ALLATEE

SHARRAFTAHAA WA'AZZAMTAHAA BIMUHAMMADIN NABIYYIKA WARASOOLIKA

WAKHIYARATIKA MIN KHALQIKA WA-AMEENIKA 'ALAA WAHYIKA AL-BASHEERI AN-NAZEERI AS-

SIRAAJI AL-MUNEERI ALLAZEE AN'AMTA BIHEE 'ALAA AL-MUSLIMEENA WAJA'ALTAHOO

RAHMATAN LIL'AALAMEEN.

O God, truly we turn towards Thee this evening, which Thou honored and glorified through Muhammad,

Thy prophet and messenger, the elect of Thy creation, the faithful guardian of Thy-revelation the bearer of

good tidings, the warner, the light-giving lamp, whom Thou gavest to those who surrender (al-muslemeen)

and appointed as a mercy to the world’s inhabitants.

ات لوق مخ


یرے رسولؐ اور  یؐ ت ب
 یرے ن و ت یعے ج ر محمدؐ کے ذ

رت  ئی دی حض ا ڑ رگی اور ب ز نے ب
و  جسے ت

ں  ج کی رات می یری طرف آ ہ کی ہے ت وج م نے ت
اے اللہ ہ

مت
ع لئے ن وں کے  و نے مسلمان ود کو ت ن کے وج ہیں ج راغ  ن چ رانے والے روش ینے والے ڈ ارت د ش نت دار ب ے اما

یری وحی ک وئے ت چنے ہ یرے  ں سے ت می

ا۔ ی قرارد حمت 
لئے ر وں کے  ان ہ ا اور ان کو سارے ج ای ن ب

یْنَ بِ لِہِ الْمُنْتَجَ لِّ عَلَیْہِ وَعَلٰی اٰ  یْمُ فَصَ ظِ لِكَ مِنْكَ یَاعَ اَھْلٌ لِذٰ مَّدٌ  حَ مَا مُ مَّدٍ كَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  مَّ فَصَ اَللّٰہُ

عَلْ لَنَا۔ نُوْفِ اللُّغَاتِ فَاجْ وَاتُ بِصُ لْاَصْ جَّتِ ا نَّا فَاِلَیْكَ عَ نَا بِعَفْوِكَ عَ یْنَ وَتَغَمَّدْ مَعِ اَجْ یْنَ  اہِرِ یْنَ الطَّ بِ یِّ الطَّ

ALLAAHUMMA FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN KAMAA MUHAMMADUN

AHLUN LIZAALIKA MINKA YAA 'AZEEMU FASALLI 'ALAYHI WA'ALAA AALIHI AL-MUNTAJABEENA

AT-TAYYIBEENA AT-TAAHIREENA AJMA'EENA WATAGHAMMADNAA BI'AFWIKA 'ANNAA FA-ILAYKA

'AJJATI AL-ASWAATU BISUNOOFI AL-LUGHAATI FAJ'AL LANAA.

O God, so bless Muhammad and the household of Muhammad, just as Muhammad is worthy of that from

Thee, O Sublime! So bless him and his elect, good and pure household, all of them, and encompass us in Thy

pardon, for to Thee cry voices in diverse languages. So appoint for us

حمت
ر ر لؑ پ ر اور ان کی آ ر ان پ رگ ت ز ہیں اے ب ق  یری طرف سے اس کے لائ ت محمدؐ

رت  سا کہ حض ی ر ج ل پ ا اور ان کی آ فرم ل  از حمت ن
ر ر محمدؐ پ

اے اللہ 

ہر ملک ہر  ہیں  ی  و رہ یں ہ اد فری ور  یرے حض وں کہ ت ی کر کی وش ردہ پ ماری پ ں معافی دے کر ہ می
ہ

ہیں اور  عت اور پاک  ی ب

ک ط ی ر ن د ت لن و سب کے سب ب ل کر ج از ن

ں۔ ان می ب کی ز
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ا لُہَ نْزِ ۃٍ تُ كَ بَرَ ہَا وَ رُ مَۃٍ تَنْشُ حْ  وَرَ
یْ بِہٖ دِ بَادِكَ وَنُوْرٍ تَہْ یْنَ عِ مُہٗ بَ یْرٍ تَقْسِ  لِّ خَ مِّنْ كُ یْبًا  یَّۃِ نَصِ ہِ الْعَشِ فِیْ ہٰذِ مَّ  اَللّٰہُ

۔ یْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ ہٗ یَا طُ قٍ تَبْسُ ا وَرِزْ لِّلُہَ وَعَافِیَۃٍ تُجَ

ALLAAHUMMA FEE HAAZIHI AL-'ASHIYYATI NASEEBAN MIN KULLI KHAYRIN TAQSIMUHOO

BAYNA 'IBAADIKA WANOORIN TAHDEE BIHEE WARAHMATIN TANSHURUHAA WABARAKATIN

TUNZILUHAA WA'AAFIYATIN TUJALLILUHAA WARIZQIN TABSUTUHOO YAA ARHAMA

AR-RAAHIMEEN.

a share this evening, O God, of every good which Thou dividest among Thy servants, every light by which

Thou guidest, every mercy which Thou spreadest, every blessing which Thou sendest down, every well-

being with which Thou clothest and every provision which Thou outspreadest. O Most merciful of

the merciful!

حمت
ئی ر فرما یت  ہدا ے 

س س ں ج ورمی م کی ن ی
س ق ت



ان  دوں کے درمی ن نے ب
پ و نے ا و ت لئے ج مارے  قراردے ہ ں سے حصہ  کی می ی ہر ن ں  ج کی رات می پس اے اللہ آ

ادہ رحم کرنے والے۔ ی ا اے سب سے ز ع کی و وسی ں ج ق می ا رز ای ن ہ و نے پ و ت ں ج اس می ت کے لب ی ل کی عاف از نے ن
و  و ت ں ج رکت می و عام کی ب ں ج می

لِنَا مِنْ یْنَ وَلَا تُخْ  لْنَا مِنَ الْقَانِطِ عَ یْنَ وَلَا تَجْ وْرِیْنَ غَانِمِ بْرُ  یْنَ مَ فْلِحِ یْنَ مُ حِ نْجِ ا الْوَقْتِ مُ فِیْ ہٰذَ اَقْلِبْنَا  مَّ  اَللّٰہُ

آئِكَ طَ مِّلُہٗ مِنْ عَ  ا نُؤَ لِ مَ یْنَ وَلَا لِفَضْ مِ وْ رُ حْ مَتِكَ مَ حْ لْنَا مِنْ رَ عَ لِكَ وَلَا تَجْ مِّلُہٗ مِنْ فَضْ  ا نُؤَ نَا مَ رِمْ مَتِكَ وَلَا تَحْ حْ رَ

۔ وْدِیْنَ رُ طْ یْنَ وَلَا مِنْ بَابِكَ مَ آئِبِ نَا خَ دَّ یْنَ وَلَا تَرُ  قَانِطِ

ALLAAHUMMA AQLIBNAA FEE HAAZAA AL-WAQTI MUNJIHEENA MUFLIHEENA MABROOREENA

GHAANIMEENA WALAA TAJ'ALNAA MINA AL-QAANITEENA WALAA TUKHLINAA MIN RAHMATIKA

WALAA TAHRIMNAA MAA NU'AMMILUHOO MIN FADLIKA WALAA TAJ'ALNAA MIN RAHMATIKA

MAHROOMEENA WALAA LIFADLI MAA NU'AMMILUHOO MIN 'ATAA'IKA QAANITEENA WALAA

TARUDDANAA KHAA'IBEENA WALAA MIN BAABIKA MATROODEEN.

O God, transform us now into men successful, triumphant, pious, and prosperous. Set us not among those

who despair, empty us not of Thy mercy, deprive us not of that bounty of Thine for which we hope, and set

us not among those deprived of Thy mercy, nor those who despair of the bounty of Thy gift for which we

hope. Reject us not with the disappointed, nor those driven from Thy door.

ونے وس ہ ں مای می
ہ

ھانے والے اور  ع اٹ ف دہ عمل والے اور ن ی د سن پ

انے والے  لاح پ و نے والے ف اب ہ ا دے کامی ن کر ب
ں بدل  می

ہ

اے اللہ اس وقت 

حمت سے
نی ر م کو اپ

یں اور ہ د کر ں سے امی ل می ض یرے ف س کی ت فرما ج ہ  ں سےمحروم ن ز می ی ں اس چ می
ہ

ہ کر  حمت سے دور ن

نی ر ں اپ می
ہ

ہ دے  قرار ن ں  وں می وال

وئے کارے ہ ے دھت
ارگاہ س نی ب ا اور اپ لٹ ہ پ اکام کرکے ن ں ن ی

م فرما ہ ہ  وس ن یں اس سے مای د کر یت کی امی ا س عن ں سے ج یری عطا می ہ دے ت قرارن
الی  محروم و خ

ہ دے۔ قرار ن
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نَا كِ نَاسِ نَّا عَلٰی مَ یْنَ فَاَعِ دِ یْنَ قَاصِ امِ اٰمِّ رَ لِبَیْتِكَ الْحَ یْنَ وَ قِنِ وْ اَقْبَلْنَا مُ اِلَیْكَ  یْنَ  مِ رَ كْ لْاَ مَ ا رَ كْ اَ  وَدِیْنَ وَ لْاَجْ وَدَ ا اَجْ یَا

ۃٌ۔ وْمَ وْسُ افِ مَ تِرَ لْاِعْ لَّۃِ ا یَ بِذِ یَنَا فَہِ اَیْدِ اِلَیْكَ  نَا  دْ دَ نَّا وَعَافِنَا فَقَدْ مَ فُ عَ نَا وَاعْ مِلْ لَنَا حَجَّ كْ اَ  وَ

YAA AJWADA AL-AJWADEENA WA-AKRAMA AL-AKRAMEENA ILAYKA AQBALNAA MOOQINEENA

WALIBAYTIKA AL-HARAAMI AAMMEENA QAASIDEENA FA-A'INNAA 'ALAA MANAASIKINAA WA-

AKMIL LANAA HAJJANAA WA'FU 'ANNAA WA'AAFINAA FAQAD MADADNAA ILAYKA AYDIYANAA

FAHIYA BIZILLATI AL-I'TIRAAFI MAWSOOMAH.

O Most Magnanimous of the most magnanimous! O Most Generous of the most generous! Toward Thee we

have turned having sure faith, repairing to and bound for Thy Sacred House. So help us with our holy rites,

perfect for us our pilgrimage, pardon us, and give us well-being, for we have extended toward Thee our

hands and they are branded with the abasement of confession.

محترم
یرے  م ت

ن کر ہ د ب ق ہیں معت ئے  ں لوٹ کے آ یری درگاہ می م ت
ت والے ہ ی عزّ ڑ ب

ں  ت داروں می ے اور عزّ
ی عطا وال ڑ ں ب وں می ت عطاوال ہ اے ب

یرے ھ ت ہات پنے  م نےا
اہ دے کہ ہ ن فرما پ

ں معاف  می
ہ

مکمل کرادے 


حج 


مارا  فرما اور ہ ماری مدد  ں ہ حج می


عمالِ 
ہیں پس ا ئے  وئے آ کار کرتے ہ ں پ ہ می گھرکعب

ہیں۔ ان  ش قرار و اعتراف کے ن وں کے ا اہ ر گن پ
ن  ہیں کہ ج لائے  ھی پ

گے  آ

كَ نَافِذٌ فِیْنَا یْرُ بَّ لَنَا غَ وَاكَ وَلَا رَ فِیَ لَنَا سِ تَكْفَیْنَا فَلَا كَا ااسْ نَا مَ فِ كْ ئَلْنَاكَ وَا ا سَ یَّۃِ مَ ہِ الْعَشِ فِیْ ہٰذِ نَا  طِ مَّ فَاَعْ اَللّٰہُ

یْرِ۔ اَھْلِ الْخَ لْنَا مِنْ  عَ یْرَ وَاجْ كَ اِقْضِ لَنَا الْخَ آؤُ لٌ فِیْنَا قَضَ طٌۢ بِنَا عِلْمُكَ عَدْ یْ حِ مُكَ مُ كْ حُ

ALLAAHUMMA FA-A'TINAA FEE HAAZIHI AL-'ASHIYYATI MAA SA'ALNAAKA WAKFINAA

MAASTAKFAYNAA FALAA KAAFIYA LANAA SIWAAKA WALAA RABBA LANAA GHAYRUKA NAAFIZUN

FEENAA HUKMUKA MUHEETUN BINAA 'ILMUKA 'ADLUN FEENAA QADAA'UKA IQDI LANAA AL-

KHAYRA WAJ'ALNAA MIN AHLI AL-KHAYR.

O God, so give us this evening what we have asked of Thee and suffice us in that in which we have prayed

Thee to suffice us, for there is none to suffice us apart from Thee and we have no lord other than Thee. Put

into effect concerning us is Thy decision, encompassing us is Thy knowledge and just for us is Thy decree.

Decree for us the good and place us among the people of the good!

ں اور ی ہ یت کرنے والا ن ا ماری کف
ئی ہ یرے سوا کو ماری مدد کر کہ ت ں ہ مام کاموں می فرما ت گا عطا  ھ سے مان ج م نے ت

و ہ ں ج ج کی رات می ں آ می
ہ

اے اللہ! پس 

ھا لئے اچ مارے  صلہ درست ہے ہ ی یرا ف لئے ت مارے  وئے ہے ہ ں گھیرے ہ می
ہ

یرا علم  اری ہے ت ر ج م پ

ی ہ یرا حکم ہ ں کہ ت ی ہ مارارب ن ئی ہ یرے کو سوائے ت

قراردے۔ ں سے  کوکاروں می ی ں ن می
ہ

صلہ کراور  ی ف
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عَ نَا مَ لِكْ یْنَ وَلَا تُہْ مَعِ اَجْ بَنَا  رْ لَنَا ذُنُوْ رِ وَاغْفِ وَامَ الْیُسْ رِ وَدَ خْ یْمَ الذُّ رِ رِ وَكَ لْاَجْ یْمَ ا ظِ وْدِكَ عَ بْ لَنَا بِجُ اَوْجِ مَّ  اَللّٰہُ

۔ یْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتَكَ یَا حْ افَتَكَ وَرَ نَّا رَ رِفْ عَ یْنَ وَلَا تَصْ الِكِ الْہَ

ALLAAHUMMA AWJIB LANAA BIJOODIKA 'AZEEMA AL-AJRI WAKAREEMA AZ-ZUKHRI

WADAWAAMA AL-YUSRI WAGHFIR LANAA ZUNOOBANAA AJMA'EENA WALAA TUHLIKNAA MA'A AL-

HAALIKEENA WALAA TASRIF 'ANNAA RAAFATAKA WARAHMATAKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O God make incumbent upon us through Thy magnanimity the mightiest wage, the most generous treasure

and the lastingness of ease. Forgive us our sins, all of them, destroy us not with those who perish, and turn

not Thy tenderness and mercy away from us, O Most Merciful of the merciful!

ں می
ہ

ش دے اور  خ

ب



اہ  مارے سارے کے سارے گن ب کردے ہ ش واج سائ ہ کی آ ش می
ہ
یرہ اور  خ ن ذ ی تر ہ ر ب ا اج ڑ ت ب ہ نی عطا سے ب لئے اپ مارے  اے اللہ ہ

ادہ رحم کرنے والے۔ ی فرما اے سب سے ز ہ  م سے دور ن
حمت ہ

نی اور ر ا ہرب نی م ہ کر اور اپ اہ ن ب ھ ت ونے والوں کے سات اہ ہ ب ت

بِہٖ اِلَیْكَ مِنْ ذُنُوْ لَ  اِلَیْكَ فَقَبِلْتَہٗ وَتَنَصَّ تَہٗ وَثَابَ  كَ فَزِدْ رَ كَ یْتَہٗ وَشَ طَ اَلَكَ فَاَعْ ا الْوَقْتِ مِمَّنْ سَ فِیْ ہٰذَ لْنَا  عَ مَّ اجْ اَللّٰہُ

۔ امِ رَ كْ لْاِ لِ وَا لَا ا لَہٗ یَاذَا الْجَ تَہَ ا فَغَفَرْ كُلِّہَ

ALLAAHUMMA IJ'ALNAA FEE HAAZAA AL-WAQTI MIMMAN SA'ALAKA FA-A'TAYTAHOO

WASHAKARAKA FAZIDTAHOO WATHAABA ILAYKA FAQABILTAHOO WATANASSALA ILAYKA MIN

ZUNOOBIHEE KULLIHAA FAGHAFARTAHAA LAHOO YAA ZAA AL-JALAALI WAL-IKRAAM.

O God, place us in this hour among those who ask of Thee and to whom Thou givest, who thank Thee and

whom Thou increasest, who turn to Thee in repentance and whom Thou acceptest and who renounce all of

their sins before Thee and whom Thou forgivest, O Lord of majesty and splendor!

ں ی ہ و نے ان ے ت پلٹ
 یری طرف  ا ت ی ادہ د ی و نے ز ا ت کر کی وں نے ش ہ ن ا ج ی ونے عطا ک گا ت ھ سے مان ج وں نے ت ہ ن قراردے ج ں  ں ان لوگوں می می

ہ

اے اللہ! اس وقت 

ت کے مالک۔ لالت و عزّ یئے اے ج اہ معاف کرد ی گن
ھ سب


و ان کے  ئےت یری طرف آ ھ ت وں کے سات اہ نے گن

پ ا ا ی ول ک ب ق
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مَاضُ نْ لَا یَخْفٰی عَلَیْہِ اِغْ مَ یَامَ حِ تُرْ  نِ اسْ حَمَ مَ اَرْ یَا   وَ
ئِلَ نْ سُ یْرَ مَ  نَا یَاخَ عَ رُّ نَا وَاقْبَلْ تَضَ دْ دِّ  نَا وَسَ مَّ وَنَقِّ اَللّٰہُ

اہُ اَحْصَ لِكَ قَدْ  اَلَا كُلُّ ذٰ اتُ الْقُلُوْبِ  مَرَ ضْ وَتْ عَلَیْہِ مُ ا انْطَ نُوْنِ وَلَا مَ فِیْ الْمَكْ تَقَرَّ  ا اسْ یُوْنِ وَلَا مَ ظُ الْعُ وْنِ وَلَا لَحْ فُ الْجُ

وْنَ ضُ لْاَرَ بْعُ وَا تُ السَّ مٰوٰ بِّحُ لَكَ السَّ ا تُسَ یْرً بِ الِمُوْنَ عُلُوًّا كَ
لُ الظَّ مَّا یَقُوْ الَیْتَ عَ انَكَ وَتَعَ بْحَ لْمُكَ سُ عَہٗ حِ وَسِ عِلْمُكَ وَ

۔ كَ مْدِ بِّحُ بِحَ ءٍ اِلَّا یُسَ شَیْٓ نَّ وَاِنْ مِّنْ  نْ فِیْہِ مَ وَ

ALLAAHUMMA WANAQQINAA WASADDIDNAA WAQBAL TADARRU'ANAA YAA KHAYRA MAN SU'ILA

WAYAA ARHAMA MANI USTURHIMA YAA MAN LAA YAKHFAA 'ALAYHI IGHMAADU AL-JUFOONI

WALAA LAHZU AL-'UYOONI WALAA MAA ISTAQARRA FEE AL-MAKNOONI WALAA MAA INTAWAT

'ALAYHI MUDMARAATU AL-QULOOBI ALAA KULLU ZAALIKA QAD AHSAAHU 'ILMUKA

WAWASI'AHOO HILMUKA SUBHAANAKA WATA'AALAYTA 'AMMAA YAQOOLU AZ-ZAALIMOONA

'ULUWWAN KABEERAN TUSABBIHU LAKA AS-SAMAAWAATU AS-SAB'U WAL-ARADOONA WAMAN

FEEHINNA WA-IN MIN SHAY'IN ILLAA YUSABBIHU BIHAMDIK.

O God, purify us, show us the right way and accept our entreaty. O Best of those from whom is asked! And O

Most Merciful of those whose mercy is sought! O He from whom is not hidden the eyelids’ winking, the

eyes’ glancing, that which rests in the concealed, and that which is enfolded in hearts’ hidden secrets I

What, has not all of that been reckoned in Thy knowledge and embraced by Thy clemency? Glory be to Thee

and high indeed art Thou exalted above what the evil-doers say! The seven heavens and the earths and all

that is therein praise Thee, and there is not a thing but hymns Thy praise.

حمت کرنے والے اے
ادہ ر ی ر ز حمت پ

دہ اور طلبِ ر ن سوال ش ی تر ہ ول کراے ب ب اری ق ہ و ز ی مارے گر فرما اور ہ ئی  ما ن ماری رہ ں پاک کر ہ می
ہ

اے اللہ! 

ہاں ان سب و  ئی ہ و ی ہ ٹ ں لپ ردوں می و دلوں کے پ ات ج ہ وہ ب و اور ن ے ہ  یچ ن
 ردے کے  و پ ز ج ی ہ وہ چ ارہ ن کھوں کا اش ن ہ آ ا ن کن پ

ھ لک کا ج ں ہے پ ی ہ دہ ن ی وش ر پ س پ وہ ج

ر ہے رگ ت ز ر ب دت لن و ب یں ت
ہ ے   کہت
 ے والے   کہن

 احق  و ن ر ہے اس سے ج د ت لن ر اور ب ت
و پاک  ئی ہے ت و ئی ہ ھا ر چ رمی ان پ یری ن مار کررکھا ہے اور ت یرے علم نے ش کو ت

ی ہے۔ یری حمد کررہ ود ہے مگروہ ت ز موج ی ئی چ ں کو ی ہ ں ہے ن ھ ان می کچ
و  ں اور ج ی ن می وں ز سمان اور سات وں آ ہیں سات ان کرتے  ی گی ب ز اکی یری پ ت

https://fzic.org/library/dua/arafah-i-husain-a-1241 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

یْمُ وَادُ الْكَرِ اَنْتَ الْجَ  امِ وَ سَ لْاَیَادِی الْجِ نْعَامِ وَا لْاِ لِ وَا امِ وَالْفَضْ رَ كْ لْاِ لِ وَا لَا دِّ یَاذَا الْجَ  دُ وَعُلُوُّ الْجَ مْدُ وَالْمَجْ فَلَكَ الْحَ

تِیْ مِنَ قَبَ تِقْ رَ اَعْ فِیْ وَ وْ نِیْ وَاٰمِنْ خَ نِیْ وَدِیْ  فِیْ بَدَ نِیْ  لِ وَعَافِ لَا قِكَ الْحَ لَیَّ مِنْ رِزْ عْ عَ اَوْسِ مَّ  اَللّٰہُ ۔  یْمُ حِ فُ الرَّ وْ ؤُ الرَّ

۔ لْاِنْسِ نِّ وَا قَۃِ الْجِ رَّ فَسَ نِّیْ شَ  ئْ عَ رَ نِیْ وَادْ  عْ دَ نِیْ وَلَا تَخْ  رِجْ تَدْ بِیْ وَلَا تَسْ رْ  مَّ لَا تَمْكُ اَللّٰہُ النَّارِ۔ 

FALAKA AL-HAMDU WAL-MAJDU WA'ULUWWU AL-JADDI YAA ZAA AL-JALAALI WAL-IKRAAMI

WAL-FADLI WAL-IN'AAMI WAL-AYAADEE AL-JISAAMI WA-ANTA AL-JAWAADU AL-KAREEMU AR-

RA'OOFU AR-RAHEEM. ALLAAHUMMA AWSI' 'ALAYYA MIN RIZQIKA AL-HALAALI WA'AAFINEE FEE

BADANEE WADEENEE WA-AAMIN KHAWFEE WA-A'TIQ RAQABATEE MINA AN-NAAR. ALLAAHUMMA

LAA TAMKUR BEE WALAA TASTADRIJNEE WALAA TAKHDA'NEE WADRA' 'ANNEE SHARRA FASAQATI

AL-JINNI WAL-INS.

So Thine is the praise, the glory and the exaltation of majesty, O Lord of majesty and splendor, of bounty

and blessing and of great favor! And Thou art the Magnanimous, the Generous, the Tender, the

Compassionate. O God, give me amply of Thy lawful provision, bestow upon me well-being in my body and

my religion, make me safe from fear and deliver me from the Fire. O God, devise not against me, lead me

not on step by step, trick me not and avert from me the evil of the ungodly among jinn and men.

و ں کرنے والے اور ت ی ی عطائ ڑ ی ب ڑ ینے والے ب مت د
ع ل کرنے والے ن ض ت کے مالک ف لالت و عزّ لئے ہے اے ج یرے  ان ت د ش لن گی اور ب

ر ز پس حمد اور ب

فرما ت 
ظ
ا ن کی حف ی دن اور میرے د فرما میرے ب ع  قِ حلال وسی  ا رز ن لئے اپ ان ہے۔ اے اللہ میرے  ہرب رمی کرنے والا م ش کرنے والا کرم کرنے والا ن ش خ

ب



ہ کھانے دے اور یب ن  فر ے  مجھ


ہ رکھ  ں ن ال دھوکے می ہ ڈ ں ن می می ہ لط ف ے غ مجھ


اد کردے اے اللہ! ز گ سے آ م کی آ ن
ہ ج



و  ا اور میری گردن ک چ وف سے ب ے خ مجھ


ھ سے دور کر دے۔ وں کو مج سان وں اور ان نّ [ ج ات دذ کار و]ب اب ن

Then he looked at the sky with tears flowing from the eyes and said in a loud voice…

۔۔۔ ھے ت فرما رہے  د  لن واز ب ہ آ پ ب ، اور آ ھے ت سو رواں  ن پ کے آ ب کہ آ ا ج ی د ک لن سمان کی طرف ب ا سر آ ن نے اپ
پ  ھر آ پ

https://fzic.org/library/dua/arafah-i-husain-a-1241 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ۃِ ادَ مَّدٍ السَّ حَ مَّدٍ وَّ اٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  یْنَ صَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ یَا یْنَ وَ بِ اسِ عَ الْحَ رَ اَسْ یْنَ یَا رِ رَ النَّاظِ اَبْصَ یْنَ یَا امِعِ مَعَ السَّ اَسْ یَا

ْ اال ْ مَ نْفَعْنِی َم ْیَ ِیْہَا ل ْتَن نَع اِن ْمَ ْ وَ ِی ْتَن َنَع ْ مَا م  نِی ضُرَّ َم ْیَ َنِیْہَا ل ْت ْطَی ع ْ اِن ْاَ
َ الَّتِی اجَتِی  حَ لّٰہُمَّ َل ُكَ۔ ا ْئَل اَس ِ وَ مَیَامِیْن

ت َعَل وَاَنْ  د ُ حَمْ كَ الْ وَلَ ك ُ كَ الْمُلْ ك َلَ ك َلَ رِیْ شَ َا  كَ ل دَ ت َوَحْ َا اَنْ ہ َاِلّ اِلٰ َا  َارِ ل نَ اّلن بَتِی ْمِ رَقَ ك َ ك َفَكَا سْئَلُ ی ْاَ تَنِ طَیْ عْ ٰیاَ

۔۔۔ بِّ بِّ یَارَ بِّ یَارَ یْرٌ یَارَ ءٍ قَدِ شَیْٓ لِّ  كُ

YAA ASMA'A AS-SAAMI'EENA YAA ABSARA AN-NAAZIREENA YAA ASRA'A AL-HAASIBEENA WAYAA

ARHAMA AR-RAAHIMEENA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA AALI MUHAMMADIN AS-SAADATI AL-

MAYAAMEENI WA-AS'ALUK. ALLAAHUMMA HAAJATIYA ALLATEE IN A'TAYTANEEHAA LAM

YADURRANEE MAA MANA'TANEE WA-IN MANA'TANEEHAA LAM YANFA'NEE MAA A'TAYTANEE

AS'ALUKA FAKAAKA RAQABATEE MINA AN-NAARI LAA ILAAHA ILLAA ANTA WAHDAKA LAA

SHAREEKA LAKA LAKA AL-MULKU WALAKA AL-HAMDU WA-ANTA 'ALAA KULLI SHAY'IN

QADEERUN YAA RABBI YAA RABBI YAA RABB...

O Most Hearing of those who hear! O Most Seeing of those who behold! O Swiftest of reckoners! O Most

Merciful of the merciful! Bless Muhammad and the household of Muhammad, the chiefs, the fortunate.

And, I ask of Thee, O God, my need. If Thou grantest it to me, what Thou holdest back from me will cause

me no harm; and if Thou holdest it back from me, what Thou grantest me will not profit me. I ask Thee to

deliver me from the Fire. There is no god but Thou alone, Thou hast no associate. Thine is the dominion,

and Thine is the praise, and Thou art powerful over everything. O my Lord! O my Lord…

محمدؐ
ادہ رحم کرنے والے  ی رحساب کرنے والے اے سب سے ز ز ت ی ے والے اے سب سے ت  کھن


ی

ادہ د ی ے والے! اے سب سے ز ن سن

ادہ  ی اے سب سے ز

و ھ ت و کچ و ج و وہ عطا کردے ت ت کا کہ اگر ت نی اس حاج وں اے اللہ اپ ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت ہیں اورمی رکت والے سردار  و ب فرما ج ل  از حمت ن

ر ر محمدؐ پ
لؑ  و آ

اد ز م سے آ ن
ہ ج



وں کہ میری گردن  ا ہ کرت
ں سوال  ی ہ ع ن ف ئی ن و ے ک مجھ


ا اس سے  ی ونے د و ت و ج ہ کرے ت و وہ عطا ن ں اور اگر ت ی ہ صان ن ق ے ن مجھ


ا اس سے  ی ں د ی ہ نے ن

ا ہے اے میرے کھت
درت ر ر ق ز پ ی ک چ ہر ای و  لئے حمد ہے اور ت یرے  لئے حکومت ت یرے  ں ت ی ہ ک ن ی ر ئی ش یرا کو ا ہے ت کت و ی ں ت ی

 ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو کردے ت

۔۔۔ رب اے میرے رب
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Then he repeated ’YAA RABBE’(O my Lord)? His companions were listening to his supplication with full

concentration and saying ’Ameen’ only? Their voices of crying along with Imam Husain’s (a.s) grew

louder? They started for Masha’rul Haraam after the sunset. Sayyid Ibne Ta’oos writes in Iqbal that

Imam Husain (a.s) said after ’YAA RABBE’, ’YAA RABBE’...

ھ پ کے سات ک کہ آ اں ت ہ ے رہے ی  کہت
 ن  می وئے آ ے ہ ت سن

پ کی دعا  ے لوگ آ ڑ
ھ پ کے اردگرد ک ب کہ آ ے رہے ج  کہت

 ارب  ارب ی ار ی ار ب نؑ ب حسی
ام  رت ام حض

ہیں : ے   کہت
 لف  ۔ مؤ گئے و  ہ ہ عر الحرام روان ھر سب لوگ مش ی پ ی حالت رہ ہ ک ی اب ت ت ف روبِ آ ں،غ لگی

ونے  د ہ لن یں ب
 واز ھ ان سب کے رونے کی آ سات

یت کے یؒ کی روا
عم کف


ھی  ب


یؒ نے 
لس مج


ں علامہ  ادالمعاد می ئی ہے اور ز و کر ہ ر ذ و اوپ ل کی ہے ج ق در ن ہ اس ق نؑ کی دعائے عرف حسی
ام  یؒ نے ام

عم کف


ں  ن می لدالامی ب

ہیں۔۔۔ فرمائے  ر  حری ھی ت ب


کلمات 
افی  ہ اض عد ی ارب کے ب ارب ی سؒ نے ی ن طاؤ کن اب کر کی ہے،لی ک ذ ں ت ی

ہ ہ دعا ی ق ی مطاب

وْلًا ھُ وْنُ جَ كُ اَ مِیْ فَكَیْفَ لَا  فِیْ عِلْ اھِلُ  اَنَا الْجَ ھِیْ  لٰ اِ فِیْ فَقْرِیْ  ا  یْرً وْنُ فَقِ كُ اَ  نَایَ فَكَیْفَ لَا فِیْ غِ یْرُ  اَنَا الْفَقِ ھِیْ  لٰ اِ ۔۔۔

آئٍ طَ وْنِ اِلٰی عَ كُ نِ السُّ یْنَ بِكَ عَ بَادَكَ الْعَارِفِ نَعَا عِ قَادِیْرِكَ مَ وَآئِ مَ ۃَ طَ عَ رْ یْرِكَ وَسُ بِ فَ تَدْ تِلَا ھِیْ اِنَّ اخْ لٰ اِ لِیْ   فِیْ جَھْ

۔ مِكَ رَ ا یَلِیْقُ بِكَ مِنْكَ مَ مِیْ وَ ا یَلِیْقُ بِلُؤْ نِّیْ مَ ھِیْ مِ لٰ اِ ئٍ  وَّالْیَاْسِ مِنْكَ فِی بَلَآ

...ILAAHEE ANAA AL-FAQEERU FEE GHINAAYA FAKAYFA LAA AKOONU FAQEERAN FEE FAQREE

ILAAHEE ANAA AL-JAAHILU FEE 'ILMEE FAKAYFA LAA AKOONU JAHOOLAN FEE JAHLEE ILAAHEE

INNA IKHTILAAFA TADBEERIKA WASUR'ATA TAWAA'I MAQAADEERIKA MANA'AA 'IBAADAKA AL-

'AARIFEENA BIKA 'ANI AS-SUKOONI ILAA 'ATAA'IN WALYA'SI MINKA FEE BALAA'IN ILAAHEE

MINNEE MAA YALEEQU BILU'MEE WAMINKA MAA YALEEQU BIKARAMIK.

…O my God, I am needy despite my richness; so, how can I not be needy in my neediness? O my God, I am

ignorant despite my knowledge; so, how can I not be ignorant in my ignorance? O my God, the variety of

Your regulating of matters and the swiftness of changes in Your ordainments have urged Your servants,

who recognize You, not to stop at a certain gift and not to despair of You in tribulations. O my God, coming

out of me is that which fits my lowliness; but coming from You is that which befits Your nobleness.

و وں ت ہل ہ ا ھی ج ب

وئے ے ہ کھت


ں علم ر وں گا میرے اللہ می اج ہ محت

ہ  وں ن ں کی ر کی حالت می ق پنے ف و ا وں ت اج ہ حت م
ھی  ب


ں  گری می ون نی ت ں اپ ۔۔۔میرے اللہ! می

دوں ن ے ب
ے وال کھن


یری معرفت ر ر نے ت ی د ق ونے والی ت لد وارد ہ یری ج وبدل اور ت یر کے ردّ ب د یری ت ک ت ے ش وں گا اے اللہ ب ہل ہ ا ہ ج وں ن ں کی الت می ہ نی ج اپ

و وہ ا ہے اور ت اض ق ستی کا ت پ
و میری  ا ج ں نے وہ کی وا ہےمیرے اللہ می انے سے روکا ہ و ج وس ہ ھ سے مای ج کل کے وقت ت ے اور مش کھن


ہ ر د ن ی یری عطا کی ام کو ت

ق ہے۔ ئی کے لائ ا ڑ یری ب و ت کرے گا ج
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تِ رَ ھَ ھِیْ اِنْ ظَ لٰ اِ فِیْ  عْ وْدِ ضَ مَا بَعْدَ وُجُ نِیْ مِنْھُ  اَفَتَمْنَعُ فِیْ  عْ وْدِ ضَ لِیْ قَبْلَ وُجُ افَۃِ  فِ وَالرَّ كَ بِاللُّطْ فْتَ نَفْسَ ھِیْ وَصَ لٰ اِ

لَیَّ۔ ۃُ عَ جَّ لَكَ الْحُ لِكَ وَ نِّیْ فَبِعَدْ اوِیْ مِ رَتِ الْمَسَ ھَ لَیَّ وَاِنْ ظَ نَّۃُ عَ لَكَ الْمِ لِكَ وَ نِّیْ فَبِفَضْ نُ مِ اسِ الْمَحَ

ILAAHEE WASAFTA NAFSAKA BIL-LUTFI WAR-RAAFATI LEE QABLA WUJOODI DA'FEE

AFATAMNA'UNEE MINHUMAA BA'DA WUJOODI DA'FEE ILAAHEE IN ZAHARATI AL-MAHAASINU

MINNEE FABIFADLIKA WALAKA AL-MINNATU 'ALAYYA WA-IN ZAHARATI AL-MASAAWEE MINNEE

FABI'ADLIKA WALAKA AL-HUJJATU 'ALAYY.

O my God, You had ascribed to Yourself gentleness and kindness to me before the existence of my

weakness. Will You deprive me of these two after the emergence of my weakness? O my God, if amenities

appear in my conduct, then that is on account of Your favors and Your conferral on me. If evildoings

appear in my conduct, then that is still Your justice and You have claim against me.

اں روک دے ی ان ہرب ہ م و ی ھ سے ت عد مج وری کے ب کمز
ا میری  و کی کھتی ہے ت


ات لطف و کرم کے اوصاف ر یری ذ ی ت ہ ے  پہل وری سے  کمز

میرے اللہ میری 

ھ یراعدل ہے اور مج ہ ت و ی وا ہے ت ور ہ ہ
ظ
وں کا  ی رائ ھ سے ب یرا احسان ہے اور اگر مج ہ ت ر ی ھ پ ل ہے اور مج ض یرا ف ہ ت و ی ں ت ی وئ ہر ہ ا اں ظ کی ی ھ سے ن گامیرے اللہ اگر مج

و گئی ہے۔ م ہ ائ ت ق یری حج ر ت پ
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لُ اَتَوَسَّ اَنَا  بِیْ ھَا  فِیُّ   اَنْتَ الْحَ  یْبُ وَ اَخِ یْفَ  اَمْ كَ لِیْ  رُ  اَنْتَ النَّاصِ  امُ وَ یْفَ اُضَ لِیْ وَكَ نِیْ وَقَدْ تَكَفَّلْتَ  یْفَ تَكِلُ ھِیْ كَ لٰ اِ

فٰی لِیْ وَھُوَ لَا یَخْ اِلَیْكَ حَا ا  وْ كُ اَشْ یْفَ  اَمْ كَ اِلَیْكَ  لَ  اَنْ یَصِ الٌ  حَ اِلَیْكَ بِمَا ھُوَ مَ لُ  تَوَسَّ اَ یْفَ  اِلَیْكَ وَكَ اِلَیْكَ بِفَقْرِیْ 

یْفَ لَا اَمْ كَ اِلَیْكَ  تْ  فَدَ ھِیَ قَدْ وَ لِیْ وَ ا بُ اٰمَ یِّ یْفَ تُخَ اَمْ كَ اِلَیْكَ  لِیْ وَھُوَ مِنْكَ بَرَزٌ  مُ بِمَقَا جِ تَرْ اُ یْفَ  اَمْ كَ عَلَیْكَ 

۔ بِكَ قَامَتْ لِیْ وَ وَا اَحْ نُ  سِ تُحْ

ILAAHEE KAYFA TAKILUNEE WAQAD TAKAFFALTA LEE WAKAYFA UDAAMU WA-ANTA AN-NAASIRU

LEE AM KAYFA AKHEEBU WA-ANTA AL-HAFIYYU BEE HAA ANAA ATAWASSALU ILAYKA BIFAQREE

ILAYKA WAKAYFA ATAWASSALU ILAYKA BIMAA HUWA MAHAALUN AN YASILA ILAYKA AM KAYFA

ASHKOO ILAYKA HAALEE WAHUWA LAA YAKHFAA 'ALAYKA AM KAYFA UTARJIMU BIMAQAALEE

WAHUWA MINKA BARAZUN ILAYKA AM KAYFA TUKHAYYIBU AAMAALEE WAHIYA QAD WAFADAT

ILAYKA AM KAYFA LAA TUHSINU AHWAALEE WABIKA QAAMAT.

O my God, how may it be that You abandon me after You have vouched for me? How may I be aggrieved and

You are my support? How may I be disappointed and You are undertaking my affairs? Here I am begging

You by my need for You. How can I beg You by something that is impossible to reach You? How can I

complain to You about my manners while they cannot be hidden from You? How can I interpret my words

while You are their source? How come that You may let down my hopes, while they are addressed to You?

How come that You may not improve my conditions while they are originated by You?

ھ و مج ب کہ ت ں ج اؤ وج س ہ ے آ ے ب یس
ا ک و میرا مددگار ہے ی ب کہ ت ں ج اؤ ا ج ی د د ں رون وں کر می ل ہے کی ی و میرا کف ب کہ ت ھوڑ دے گا ج

ھ کو چ و مج ے ت یس
 میرے اللہ ک

وں ا کی ائے ی چ پ ن
 ہ پ



ک  ھ ت ج ت
ئی  ممکن ہے کہ کو


ا ہ ن ب کہ ی ں ج اؤ ن لہ ب ی ا وس ن ے اپ جھ ت


وں اور کس طرح  ا ہ ی ھ آ ر کے سات ق پنے ف ں ا یری درگاہ می ں ت ان ہے اب می ہرب ر م پ

یری طرف سے ب کہ وہ ت ح کروں ج ی

ر ش ان سے ان کی ت ب نی ز ا کس طرح اپ ہیں ی ں  ی ہ دہ ن ی وش ھ سے پ ج ب کہ وہ ت یت کروں ج کا پنے حالات کی ش ھ سے ا ج کر ت

ں ب کہ می وں گے ج ہ ہ تر ن ہ وں کر میرے حالات ب ا کی ہیں ی کی  ا چ ش کی ج ی ں پ ارگاہ می یری ب ہ ت ب کہ ی ہیں گی ج اکام ر ں ن ی
 وئ رز وں کر میری آ ا کی ہیں ی ہر  ا ر ظ ھ پ ج اور ت

وں۔ م ہ ائ ہ سے ق یری وج ت
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ھ لٰ ااِ وَمَ عَنْك َ  َدَنِی ْ  بْع  وَاَ ّیْ مِنِ َبَك َ ْر ِی ْمَا اَق اِلٰھ لِی ْ یْح ِفِعْ بِ مَعَ قَ  َبِیْ  َمَك ْح َر وَمَا ا  لِی ْ جَھْ ِ  ظِیْم مَعَ عَ بِیْ  َفَك َ ْط ِی ْمَا اَل

َ اِل َّف تَعَر اَن ْتَ ّی ْ ِ َ مِن دَك مُرَا َ  َنّ ارِ ا طْوَ اَ تِ الْ َا ُل فِ الْاٰثَار ِوَتَنَقّ َا ِل اِخْت مْت ُبِ اِلٰھِی ْعَلِ ْك َ ن  ْعَ نِی جُبُ حْ یَ ذِی ْ َّ فَكَ بِی ْفَمَا ال اَرْاَ  َیَّ

۔ ءٍ شَیْٓ فِیْ  لَكَ  ھَ اَجْ ءٍ حَتّٰی لَا  شَیْٓ لِّ  فِیْ كُ

ILAAHEE MAA ALTAFAKA BEE MA'A 'AZEEMI JAHLEE WAMAA ARHAMAKA BEE MA'A QABEEHI FI'LEE

ILAAHEE MAA AQRABAKA MINNEE WA-AB'ADANEE 'ANKA WAMAA AR'AFAKA BEE FAMAA ALLAZEE

YAHJUBUNEE 'ANKA ILAAHEE 'ALIMTU BI-IKHTILAAFI AL-AATHAARI WATANAQQULAATI AL-

ATWAARI ANNA MURAADAKA MINNEE AN TATA'ARRAFA ILAYYA FEE KULLI SHAY'IN HATTAA LAA

AJHALAKA FEE SHAY'.

O my God, how gentle You are to me despite my notorious ignorance! How merciful You are to me despite

my hideous deeds! O my God, how nigh to me You are and how far from You I am! How kind to me You are;

so, what is that which can prevent me from You? O my God, I have known, through variety of signs and

changes of phases, that what You want from me is that You introduce Yourself to me in all things so that I

will not ignore You in any thing.

ک ہے ی د ز ا ن ن و کت وں میرے اللہ ت طاکار ہ ں خ ب کہ می ر ج ھ پ ان ہے مج ہرب در م و کس ق وں اور ت ادان ہ ی ن
ا ہ ڑ ں ب ب کہ می ر ج ھ پ ا لطف ہے مج ن یرا کت میرے اللہ ت

وں اور لی ی د ب کی ت
ا کے حالات  ی ا ہےمیرے اللہ دن ی ا د ٹ

ھ سے ہ ج ے ت مجھ


ھر کس نے  ان ہے پ ہرب ا م ن ر کت پ
ھ  و مج وں اور ت ت دور ہ ہ ھ سے ب ج ں ت ب کہ می ھ سے ج مج

درت سے یری ق ں ت من می ض
ز کے  ی ں کسی چ اکہ می ئے ت

ئی کرا اسا ن نی ش ے اپ مجھ


ز سے  ی ہر چ و  ہ ہے کہ ت یری مراد ی ا کہ ت ی ان گ ں ج یعے می ر یرات کے ذ غ وں کے ت ق ی طر

وں۔ ہ رہ ف ن اواق ن
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اوِیَ سَ نُہٗ مَ اسِ حَ نْ كَانَتْ مَ ھِیْ مَ لٰ اِ نِیْ مِنَنُكَ  مَعَتْ اَطْ فِیْ  ا اَوْصَ نِیْ  تْ مَا اٰیَسَ
كَ وَكُلَّ مُ رَ نِیْ كَ قَ اَنْطَ مِیْ  نِیْ لُؤْ  سَ رَ اَخْ مَا 

ھِیْ كُلَّ لٰ اِ

مُكَ النَّافِذُ كْ ھِیْ حُ لٰ اِ وْنُ دَعَاوَاہُ دَعَاوِیَ 
تَكُ نْ كَانَتْ حَقَائِقُہٗ دَعَاوِیَ فَكَیْفَ لَا مَ اوِیَ وَ سَ اوِئُہُ مَ سَ وْنُ مَ

فَكَیْفَ لَا تَكُ

۔ یْ حَالٍ حَالًا قَالًا وَّلَا لِذِ قَالٍ مَّ یْ مَ كَا لِذِ تْرُ ۃُ لَمْ یَ رَ یَّتُكَ الْقَاھِ شِ مَ وَ

ILAAHEE KULLAMAA AKHRASANEE LU'MEE ANTAQANEE KARAMUKA WAKULLAMAA AAYASATNEE

AWSAAFEE ATMA'ATNEE MINANUKA ILAAHEE MAN KAANAT MAHAASINUHOO MASAAWIYA

FAKAYFA LAA TAKOONU MASAAWI'UHU MASAAWIYA WAMAN KAANAT HAQAA'IQUHOO

DA'AAWIYA FAKAYFA LAA TAKOONU DA'AAWAAHU DA'AAWIYA ILAAHEE HUKMUKA AN-NAAFIZU

WAMASHIYYATUKA AL-QAAHIRATU LAM YATRUKAA LIZEE MAQAALIN MAQAALAN WALAA LIZEE

HAALIN HAALAA.

O my God, whenever my lowliness suppresses my voice, Your nobility encourages me to speak. Whenever

my features lead me to despair (of You), Your bestowals make me crave for You. O my God, as for he whose

good deeds are wrongdoings; how can his wrongdoings not be wrongdoings? As for he whose facts are

mere claims, how can his claims not be claims? O my God, Your unstoppable decree and Your surmounting

volition have not left any word to be said by any orator and have not left any manner to be displayed.

ے مجھ


یرے احسان  ہیں ت وس کرتے  ے مای مجھ


رے اوصاف  ھی میرے ب ب


ب  ا ہے ج ت ی کر د
ا  ے گوی مجھ


یرا کرم  وت تی ہے ت ی گ کر د ن ے گ مجھ


ستی  پ

ب میری  میرے اللہ ج

محض


ی  ت ہ ق ی ص کی حق خ ش


س  ں گی اور ج ی ائ مار کی ج اں ش ی رائ ب
ہ  وں ن اں کی ی رائ ب

و اس کی  وں ت اں ہ ی رائ ب
ھی  ب


اں  ی ب و ص کی خ خ ش


س  ہیں میرے اللہ ج یتے  حوصلہ د

الب ہے کہ ان ہر و غ ا ی ق یری مرض اری ہے اور ت یرا حکم ج ں گی میرے اللہ ت ی ائ صور کی ج ں ت ی ات محض ب


ہ  وں ن ں کی ی ات الی صرف ب و اس کی خ وں ت ں ہ ی ات کھلی ب

کھو

ا ہے۔ ھ کرسکت ئی صاحبِ حال کچ و ہ ک ا اور ن ں سکت ی ہ ول ن لنے والا ب و ابل ب کے مق

https://fzic.org/library/dua/arafah-i-husain-a-1241 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لَمُ اِنَّكَ تَعْ ھِیْ  لٰ اِ لُكَ  ا فَضْ نِیْ مِنْھَ اَقَالَ لُكَ بَلْ  ا عَدْ تِمَادِیْ عَلَیْھَ اِعْ مَ  ا ھَدَ تُھَ یَّدْ ا وَحَالَۃٍ شَ  بَنَیْتُھَ
ۃٍۢ اعَ مْ مِّنْ طَ ھِیْ كَ لٰ اِ

زِمُ اَعْ  یْفَ لَا رُ وَكَ اَنْتَ الْقَاھِ  زِمُ وَ اَعْ یْفَ  ھِیْ كَ لٰ اِ ا  مً زْ بَّۃً وَّعَ حَ ا فَقَدْ دَامَتْ مَ مً زْ نِّیْ فِعْلًا جَ ۃُ مِ اعَ مِ الطَّ مْ تَدُ
نِّیْ وَاِنْ لَّ اَ

۔ لْاٰمِرُ اَنْتَ ا  وَ

ILAAHEE KAM MIN TAA'ATIN BANAYTUHAA WAHAALATIN SHAYYADTUHAA HADAMA I'TIMAADEE

'ALAYHAA 'ADLUKA BAL AQAALANEE MINHAA FADLUKA ILAAHEE INNAKA TA'LAMU ANNEE WA-IN

LAM TADUMI AT-TAA'ATU MINNEE FI'LAN JAZMAN FAQAD DAAMAT MAHABBATAN WA'AZMAN

ILAAHEE KAYFA A'ZIMU WA-ANTA AL-QAAHIRU WAKAYFA LAA A'ZIMU WA-ANTA AL-AAMIR.

O my God, too many are the acts of obedience that I have prepared and the conducts that I have established,

but Your justice has ruined my reliance on these, and, moreover, Your favoring has made me abandon

them. O my God, You surely know that even though my obedience (to You) has not lasted in reality, it has

lasted in love (for it) and determination (to do it)! O my God, how can I determine, while You are All-

supreme? How can I quit determining, while it is Your command (to determine)?

ل ض یرے ف لکہ وہ ت ہا ب ہ ر ھروسہ ن ر میرا ب وف سے اس پ یرے عدل کے خ ئی ہے مگر ت ا ن ل ب
ک ادت کی ش وئے عب ں نے اطاعت کرتے ہ ار می ی ب نی ہ میرے اللہ کت

ہ ش می
ہ
ت  محب


ھ سے میری  ج ھی ت ب


و  وں ت ں ہ ی ہ ول ن غ رمش ل طور پ ق مست


ں  ادت می ں عب ہ می ا ہے اگرچ ت ان و ج ک ت ے ش نی میرے اللہ ب عہ ب ی ر ش کا ذ ش خ

ب



سے میری 

ا ہے۔ ت ی م د
و حک ب کہ ت ہ کروں ج وں کر ارادہ ن الب ہے اور کی و غ ہ ت ب ک دگی کا ارادہ کروں ج ن در ب سخ ہے میرے اللہ کس ق


را
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فِیْ لُّ عَلَیْكَ بِمَا ھُوَ  تَدَ یْفَ یُسْ اِلَیْكَ كَ نِیْ  لُ ۃٍ تُوْصِ مَ نِیْ عَلَیْكَ بِخِدْ مَعْ ارِ فَاجْ بُ بُعْدَ الْمَزَ لْاٰثَارِ یُوْجِ فِیْ ا دُّدِیْ  ھِیْ تَرَ لٰ اِ

تَاجَ اِلٰی بْتَ حَتّٰی تَحْ تٰی غِ رَ لَكَ مَ ھِ وْنَ ھُوَ الْمُظْ
ا لَیْسَ لَكَ حَتّٰی یَكُ وْرِ مَ ھُ

یْرِكَ مِنَ الظُّ وْنُ لِغَ
اَیَكُ اِلَیْكَ  رٌ  فْتَقِ دِہٖ مُ وْ وُجُ

رَتْ سِ قِیْبًا وَّخَ ا رَ اكَ عَلَیْھَ  تَرَ
یْنٌ لَّا مِیَتْ عَ اِلَیْكَ عَ لُ  تِیْ تُوْصِ

ھِیَ الَّ ارُ 
لْاٰثَ وْنَ ا

تَ حَتّٰی تَكُ تٰی بَعُدْ مَ لُّ عَلَیْكَ وَ لِیْلٍ یَّدُ دَ

یْبًا۔ بِّكَ نَصِ عَلْ لَہٗ مِنْ حُ مْ تَجْ
بْدٍ لَّ فْقَۃُ عَ صَ

ILAAHEE TARADDUDEE FEE AL-AATHAARI YOOJIBU BU'DA AL-MAZAARI FAJMA'NEE 'ALAYKA

BIKHIDMATIN TOOSILUNEE ILAYKA KAYFA YUSTADALLU 'ALAYKA BIMAA HUWA FEE WUJOODIHEE

MUFTAQIRUN ILAYKA AYAKOONU LIGHAYRIKA MINA AZ-ZUHOORI MAA LAYSA LAKA HATTAA

YAKOONA HUWA AL-MUZHIRA LAKA MATAA GHIBTA HATTAA TAHTAAJA ILAA DALEELIN YADULLU

'ALAYKA WAMATAA BA'UDTA HATTAA TAKOONA AL-AATHAARU HIYA ALLATEE TOOSILU ILAYKA

'AMIYAT 'AYNUN LAA TARAAKA 'ALAYHAA RAQEEBAN WAKHASIRAT SAFQATU 'ABDIN LAM TAJ'AL

LAHOO MIN HUBBIKA NASEEBAA.

O my God, my hesitation in (following) Your traces will result in unlikely visitation; so, (please) join me to

You through a service that takes me to You. How can You be figured out through that whose existence relies

on You? Can any thing other than You hold a (kind of) manifestation that You lack and thus it may act as an

appearance for You? When have You ever been absent so that You may need something to point to You?

When have You ever been far-off so that traces may lead to You? Blind be the eye that cannot see You

watching it. Losing is a servant’s deal that does not dedicate a share to the love for You.

ز ی وں کر وہ چ ں کی اؤ چ پ ن
 ہ پ



ں  یری سرکار می ر رکھ ت ور حاض پنے حض ے ا مجھ


ب ہے پس  دار سے دوری کا سب ی یرے د ا ت کرن
ور  ں غ ار می ث ے آ

درت ک یری ق میرے اللہ ت

ہر ا ے ظ جھ ت


ہ وہ  ک ک اں ت ہ ں ہے ی ی ہ لئے ن یرے  و ت ور ہے ج ہ
ظ
سا  لئے ای یرکے  یرے غ ا ت ی اج ہے آ محت

یری  ں ت ی می ود ہ پنے وج و ا ئی کر سکتی ہے ج ما ن یری طرف رہ ت

عہ و ی ر انے کا ذ چ ن ہ پ
ک  ھ ت ج ت

ان  ش ار اور ن ث ھا کہ آ و کب دورت ہرے اور ت ھ ل ٹ یری دلی و ت و ج ت ہ ان کی حاج ش یسے ن
 ھا کہ کسی ا ئب ت ا و کب غ ائے ت ن ج کرنے والا ب

ا۔ ی ں د ی ہ ت کا حصہ ن محب


نی  و نے اپ س کو ت سارے والا ہے ج دے کا سودا خ ن تی اس ب
ا ں پ ی ہ ان ن ب گہ ا ن ن ھ کو اپ ج و ت کھ ج ن دھی ہے وہ آ ں ان ی

 ن لہ ب وسی
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مَا ا كَ اِلَیْكَ مِنْھَ عَ  جِ اَرْ  
ارِ حَتّٰی تِبْصَ لْاِسْ یَۃِ ا ا لْاَنْوَارِ وَھِدَ ۃِ ا وَ سْ اِلَیْكَ بِكِ نِیْ   عْ جِ ارِ فَارْ

لْاٰثَ وْعِ اِلَی ا جُ تَ بِالرُّ رْ اَمَ ھِیْ  لٰ اِ

۔ یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْٓ لِّ  اِنَّكَ عَلٰی كُ ا  تِمَادِ عَلَیْھَ لْاِعْ نِ ا مَّۃِ عَ فُوْعَ الْھِ رْ مَ ا وَ اِلَیْھَ رِ  نِ النَّظَ رِّ عَ  وْنَ السِّ صُ ا مَ اِلَیْكَ مِنْھَ لْتُ  دَخَ

ILAAHEE AMARTA BIR-RUJOO'I ILAA AL-AATHAARI FARJI'NEE ILAYKA BIKISWATI AL-ANWAARI

WAHIDAAYATI AL-ISTIBSAARI HATTAA ARJI'A ILAYKA MINHAA KAMAA DAKHALTU ILAYKA

MINHAA MASOONA AS-SIRRI 'ANI AN-NAZARI ILAYHAA WAMARFOO'A AL-HIMMATI 'ANI AL-

I'TIMAADI 'ALAYHAA INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

O my God, You have ordered us to refer to the traces; therefore, (please do) make me refer to You with the

garb of lights and the guidance of insight so that I will return to You in the same way as I have entered to

You from them as being too protected to look at them and too determining to depend upon them, for You

have power over all things.

ں ؤ ں آ یری درگاہ می اکہ ت ا ت نی طرف لوٹ ھ اپ یت کے سات ہدا صیرت کی  اس اور ب وار کے لب ھ کو ان ا پس مج ہ کا حکم کی وج ر ت ار پ ث ے آ
درت ک نی ق و نے اپ میرے اللہ ت

د لن ے ب
ھروسہ کرنے س ر ب مت ان پ

ہ
و اور میری  وظ ہ ے سے محف  کھن


ی

اطن ان کی طرف د ں کہ میرا ب ئی اس حال می ا یری طرف راہ پ یعے ت ر ی کے ذ ہ س طرح ان ج

ا ہے۔ کھت
درت ر ر ق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش و ب ہ

نِیْ  لُّ عَلَیْكَ فَاھْدِ تَدِ اَسْ بِكَ  اِلَیْكَ وَ لَ  وْ لُبُ الْوُصُ اَطْ لِیْ لَا یَخْفٰی عَلَیْكَ مِنْكَ  ا حَا ذَ یْكَ وَھٰ یْنَ یَدَ رٌۢ بَ  اھِ لِّیْ ظَ ا ذُ ذَ ھِیْ ھٰ لٰ اِ

۔ وْنِ تْرِكَ الْمَصُ  نِّیْ بِسِ  وْنِ وَصُ زُ نِیْ مِنْ عِلْمِكَ الْمَخْ ھِیْ عَلِّمْ لٰ اِ یْكَ  یْنَ یَدَ دِیَّۃِ بَ بُوْ قِ الْعُ دْ نِیْ بِصِ اَقِمْ  اِلَیْكَ وَ بِنُوْرِكَ 

ILAAHEE HAAZAA ZULLEE ZAAHIRUN BAYNA YADAYKA WAHAAZAA HAALEE LAA YAKHFAA

'ALAYKA MINKA ATLUBU AL-WUSOOLA ILAYKA WABIKA ASTADILLU 'ALAYKA FAHDINEE

BINOORIKA ILAYKA WA-AQIMNEE BISIDQI AL-'UBOODIYYATI BAYNA YADAYKA ILAAHEE 'ALLIMNEE

MIN 'ILMIKA AL-MAKHZOONI WASUNNEE BISITRIKA AL-MASOON.

O my God, this is my humiliation; it manifests itself before You. This is my manner; it cannot be concealed

against You. From You do I beseech soaring to You and through You do I take the way to You. So,

(please do) guide me to You through Your Light and make me stand up before Your Hands with the true

servitude to You. O my God, (please do) teach me from Your veiled knowledge and protect me with Your

shielding shelter.

ر ھ پ ج وں اور ت ا ہ ت
اہ ا چ ن چ ن

 ہ پ


ں  ارگاہ می یری ب ں ت ں می ی ہ دہ ن ی وش ھ سے پ ج و ت ری حالت ج ہ ہے میری ب ہر ہے اور ی ا گے ظ یرے آ و ت ستی ج پ
ہ ہے میری  میرے اللہ ی

ں دہ علوم می ی وش پنے پ ے ا مجھ


م رکھ میرے اللہ  ائ ر ق دگی پ ن ی ب
ے سچ مجھ


ور  پنے حض ئی کر اور ا ما ن نی طرف سے رہ ور سے میری اپ پنے ن پس ا
وں  ا ہ ہرات ھ ٹ

ل  ھی کو دلی ج ت


ت کر۔
ظ
ا ھ میری حف ردے کے سات محکم پ


پنے  م دےاور ا ی

عل ت


سے 

https://fzic.org/library/dua/arafah-i-husain-a-1241 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

یْرِیْ بِ نْ تَدْ لِیْ عَ یْرِكَ  بِ نِیْ بِتَدْ نِ اَغْ ھِیْ  لٰ اِ ۔  بِ ذْ اَھْلِ الْجَ لَكَ  سْ لُكْ بِی مَ بِ وَاسْ اَھْلِ الْقُرْ قَآئِقِ  نِیْ بِحَ ھِیْ حَقِّقْ لٰ اِ

۔ ارِیْ رَ طِ زِ اضْ كِ ا رَ نِیْ عَلٰی مَ اَوْقِفْ  تِیَارِیْ وَ نِ اِخْ تِیَارِكَ عَ بِاِخْ وَ

ILAAHEE HAQQIQNEE BIHAQAA'IQI AHLI AL-QURBI WASLUK BEE MASLAKA AHLI AL-JAZB.

ILAAHEE AGHNINEE BITADBEERIKA LEE 'AN TADBEEREE WABI-IKHTIYAARIKA 'ANI IKHTIYAAREE

WA-AWQIFNEE 'ALAA MARAAKIZI IDTIRAAREE.

O my God, (please do) grant me the realities that are enjoyed by the people who are near to You and make

me follow the course of the people who are attracted to You. O my God, make Your management of my

affairs replace my management of my affairs, make Your choice for me replace my choice for myself, and

make me stop at the points of emergency.

د کے سن پ
راور  دب نے ت

پ ہیں میرے اللہ ا اتے  چلے ج ے   چت ن

ھ

ک

یری طرف  و ت ال ج ر ڈ فرما اور ان کی راہ پ د  ہرہ من  ق سے ب ائ رب کے حق ق لِ ت

ہ پنے ا ے ا مجھ


میرے اللہ 

دم رکھ۔ بت ق ا ے ث مجھ


ں  نی کے عالم می ا ش ی ر از کردے اور پ ی ے ن ب
د سے  سن پ

ر اور  دب ے میرے ت مجھ


یعے  ر ذ
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كَّلُ فَلَا
تَوَ اَ نِیْ وَعَلَیْكَ   رْ رُ فَانْصُ اَنْتَصِ سِیْ بِكَ   مْ لِ رَ لُوْ كِیْ قَبْلَ حُ  رْ كِّیْ وَشِ  نِیْ مِنْ شَ  رْ ھِّ سِیْ وَطَ نِیْ مِنْ ذُلِّ نَفْ  رِجْ اَخْ ھِیْ  لٰ اِ

اَقِفُ فَلَا بِبَابِكَ  نِیْ وَ  دْ بُ فَلَا تُبْعِ اَنْتَسِ نَابِكَ  بِجَ نِیْ وَ  رِمْ غَبُ فَلَا تَحْ اَرْ لِكَ  فِیْ فَضْ نِیْ وَ بْ یِّ ئَلُ فَلَا تُخَ اَسْ اِیَّاكَ   نِیْ وَ تَكِلْ

۔ نِّیْ مِّ وْنُ عِلَّۃٌ 
مِّنْكَ فَكَیْفَ یَكُ وْنَ لَہٗ عِلَّۃٌ 

اَنْ یَّكُ اكَ  سَ رِضَ ھِیْ تَقَدَّ لٰ اِ نِیْ۔  دْ رُ تَطْ

ILAAHEE AKHRIJNEE MIN ZULLI NAFSEE WATAHHIRNEE MIN SHAKKEE WASHIRKEE QABLA

HULOOLI RAMSEE BIKA ANTASIRU FANSURNEE WA'ALAYKA ATAWAKKALU FALAA TAKILNEE WA-

IYYAAKA AS'ALU FALAA TUKHAYYIBNEE WAFEE FADLIKA ARGHABU FALAA TAHRIMNEE

WABIJANAABIKA ANTASIBU FALAA TUB'IDNEE WABIBAABIKA AQIFU FALAA TATRUDNEE.

ILAAHEE TAQADDASA RIDAAKA AN YAKOONA LAHOO 'ILLATUN MINKA FAKAYFA YAKOONU

'ILLATUN MINNEE.

O my God, (please do) take me out of the humiliation of myself and purify me from my suspicion and

polytheism before I enter my grave. Only through You do I achieve victory; so, (please do) give me victory.

Only upon You do I rely; so, do not refer me to anyone else. Only You do I beseech; so, do not disappoint me.

Only for Your favors do I desire; so, do not deprive me (of Your favors). Only to Your side do I resort; so, do

not set me aside. At Your door only do I stand; so, do not drive me away. O my God, Your pleasure is too

sanctified to receive a defect from You; hence, how can it receive a defect from me?

وں ا ہ ت
اہ ھ سے مدد چ ج ں، ت اؤ ں ج بر می ں ق ل اس کے کہ می ب رک سے پاک کردے ق ک اور ش ے ش مجھ


کال لے  ستی سے ن پ

س کی  ف ے میرے ن مجھ


ود  میرے معب

ارگاہ یری ب ہ کر ت ے محروم ن مجھ


ئی ہے پس  س لگا ل کی آ ض یرے ف ہ کر ت د ن ی اام پس ن
وں  ا ہ گت ے مان

ھ س ج ہ دے ت ھوڑ ن
ے چ مجھ


وں پس  ا ہ کرت
ھروسہ  ر ب ھ پ ج فرما ت میری مدد 

یری طرف سے ں ت ں اس می ی ہ ممکن ن


ا پاک ہے  یری رض ہ دے میرے اللہ ت ھگا ن ے ب مجھ


وں پس  ا ہ ات ھٹ
ک کھٹ


ہ  یرا درواز ا ت فرم ہ  ے دور ن مجھ


ا ہے پس  وڑ علق ج سے ت

وں۔ ص دار کہ ق ں اسے ن ممکن ہے کہ می


ے  یس
ھر ک ئے پ ص آ ق ن
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نِیْ رَ یُمَنِّیْ آئَ وَالْقَدَ ھِیْ اِنَّ الْقَضَ لٰ اِ ۔  نِّیْ  یًّا عَ وْنُ غَنِ
اِلَیْكَ النَّفْعُ مِنْكَ فَكَیْفَ لَا تَكُ لَ  اَنْ یَّصِ تِكَ  ا نِیُّ بِذَ اَنْتَ الْغَ ھِیْ  لٰ اِ

نِیَ بِكَ تَغْ اَسْ لِكَ حَتّٰی  نِیْ بِفَضْ نِ اَغْ نِیْ وَ  رَ صِّ نِیْ وَتُبَ  رَ لِیْ حَتّٰی تَنْصُ یْرَ   اَنْتَ النَّصِ نِیْ فَكُنْ   رَ اَسَ ۃِ  وَ ھْ
ثَآئِقِ الشَّ وٰی بِوَ وَاِنَّ الْھَ

۔ وْكَ وَحَّدُ فُوْكَ وَ رَ لِیَآئِكَ حَتّٰی عَ اَوْ فِیْ قُلُوْبِ  لْاَنْوَارَ  قْتَ ا رَ اَشْ یْ  اَنْتَ الَّذِ بِیْ  لَ نْ طَ عَ

ILAAHEE ANTA AL-GHANIYYU BIZAATIKA AN YASILA ILAYKA AN-NAF'U MINKA FAKAYFA LAA

TAKOONU GHANIYYAN 'ANNEE. ILAAHEE INNA AL-QADAA'A WAL-QADARA YUMANNEENEE WA-

INNA AL-HAWAA BIWATHAA'IQI ASH-SHAHWATI ASARANEE FAKUN ANTA AN-NASEERA LEE

HATTAA TANSURANEE WATUBASSIRANEE WA-AGHNINEE BIFADLIKA HATTAA ASTAGHNIYA BIKA

'AN TALABEE ANTA ALLAZEE ASHRAQTA AL-ANWAARA FEE QULOOBI AWLIYAA'IKA HATTAA

'ARAFOOKA WAWAHHADOOK.

O my God, You are too self-sufficient by Yourself to be benefited by Yourself; hence, how can You not be

self-sufficient from me? O my God, fate awakens my hope and whim has enchained me with the firm chains

of lust; so, (please do) be my Supporter so that You shall back me and show me the right path. And (please

do) help me (to dispense with anyone else) through Your favors so that I shall depend upon You exclusively

in my requests. It is You Who have lit the illuminations in the hearts of Your intimate servants so that they

have recognized and testified Your Oneness.

د ومن رز ھ کو آ در مج ا وق ض وگا میرے اللہ ق ہ ہ از ن ی ے ن ب
ھ سے  و مج وں کر ت ے کی    چ ہن

پ


ع  ف ات سے ن نی ذ پ
ے ا جھ ت


از ہے اس سے کہ  ی ے ن ب

ں  ات می نی ذ پ
و ا میرے اللہ ت

از ی ے ن ب
ھ کو  ل سے مج ض پنے ف ں اور ا اؤ و ج ا ہ ن ی ں ب اؤ و ج اب ہ اکہ کامی ا ت ن ج و میرا مددگار ب تی ہے پس ت ا لی ن دی ب ی ں کا ق وؤ رز ے آ مجھ


س  ف ش ن

ہ
وا تی ہے اور خ ا ن ب

ے جھ ت


وں نے  ہ و ان ا ت ی ن کرد عاعوں سے روش ور کی ش وں کے دلوں کو ن پنے دوست س نے ا و وہ ہے ج ں۔ ت اؤ و ج از ہ ی ے ن ب
ت سے  یعے حاج ر یرے ذ اکہ ت کردے ت

ا ک مان ے ای جھ ت


ا اور  ان چ
ہ پ
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مْ نِسُ لَھُ اَنْتَ الْمُؤْ یْرِكَ  ا اِلٰی غَ ئُوْ لَمْ یَلْجَ وَاكَ وَ ا سِ بُّوْ بَّآئِكَ حَتّٰی لَمْ یُحِ اَحِ نْ قُلُوْبِ  یَارَ عَ لْاَغْ لْتَ ا اَزَ یْ  اَنْتَ الَّذِ  وَ

۔ الِمُ مُ الْمَعَ تَبَانَتْ لَھُ تَھُمْ حَیْثُ اسْ  یْ یْ ھَدَ اَنْتَ الَّذِ  الِمُ وَ وَ تْھُمُ الْعَ   اَوْحَشَ حَیْثُ 

WA-ANTA ALLAZEE AZALTA AL-AGHYAARA 'AN QULOOBI AHIBBAA'IKA HATTAA LAM YUHIBBOO

SIWAAKA WALAM YALJA'OO ILAA GHAYRIKA ANTA AL-MU'NISU LAHUM HAYTHU AWHASHAT-

HUMU AL-'AWAALIMU WA-ANTA ALLAZEE HADAYTAHUM HAYTHU ISTABAANAT LAHUMU

AL-MA'AALIM.

It is You Who have removed love for others from the hearts of Your lovers so that they have loved none save

You and they have resorted to none save You. You alone are entertaining them when they have felt lonely

because of the other worlds. You alone have guided them so that all other worlds manifested themselves

before them.

ب ے ج لیت
 ں  ی ہ اہ ن ن کی پ

یر  یرے غ ے اور ت کھت

ں ر ی ہ ت ن محب


یرے کسی سے  و وہ سوائے ت ا ت ی و دور کرد یروں ک وں کے دلوں سے غ پنے دوست س نے ا و وہ ہے ج اور ت

۔ گئے و  ن ہ رھان روش ان و ب ش ر ن ب ان پ ئی کی ج ما ن س نے ان کی رہ و وہ ہے ج م دم ہے اور ت
ی ان کا ہ و ہ دہ کرے اس وقت ت وف ز ہ ان کو خ ان م ز

نْكَ نْ بَغٰی عَ رَ مَ سِ لَقَدْ خَ لًا وَّ وْنَكَ بَدَ ضِیَ دُ نْ رَ ابَ مَ كَ لَقَدْ خَ نْ وَجَدَ یْ فَقَدَ مَ ا الَّذِ مَ كَ وَ نْ فَقَدَ ا ذَا وَجَدَ مَ مَ

۔ تِنَانِ لْاِمْ ۃَ ا لْتَ عَادَ ا بَدَّ اَنْتَ مَ  یْرِكَ وَ لَبُ مِنْ غَ یْفَ یُطْ انَ وَكَ لْاِحْسَ عْتَ ا ا قَطَ اَنْتَ مَ  وَاكَ وَ یْفَ یُرْجٰی سِ وِّلًا كَ تَحَ مُ

MAA ZAA WAJADA MAN FAQADAKA WAMAA ALLAZEE FAQADA MAN WAJADAKA LAQAD KHAABA

MAN RADIYA DOONAKA BADALAN WALAQAD KHASIRA MAN BAGHAA 'ANKA MUTAHAWWILAN

KAYFA YURJAA SIWAAKA WA-ANTA MAA QATA'TA AL-IHSAANA WAKAYFA YUTLABU MIN

GHAYRIKA WA-ANTA MAA BADDALTA 'AADATA AL-IMTINAAN.

What can one who misses You find any substitute? What can one who finds You miss anything else?

Definitely, failing is he who has accepted anyone other than You as substitute. Definitely, loser is he who

has desired for anyone other than You. How can anyone other than You be hoped whilst You have never

stopped Your bounties? How can anyone other than You be besought whilst You have never changed Your

habit of ceaseless bestowal?

ے د کرنے لگا اور وہ گھاٹ سن پ
ائے کسی اور کو  ج یرے ب و ت وا ج اکام ہ ا ن نً ی ق ی

ا اور  ای ھ کو پ ج س نے ت ا ج کھوی
ہ  ھ ن ا اور اس نے کچ کھوی

ے  جھ ت


س نے  اج ای ا پ اس نے کی

یر یرے غ وں کر ت ں اور کی ی ہ ی ن ا ہ یرا احسان و کرم رکت ب کہ ت ا سکتی ہے ج کھی ج

د ر یر سے امی یرے غ ا کس طرح ت ھر گی ھ سے پ ج ھ ت ی کے سات و سرکش ا ج ڑ ں پ می

تی۔  ں آ ی ہ لی ن ی د ب ں ت ل و احسان کرنے کی عادت می ض یرے ف ب کہ ت ا ہے ج اسکت ا ج سے سوال کی
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یْنَ ا بَ وْ بِسَ ھَیْبَتِہٖ فَقَامُ لَا لِیَآئَہٗ مَ اَوْ اَلْبَسَ  نْ  یَا مَ یْنَ وَ تَمَلِّقِ یْہِ مُ یْنَ یَدَ ا بَ وْ ۃِ فَقَامُ نَسَ ا وَۃَ الْمُؤَ بَّآئَہٗ حَلَا اَحِ اَذَاقَ  نْ  یَامَ

وَادُ اَنْتَ الْجَ  یْنَ وَ ابِدِ ہِ الْعَ  تَوَجُّ
انِ قَبْلَ لْاِحْسَ اَنْتَ الْبَادِیْ بِا  یْنَ وَ رِ كِ ا رُ قَبْلَ الذَّ كِ ا اَنْتَ الذَّ یْنَ  رِ تَغْفِ سْ یْہِ مُ یَدَ

۔ یْنَ  تَقْرِضِ اَنْتَ الْوَھَّابُ ثُمَّ لِمَا وَھَبْتَ لَنَا مِنَ الْمُسْ  یْنَ وَ الِبِ لَبِ الطَّ آئِ قَبْلَ طَ بِالْعَطَ

YAA MAN AZAAQA AHIBBAA'AHOO HALAAWATA AL-MU'AANASATI FAQAAMOO BAYNA YADAYHI

MUTAMALLIQEENA WAYAA MAN AL-BASA AWLIYAA'AHOO MALAABISA HAYBATIHEE FAQAAMOO

BAYNA YADAYHI MUSTAGHFIREENA ANTA AZ-ZAAKIRU QABLA AZ-ZAAKIREENA WA-ANTA AL-

BAADEE BIL-IHSAANI QABLA TAWAJJUHI AL-'AABIDEENA WA-ANTA AL-JAWAADU BIL-'ATAA'I

QABLA TALABI AT-TAALIBEENA WA-ANTA AL-WAHHAABU THUMMA LIMAA WAHABTA LANAA

MINA AL-MUSTAQRIDEEN.

O He Who has made His lovers taste the sweet taste of entertainment; therefore, they have stood up before

Him flattering Him! O He Who has dressed His intimate servants the garments of fearing Him; therefore,

they have stood before Him seeking His forgiveness! You do mention the others (with bounties) before they

mention You. You do spread Your compassion before the worshippers direct towards You. You do give

generously before You are asked. You do bestow upon us and then borrow from us that which You have

bestowed upon us.

ت ب ہی نی  وں کو اپ پنے دوست و ا ہیں اے وہ ج اتے  و ج ے ہ ڑ
ں کرتے کھ ی ف ی عر ور ت ا ہے پس وہ اس کے حض ھات

ک ھاس چ ت کی مٹ وں کو الف پنے دوست و ا اے وہ ج

دا ت ں اب ی
و احسان م ے والا ہے ت کھن


اد ر ے ان کو ی  پہل وں سے  اد کرنے وال و ی وئے، ت ے ہ گت ن

 ش ما ش خ
ب



ہیں  وتے  ے ہ ڑ
منے کھ و وہ اس کے سا ا ہے ت ات ن ہ اس پ کا لب

ھر اس ینے والا ہے پ ت د ہ و ب ے ت  پہل ے سے  گن ن
 ے والوں کے ما گن ن

 ہ کرنے والا ہے ما اف ں اض و عطا می ے ت  پہل ہ کرنے سے  وج اروں کے ت گز
ادت  ب کرنے والا ہے ع

ا ہے۔ ی ں د می
ہ

و نے  ھ ت و کچ اہے ج گت قرض مان طور  ں سے ب می
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اِنْ نْكَ وَ عُ عَ جَآئِیْ لَا یَنْقَطِ ھِیْ اِنَّ رَ لٰ اِ ۔  نِیْ بِمَنِّكَ حَتّٰی اُقْبِلَ عَلَیْكَ بْ ذِ اِلَیْكَ وَاجْ لَ  اَصِ مَتِكَ حَتّٰی  حْ نِیْ بِرَ لُبْ ھِیْ اُطْ لٰ اِ

ھِیْ لٰ اِ مِكَ عَلَیْكَ  رَ مِیْ بِكَ نِیْ عِلْ اَوْقَعَ اِلَیْكَ وَقَدْ  الِمُ  وَ نِیْ الْعَ فَعَتْ تُكَ فَقَدْ دَ عْ اَطَ نِیْ وَاِنْ  یِلُ ا فِیْ لَا یُزَ وْ اَنَّ خَ مَا  یْتُكَ كَ صَ عَ

زُّ تَعِ اَسْ یْفَ لَا  اَمْ كَ نِیْ  تَ زْ كَ اَرْ ۃِ 
لَّ ذِّ فِیْ ال زُّ وَ تَعِ اَسْ یْفَ  ھِیْ كَ لٰ اِ لِیْ۔ 

تَّكَ یْفَ اُھَانُ وَعَلَیْكَ مُ اَمْ كَ لِیْ   اَمَ اَنْتَ   یْبُ وَ اَخِ یْفَ  كَ

۔ نِیْ بْتَ اِلَیْكَ نَسَ  وَ

ILAAHEE UTLUBNEE BIRAHMATIKA HATTAA ASILA ILAYKA WAJZIBNEE BIMANNIKA HATTAA

UQBILA 'ALAYK. ILAAHEE INNA RAJAA'EE LAA YANQATI'U 'ANKA WA-IN 'ASAYTUKA KAMAA ANNA

KHAWFEE LAA YUZAAYILUNEE WA-IN ATA'TUKA FAQAD DAFA'ATNEE AL-'AWAALIMU ILAYKA

WAQAD AWQA'ANEE 'ILMEE BIKARAMIKA 'ALAYKA ILAAHEE KAYFA AKHEEBU WA-ANTA AMALEE

AM KAYFA UHAANU WA'ALAYKA MUTTAKALEE. ILAAHEE KAYFA ASTA'IZZU WAFEE AZ-ZILLATI

ARKAZTANEE AM KAYFA LAA ASTA'IZZU WA-ILAYKA NASABTANEE.

O my God, (please do) refer to me with Your mercy so that I will appear before You. (Please do) draw me

towards You through Your endless favoring so that I will advance to You. O my God, verily, my hope for You

does not cease despite that I may disobey You. Similarly, my fear from You does not leave me even if I obey

You. The Worlds have pushed me towards You and my acquaintance with Your magnanimity has led me to

You. O my God, how can I fail whilst You are my hope? How can I be humiliated whilst I depend upon You?

How can I see dignity if You fix me in humiliation? How can I not see dignity whilst You have referred me

to You?

ک میری ے ش سکوں میرے اللہ ب ں آ ارگاہ می یری ب اکہ ت ے ت
چ ل ن

 ھی
ک

نی طرف  ے اپ مجھ


چ سکوں  ن

 ہ پ



ور  یرے حض ں ت اکہ می ے ت
لا ل ھ کو ب حمت سے مج

نی ر میرے اللہ اپ

و ھ ک وں نے مج ی ت سخ


مانے کی  ھی کروں پس ز ب


یری اطاعت  ں ت ہ می وگا اگرچ ہ ہ وف دور ن سا کہ میرا خ ی نی کروں ج فرما ا یری ن ں ت ہ می ے گی اگرچ وٹ ں ٹ ی ہ ھ سے ن ج س ت آ

ست پ
ے  یس

ا ک و ہے ی رز و میری آ ب کہ ت ں ج اؤ و ج د ہ اامی کر ن
وں  ا میرے اللہ کی ی ا د چ ن

ہ ں پ ارگاہ می یری ب ش کے علم نے ت واز یری ن ا اور ت ی ل د ھکی

یری طرف ڈ ت

ت کا دعوا کروںمیری ے عزّ
ا کیس ے رکھا ی مجھ


و نے  ں ت واری می لت و خ ب کہ اس ذ ت کا دعویٰ کروں ج ے عزّ

ر ہے میرے اللہ کیس ھ پ ج ھروسہ ت ب کہ میرا ب وں گا ج ہ

یری طرف ہے۔ ت ت سب ن
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ااِل لَ َّذِی ْ ْت َال  اَن ْ وَ ْتَنِی ْنَی غ ِك َاَ جُوْد بِ َّذِی ْ ْت َال  اَن وَ ْتَقِر ُ ف  َاَ یْف م ْكَ ْ اَ َمْتَنِی ق َآئ ِاَ فُقَر ْْ ال ی فِ َّذِی ْ ْت َال  اَن وَ ْتَقِر ُ ف ا اَ  َلَ ْ كَیْف ِی ٰھ

 ش كُلِّ ِیْ  ھِرًا ف َا  ظ ُكَ یْت  ٍفَرَاَ َیْٓء  ش كُلِّ ِیْ   ف لََیّ ْتَ اِ َّف َعَر ْ ت َّذِی ال اَنْت َ ءٌ وَّ  شَیْ َ  ِلَك ھ ا جَ مَ َیٍْٓء فَ  ش كُلِّ ِ َ ل  َّفْت َعَر َ ت یْرُك غَ اِلٰہَ  ْٓءٍ َی

۔ ءٍ شَیْٓ لِّ   رُ لِكُ اھِ اَنْتَ الظَّ  وَّ

ILAAHEE KAYFA LAA AFTAQIRU WA-ANTA ALLAZEE FEE AL-FUQARAA'I AQAMTANEE AM KAYFA

AFTAQIRU WA-ANTA ALLAZEE BIJOODIKA AGHNAYTANEE WA-ANTA ALLAZEE LAA ILAAHA

GHAYRUKA TA'ARRAFTA LIKULLI SHAY'IN FAMAA JAHILAKA SHAY'UN WA-ANTA ALLAZEE

TA'ARRAFTA ILAYYA FEE KULLI SHAY'IN FARA'AYTUKA ZAAHIRAN FEE KULLI SHAY'IN WA-ANTA AZ-

ZAAHIRU LIKULLI SHAY'.

O my God, how can I not be needy whilst it is You Who have lodged me among the needy? How can I be

needy whilst You have made me rich out of Your magnanimity? It is You, there is no god save You, Who

have introduced Yourself to all things; therefore, nothing has ever ignored You. It is You Who have

introduced Yourself to me in all things; therefore, I have seen You Manifest in all things. It is You Who give

manifestation to all things.

و وا ہے اور ت ا ہ نی کی نی عطا سے غ ھ کو اپ و نے مج ب کہ ت وں ج ن یر ب ق ں ف ے می یس
ا ک ں رکھا ہے ی یروں کی صف می ق ے ف مجھ


و نے  ب کہ ت وں ج ن ہ ب یر ن ق وں کر ف میرے اللہ کی

نی ے اپ مجھ


یعے  ر ز کے ذ ی ہر چ س نے  و وہ ہے ج و اور ت ہ ہ تی ن ان چ ہ ے پ جھ ت


و  ں ج ی ہ ز ن ی ئی چ ئی پس کو ان کرا چ ہ نی پ و اپ ز ک ی ہر چ و نے  ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو وہ ہے کہ ت

کار ہے۔ ش ہر و آ ا ر ظ ز پ ی ہر چ و  کھا اور ت ی مایاں د ہر و ن ا ں ظ ز می ی ہر چ ے  جھ ت


ں نے  ئی پس می معرفت کرا

كِ اَفْلَا اتِ  یْطَ یَارَ بِمُحِ لْاَغْ وْتَ ا حَ مَ لْاٰثَارِ وَ ارَ بِا
لْاٰثَ قْتَ ا حَ تِہٖ مَ فِیْ ذَا ارَ الْعَرْشُ غَیْبًا  مَانِیَّتِہٖ فَصَ حْ تَوٰی بِرَ نِ اسْ یَامَ

۔ ارُ لْاَبْصَ ہُ ا رِكَ اَنْ تُدْ نْ  ہٖ عَ شِ رْ ادِقَاتِ عَ رَ فِیْ سُ نِ احْتَجَبَ  ارِ یَامَ لْاَنْوَ ا

YAA MANI ISTAWAA BIRAHMAANIYYATIHEE FASAARA AL-'ARSHU GHAYBAN FEE ZAATIHEE

MAHAQTA AL-AATHAARA BIL-AATHAARI WAMAHAWTA AL-AGHYAARA BIMUHEETAATI

AFLAAKI AL-ANWAARI YAA MANI IHTAJABA FEE SURAADIQAATI 'ARSHIHEE 'AN AN TUDRIKAHU

AL-ABSAAR.

O He Who is firm in power through His All-beneficence; therefore, the Throne has become unseen in His

Essence. You have erased the traces by the traces; and You have erased the changeable by the surroundings

of the orbits of lights. O He Who has screened Himself in the curtains of His Throne; hence, He cannot be

comprehended by visions!

پنے و نے ا ا ت ی ا د وں کو مٹ ی ان ش گر ن ی وں سے د ی ان ش نی ن و نے اپ ا ہے ت و گی دہ ہ ی وش ں پ ات می م ہے کہ عرش اس کی ذ ائ ھ ق تِ عامہ کے سات حم
نی ر و اپ اے وہ ج

ں۔ ی ات ں پ ی ہ کھ ن ی ں اسے د ھی
ک ن ھتی آ

ک ی

ا د وگی دہ ہ ی وش ں پ ردوں می پنے عرش کے پ و ا ا اے وہ ج ی ود کرد اب ں ن ی

وں م وں کے حلق سمان نی آ ورا یروں کو ن غ
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قِیْبُ اَنْتَ الرَّ  یْبُ وَ یْفَ تَغِ اَمْ كَ رُ  اھِ اَنْتَ الظَّ  یْفَ تَخْفٰی وَ تِوَآئَ كَ لْاِسْ مَتُہُ ا ظَ قَّقَتْ عَ آئِہٖ فَتَحَ مَالِ بَھَ  بِكَ
لّٰی نْ تَجَ یَامَ

ہٗ۔ مْدُ لِلہِ وَحْدَ یْرٌ وَّالْحَ ءٍ قَدِ شَیْٓ لِّ  اِنَّكَ عَلٰی كُ رُ  اضِ الْحَ

YAA MAN TAJALLAA BIKAMAALI BAHAA'IHEE FATAHAQQAQAT 'AZAMATUHU AL-ISTIWAA'A KAYFA

TAKHFAA WA-ANTA AZ-ZAAHIRU AM KAYFA TAGHEEBU WA-ANTA AR-RAQEEBU AL-HAADIRU

INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEERUN WALHAMDU LILLAAHI WAHDAH.

O He Who has manifested Himself with His perfect Magnificence; therefore, His Grandeur has become

firmly established in power. How can You be hidden whilst You are the Manifester (of all things)? Or how

can You be absent whilst You are the Watcher (over all things) and the Present (at all times). Verily, You

have power over all things. All praise be to Allah alone.

و ب کہ ت دہ ہے ج ی وش و پ ے ت یس
ا ک کار ہے ی ش ب کہ آ و ج دہ ہے ت ی وش وں کر پ ئی کی و گ قرارہ ر م و ب ائ مت ق

و اس کی عظ ا ت لوہ دکھای کامل کا ج ورِ پنے ن س نے ا اے وہ ج

ا ہے۔ کت و ی لئے حمد ہے ج ا ہے اور اللہ کے  کھت
درت ر رق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش ر ہے ب ان اور حاض ب گہ ن

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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